
É‡ÌËÚÛ "Box"

èËÒÚ‡‚Í‡ ‰Îfl „‡ÌËÚÛ‡ "Box"

É‡ÌËÚÛ "Perla"

É‡ÌËÚÛ "Ambra"

É‡ÌËÚÛ "Opera"

É‡ÌËÚÛ "Iride ‚Ë¯Ìfl"

É‡ÌËÚÛ "Joy"

É‡ÌËÚÛ "Stone"

íÛÏ·Ó˜Í‡ "Oky" - ëÍ‡Ï¸fl "äËÓÚÓ"

áÂÍ‡Î‡

äÓ‚‡ÚË Ò ÍÓÌÚÂÈÌÂÓÏ

äÓ‚‡ÚË Ò ring "B" B. 10 ÒÏ

äÓ‚‡ÚË Ò ring "C" B. 10 ÒÏ

äÓ‚‡ÚË Ò ring "F" B. 10 ÒÏ

äÓ‚‡ÚË Ò ring "D" B. 16,5 ÒÏ

äÓ‚‡ÚË Ò ring "E" B. 16,6 ÒÏ

äÓ‚‡ÚË Ò ring "G" B. 20 ÒÏ

äÓÏÔÎÂÍÚ ·ÂÎ¸fl  ‰Îfl ÒÔ‡Î¸ÌË Ë ÍÂÒÎÓ "ÑûçÄ"

å‡Ú‡Ò˚ Ë ÒÂÚÍË

äÓÏÔÓÁËˆfl ÔÓ Í‡Ú‡ÎÓ„Û 

é·˘ËÂ ÛÒÎÓ‚Ëfl ÔÓ‰‡ÊË
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Supporting unit for "Box" line

"Perla" Line

"Ambra" Line

"Opera" Line

"Iride cherry" Line

"Joy" Line

"Stone" Line

"Oky" Night table - "Kioto" low unit

Mirrors

Beds with storage base

Beds with ring "B" h. 10 cm

Beds with ring "C" h. 6 cm

Beds with ring "F" h. 10 cm

Beds with ring "D" h. 16.5 cm

Beds with ring "E" h. 16.6 cm

Beds with ring "G" h. 20 cm

Co-ordinates and Duna chair

Slats and mattresses

Catalogue compositions

General sales conditions
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Gruppo "Box"

Panca per gruppo "Box"

Gruppo "Perla"

Gruppo "Ambra"

Gruppo "Opera"

Gruppo "Iride ciliegio"

Gruppo "Joy"

Gruppo "Stone"

Comodino "Oky"-panchetta "Kioto" 

Specchiere

Letti con contenitore

Letti con ring tipo "B" H. 10 cm

Letti con ring tipo "C" H. 6 cm

Letti con ring tipo "F" H. 10 cm

Letti con ring tipo "D" H. 16,5 cm

Letti con ring tipo "E" H. 16,6 cm

Letti con ring tipo "G" H. 20 cm

Coordinati e poltroncina

Reti e materassi

Composizioni a catalogo

Condizioni generali di vendita
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PRICES ARE IN EURO - MEASURES ARE IN CENTIMETRES
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES
íÖïçàóÖëäàÖ ïÄêÄäíÖêàëíàäà

NOTE:

GRUPPO "BOX"

GRUPPO "OPERA"

GRUPPO "AMBRA"

GRUPPO "PERLA"

GRUPPO "IRIDE"

POMOLI E MANIGLIE

2

Scocca - Frontali:
Piedini:
Basamento:
Top:
Pomolo/maniglia:

Impiallacciato ciliegio, rovere chiaro, rovere scuro, laccato bianco opaco e laccato a richiesta del cliente.
Piedini con finitura alluminio, ciliegio e laccati.
Telaio con finitura alluminio.
Vetro serigrafato, specchio satinato, impiallacciati ciliegio, rovere chiaro, rovere scuro, laccati bianco opaco, laccati a campione.
Tipo "E", alluminio o ciliegio, tipo "F", alluminio o ciliegio, tipo "N" incassata alluminio, maniglia incavata in tinta con il frontale.
Se non specificato diversamente nell'ordine, il pomolo e la maniglia "F" verranno consegnate in finitura alluminio.

Scocca - Frontali:
Piedini:
Pomolo:

Impiallacciato ciliegio.
Piedini con finitura alluminio, o ciliegio.
Tipo "D" alluminio.

Scocca - Frontali:
Piedini:
Pomolo:

Impiallacciato ciliegio.
Piedini con finitura alluminio, o ciliegio.
Tipo "B" alluminio.

Scocca - Frontali:
Piedini:
Pomolo:

Impiallacciato ciliegio.
Piedini con finitura alluminio, o ciliegio.
Tipo "A" alluminio.

Impiallacciato ciliegio.
Tipo "N" alluminio incassata.
Vetro serigrafato, specchio satinato, impiallacciato ciliegio.

Scocca - Frontali:
Maniglia:
Piani:

GRUPPO "STONE"
Impiallacciato ciliegio, rovere chiaro e scuro.
Piedini con finitura alluminio.
Tipo "Q" alluminio.

Scocca - Frontali:
Maniglia:
Piani:

GRUPPO "JOY"
Impiallacciato ciliegio, rovere chiaro e scuro.
Piedini con finitura alluminio.
Tipo "Q" alluminio.

Scocca - Frontali:
Maniglia:
Piani:

Pomolo "E"
(finitura ciliegio • noce • alluminio)
L. = 2 cm

Maniglia "F"
(finitura ciliegio • noce • alluminio)
L. = 16 cm

Maniglia "L"
(finitura ciliegio • noce • alluminio)
L. = 13,8 cm

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Maniglia incassata "N"
(finitura alluminio • solo per Box / Iride)
L. = 13,8 cm

Maniglia incassata "Q"
(finitura alluminio)
L. = 14 cm
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Structure - Fronts:

Feet:
Base:
Tops:

Knob /handle:

Cherry, light oak, dark oak veneers, matt “bianco” lacquer or lacquered
as requested by the customer.
Aluminium finish, cherry or lacquered feet.
Aluminium finish frame.
Silk-screen printed glass, satin finish mirror, cherry, light oak, dark oak
veneers, matt  “bianco” lacquer or lacquers as per sample. 
Type “E”, aluminium or cherry, type “F”, aluminium or cherry, type “N”
integrated handle in aluminium, recessed handle to match colour of front. 
Unless otherwise specified in the order, the knob and the “F” handle will
be delivered with an aluminium finish. 

Structure - Fronts:
Feet: 
Knob:

Cherry veneered.
With an aluminium or cherry finish.
Type “D” in aluminium.

Structure - Fronts:
Feet:
Knob:

Cherry veneered.
With an aluminium or cherry finish.
Type “B” in aluminium.

Structure - Fronts:
Feet:
Knob:

Cherry veneered.
With an aluminium or cherry finish.
Type “A” in aluminium.

Cherry veneered.
Type "N" integrated handle with alumnium finish. 
Silk-screen printed glass, satin mirror, cherry veneered.

Structure - Fronts:
Handle:
Tops:

ä‡Í‡Ò - ÎËˆÂ‚. Ô‡ÌÂÎË:
çÓÊÍË:
êÛ˜Í‡:

î‡ÌÂÓ‚Í‡ ‚Ë¯ÌÂÈ.
çÓÊÍË Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ‡Î˛ÏËÌËÂÏ Ë ‚Ë¯ÌÂÈ.
íËÔ "D" ‡Î˛ÏËÌËÈ.

ä‡Í‡Ò - ÎËˆÂ‚. Ô‡ÌÂÎË:
çÓÊÍË:
êÛ˜Í‡:

î‡ÌÂÓ‚Í‡ ‚Ë¯ÌÂÈ.
çÓÊÍË Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ‡Î˛ÏËÌËÂÏ Ë ‚Ë¯ÌÂÈ.
íËÔ "B" ‡Î˛ÏËÌËÈ.

ä‡Í‡Ò - ÎËˆÂ‚. Ô‡ÌÂÎË:
çÓÊÍË:
êÛ˜Í‡:

î‡ÌÂÓ‚Í‡ ‚Ë¯ÌÂÈ.
çÓÊÍË Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ‡Î˛ÏËÌËÂÏ Ë ‚Ë¯ÌÂÈ.
íËÔ "A" ‡Î˛ÏËÌËÈ.

î‡ÌÂÓ‚Í‡ ‚Ë¯ÌÂÈ.
íËÔ "N" ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl, ‡Î˛ÏËÌËÈ
ëÂË„‡ÙËÓ‚‡ÌÌÓÂ ÒÚÂÍÎÓ, Ï‡ÚÓ‚ÓÂ ÁÂÍ‡ÎÓ, ¯ÔÓÌ ‚Ë¯ÌË.

ä‡Í‡Ò - ÎËˆÂ‚. Ô‡ÌÂÎË:
êÛ˜Í‡:
íÓÔ:

Knob "E" L. = 2 cm
(cherry • walnut • aluminium finish)

Handle "F" L. = 16 cm
(cherry • walnut • aluminium finish)

Handle "L" L. = 13.8 cm
(cherry • walnut • aluminium finish)

Knob "A" (aluminium finish) Knob "B" (aluminium finish) Knob "C" (aluminium finish) Knob "D" (aluminium finish)

Integrated handle "N" L. = 13.8 cm
(aluminium finish • for Box / Iride lines only)

êÛ˜Í‡ "E"  L. = 2 cÏ
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‚Ë¯Ìfl • ÓÂı• ‡Î˛ÏËÌËÈ)

êÛ˜Í‡ "F" L. = 16 cÏ
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‚Ë¯Ìfl • ÓÂı• ‡Î˛ÏËÌËÈ)

êÛ˜Í‡ "L" L. = 13,8 cÏ
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‚Ë¯Ìfl • ÓÂı• ‡Î˛ÏËÌËÈ)

êÛ˜Í‡ "A" (‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡) êÛ˜Í‡"Ç"  (‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡) êÛ˜Í‡ "C" (‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡) êÛ˜Í‡"D" (‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "N" L. = 13,8 cÏ
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ - ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Box / Iride)

Integrated handle "Q" L. = 14 cm
(aluminium finish)

ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "Q" L. = 14 cÏ
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ)

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES
íÖïçàóÖëäàÖ ïÄêÄäíÖêàëíàäà

"BOX" Line

"OPERA" Line

"AMBRA" Line

"PERLA" Line

"IRIDE" Line

Knobs and handles - êÛÍÓflÚÍË Ë Û˜ÍË

É‡ÌËÚÛ "OPERA"

É‡ÌËÚÛ "AMBRA"

É‡ÌËÚÛ "PERLA"

É‡ÌËÚÛ "IRIDE"

òÔÓÌ ‚Ë¯ÌË, Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·, ÚÂÏÌ˚È ‰Û·. 
çÓÊÍË Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl. 
íËÔ "Q" ‡Î˛ÏËÌËÈ.

ä‡Í‡Ò - ÎËˆÂ‚. Ô‡ÌÂÎË:
íÓÔ:
êÛ˜Í‡:

É‡ÌËÚÛ "STONE"

NOTE: 
èêàå:

ä‡Í‡Ò - ÎËˆÂ‚. Ô‡ÌÂÎË:

çÓÊÍË:
éÒÌÓ‚‡ÌËÂ:
íÓÔ:

êÛ˜Í‡:

òÔÓÌ ‚Ë¯ÌË, Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·, ÚÂÏÌ˚È ‰Û·, Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚È ·ÂÎ˚È
Ï‡ÚÓ‚˚È Ë Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚È ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ÍÎËÂÌÚ‡. 
çÓÊÍË Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl, ‚Ë¯ÌË Ë Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚È.
ê‡Ï‡ ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl.
ëÂË„‡ÙËÓ‚‡ÌÌÓÂ ÒÚÂÍÎÓ, Ï‡ÚÓ‚ÓÂ ÁÂÍ‡ÎÓ, ¯ÔÓÌ ‚Ë¯ÌË, Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·,
ÚÂÏÌ˚È ‰Û·, Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚È ·ÂÎ˚È Ï‡ÚÓ‚˚È, Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚È ÔÓ Ó·‡Áˆ‡Ï.
íËÔ "E", ‡Î˛ÏËÌËÈ ËÎË ‚Ë¯Ìfl, ÚËÔ "F", ‡Î˛ÏËÌËÈ ËÎË ‚Ë¯Ìfl,
ÚËÔ "N" ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl, ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ ˆ‚ÂÚ‡
Ù‡Ò‡‰‡. ÖÒÎË ‚ Á‡Í‡ÁÂ ÌÂ ÛÍ‡Á‡ÌÓ ËÌÓÂ, ÍÛ„Î‡fl Û˜Í‡ Ë Û˜Í‡
"F" ÔÓÒÚ‡‚Îfl˛ÚÒfl Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl.

É‡ÌËÚÛ "BOX"

òÔÓÌ ‚Ë¯ÌË, Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·, ÚÂÏÌ˚È ‰Û·. 
çÓÊÍË Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl. 
íËÔ "Q" ‡Î˛ÏËÌËÈ.

ä‡Í‡Ò - ÎËˆÂ‚. Ô‡ÌÂÎË:
íÓÔ:
êÛ˜Í‡:

É‡ÌËÚÛ "JOY"

Cherry, light or dark oak veneered
With aluminium finish.
Type “Q” in aluminium

Structure - Fronts:
Feet:
Handle:

"STONE" Line

Cherry, light or dark oak veneered
With aluminium finish.
Type “Q” in aluminium

Structure - Fronts:
Feet:
Handle:

"JOY" Line



CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCAVATA • RECESSED HANDLE • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ

040053/06
040053/16
040053/07

040053/08

GRUPPO "BOX" con piedini
"BOX" LINE with feet
ÉÄêçàíìê "BOX" Ò ÌÓÊÍ‡ÏË

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

Per il laccato a richiesta cliente, maggiorazione del 25% sul prezzo del comodino.
For lacquered colours requested by the customer, there is a 25% surcharge on the night table price.
ã‡ÍËÓ‚Í‡ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚˚ÔÓÎÌflÂÚÒfl Ò Ì‡ˆÂÌÍÓÈ ‚ ‡ÁÏÂÂ 25% Ì‡ ˆÂÌÂ ÚÛÏÅÓ˜ÍË.

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

4

m3 0,108 •  0.108 m3  • 0,108 Ï3

ALTEZZA: TOP LEGNO/VETRO 44,1
TOP SPECCHIO        43,4

HEIGHT:   WOODEN/GLASS TOP  44.1
MIRROR TOP                 43.4

ÇõëéíÄ: ÑÖê./ëíÖäã. èÄçÖãú       44,1
áÖêäÄãúçÄü èÄçÖãú     43,4

Comodino

LARGHEZZA 42,4 •  PROFONDITÀ 45,3

Night table
WIDTH 42.4 •  DEPTH 45.3

íÛÏ·Ó˜Í‡
òàêàçÄ 42,4 •  ÉãìÅàçÄ 45,3

Con pomolo tipo "E", maniglia tipo "F". Specificare se: alluminio • ciliegio. Maniglia incavata in tinta con il frontale cassetto (di serie) e maniglia incassata "N" alluminio. Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio • laccato bianco.
With knob type "E", handle type "F". Specify whether: aluminium • cherry. Integrated handle matching drawer front (standard) and aluminium integrated "N" handle. Specify whether cherry • aluminium • "bianco" lacquered feet are required..
ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "E", Û˜Í‡ ÚËÔ‡ "F". ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ Ó‰ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡ Ò ÎËˆÂ‚ÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ fl˘ËÍ‡ (ÒÚ‡Ì‰‡Ú) Ë ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "N" ‡Î˛ÏËÌËÈ. ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl• ‡Î˛ÏËÌËÈ• ·ÂÎ‡fl Î‡ÍËÓ‚Í‡.

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

CODICE
CODE
äéÑ

TOP SPECCHIO
SATINATO

TOP VETRO
SERIGRAFATO

TOP LEGNO

MIRROR TOPGLASS TOPWOODEN TOP

áÖêäÄãúçÄü
èÄçÖãú

ëíÖäãüççÄü 
èÄçÖãú

ÑÖêÖÇüççÄü 
èÄçÖãú

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "F"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "L"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "N"
(finitura alluminio,
solo per Box/Iride)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "F"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "L"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "N"
(aluminium finish,

for Box/Iride lines only)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "F"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "L"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "N"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,
ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Box/Iride)

040051/08

040051/06
040051/16
040051/07

MANIGLIA • HANDLE • êìóäÄ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

POMOLO • KNOB • êìóäÄ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCASSATA "N" • INTEGRATED HANDLE“N” • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ "N"

TIPO MANIGLIA
HANDLE TYPE
íàè êìóäà

241263227

226248209

298320284

276298259

227249213

212234195

255277241

240262223



CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCAVATA • RECESSED HANDLE • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ

040054/06
040054/16
040054/07

040054/08

GRUPPO "BOX" con piedini
"BOX" LINE with feet
ÉÄêçàíìê "BOX" Ò ÌÓÊÍ‡ÏË

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

5

m3 0,156 •  0.156 m3  • 0,156 Ï3

ALTEZZA: TOP LEGNO/VETRO 44,1
TOP SPECCHIO         43,4

HEIGHT:   WOODEN/GLASS TOP  44.1
MIRROR TOP                  43.4

ÇõëéíÄ: ÑÖê./ëíÖäã. èÄçÖãú       44,1
áÖêäÄãúçÄü èÄçÖãú    43,4

Comodino

LARGHEZZA 63,6 •  PROFONDITÀ 45,3

Night table
WIDTH 63,6 •  DEPTH 45.3

íÛÏ·Ó˜Í‡
òàêàçÄ 63,6 •  ÉãìÅàçÄ 45,3

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

CODICE
CODE
äéÑ

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "F"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "L"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "N"
(finitura alluminio,
solo per Box/Iride)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "F"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "L"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "N"
(aluminium finish,

for Box/Iride lines only)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "F"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "L"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "N"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,
ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Box/Iride)

TOP SPECCHIO
SATINATO

TOP VETRO
SERIGRAFATO

TOP LEGNO

MIRROR TOPGLASS TOPWOODEN TOP

áÖêäÄãúçÄü
èÄçÖãú

ëíÖäãüççÄü 
èÄçÖãú

ÑÖêÖÇüççÄü 
èÄçÖãú

Per il laccato a richiesta cliente, maggiorazione del 25% sul prezzo del comodino.
For lacquered colours requested by the customer, there is a 25% surcharge on the night table price.
ã‡ÍËÓ‚Í‡ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚˚ÔÓÎÌflÂÚÒfl Ò Ì‡ˆÂÌÍÓÈ ‚ ‡ÁÏÂÂ 25% Ì‡ ˆÂÌÂ ÚÛÏÅÓ˜ÍË.

Con pomolo tipo "E", maniglia tipo "F". Specificare se: alluminio • ciliegio. Maniglia incavata in tinta con il frontale cassetto (di serie) e maniglia incassata "N" alluminio. Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio • laccato bianco.
With knob type "E", handle type "F". Specify whether: aluminium • cherry. Integrated handle matching drawer front (standard) and aluminium integrated "N" handle. Specify whether cherry • aluminium • "bianco" lacquered feet are required..
ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "E", Û˜Í‡ ÚËÔ‡ "F". ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ Ó‰ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡ Ò ÎËˆÂ‚ÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ fl˘ËÍ‡ (ÒÚ‡Ì‰‡Ú) Ë ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "N" ‡Î˛ÏËÌËÈ. ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl• ‡Î˛ÏËÌËÈ• ·ÂÎ‡fl Î‡ÍËÓ‚Í‡.

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ040052/08

040052/06
040052/16
040052/07

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCASSATA "N" • INTEGRATED HANDLE“N” • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ "N"

MANIGLIA • HANDLE • êìóäÄ

POMOLO • KNOB • êìóäÄ

TIPO MANIGLIA
HANDLE TYPE
íàè êìóäà

276313260

259296238

343380327

318355297

262299246

245282224

290327274

273310252



CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCAVATA • RECESSED HANDLE • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ

030051/16
030051/07

030051/08

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ030050/08

030050/06
030050/16
030050/07

MANIGLIA • HANDLE • êìóäÄ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

POMOLO • KNOB • êìóäÄ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCASSATA "N" • INTEGRATED HANDLE“N” • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ "N"

GRUPPO "BOX" con piedini
"BOX" LINE with feet
ÉÄêçàíìê "BOX" Ò ÌÓÊÍ‡ÏË

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

6

m3 0,576 •  0.576 m3  • 0,576 Ï3

ALTEZZA: TOP LEGNO/VETRO 76,1
TOP SPECCHIO        75,4

HEIGHT:   WOODEN/GLASS TOP  76.1
MIRROR TOP                  75.4

ÇõëéíÄ: ÑÖê./ëíÖäã. èÄçÖãú       76,1
áÖêäÄãúçÄü èÄçÖãú    75,4

Comò

LARGHEZZA 127,2 •  PROFONDITÀ 51,7

Dressing-table
Width 127.2 •  DEPTH  51.7

äÓÏÓ‰
òàêàçÄ 127,2 •  ÉãìÅàçÄ 51,7

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

CODICE
CODE
äéÑ

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "F"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "L"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "N"
(finitura alluminio,
solo per Box/Iride)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "F"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "L"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "N"
(aluminium finish,

for Box/Iride lines only)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "F"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "L"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "N"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,
ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Box/Iride)

TOP SPECCHIO
SATINATO

TOP VETRO
SERIGRAFATO

TOP LEGNO

MIRROR TOPGLASS TOPWOODEN TOP

áÖêäÄãúçÄü
èÄçÖãú

ëíÖäãüççÄü 
èÄçÖãú

ÑÖêÖÇüççÄü 
èÄçÖãú

Per il laccato a richiesta cliente, maggiorazione del 25% sul prezzo del comò.
For lacquered colours requested by the customer, there is a 25% surcharge on the dressing-table price.
á‡ Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚Â ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ÍÎËÂÌÚ‡, Ì‡ˆÂÌÍ‡ 25% Í ˆÂÌÂ ÍÓÏÓ‰‡.

Con pomolo tipo "E", maniglia tipo "F". Specificare se: alluminio • ciliegio. Maniglia incavata in tinta con il frontale cassetto (di serie) e maniglia incassata "N" alluminio. Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio • laccato bianco.
With knob type "E", handle type "F". Specify whether: aluminium • cherry. Integrated handle matching drawer front (standard) and aluminium integrated "N" handle. Specify whether cherry • aluminium • "bianco" lacquered feet are required..
ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "E", Û˜Í‡ ÚËÔ‡ "F". ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ Ó‰ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡ Ò ÎËˆÂ‚ÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ fl˘ËÍ‡ (ÒÚ‡Ì‰‡Ú) Ë ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "N" ‡Î˛ÏËÌËÈ. ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl• ‡Î˛ÏËÌËÈ• ·ÂÎ‡fl Î‡ÍËÓ‚Í‡.

030051/06

TIPO MANIGLIA
HANDLE TYPE
íàè êìóäà

595667550

557629505

567639522

529601477

623695578

585657533

869941824

802874750



CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCAVATA • RECESSED HANDLE • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ

035551/06
035551/16
035551/07

035551/08

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ035550/08

035550/06
035550/16
035550/07

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCASSATA "N" • INTEGRATED HANDLE“N” • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ "N"

MANIGLIA • HANDLE • êìóäÄ

POMOLO • KNOB • êìóäÄ

GRUPPO "BOX" con piedini
"BOX" LINE with feet
ÉÄêçàíìê "BOX" Ò ÌÓÊÍ‡ÏË

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

7

m3 0,411 •  0.411 m3  • 0,411 Ï3

ALTEZZA: TOP LEGNO/VETRO 120,9
TOP SPECCHIO        120,2

HEIGHT:   WOODEN/GLASS TOP 120,9
MIRROR TOP                 120,2

ÇõëéíÄ: ÑÖê./ëíÖäã. èÄçÖãú       120,9
áÖêäÄãúçÄü èÄçÖãú    120,2

Settimanale

LARGHEZZA 63,6 • PROFONDITÀ 45,3

Narrow chest
WIDTH 63.6 • DEPTH 45.3

Ç˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰
òàêàçÄ 63,6 •  ÉãìÅàçÄ 45,3

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

CODICE
CODE
äéÑ

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "F"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "L"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "N"
(finitura alluminio,
solo per Box/Iride)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "F"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "L"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "N"
(aluminium finish,

for Box/Iride lines only)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "F"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "L"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "N"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,
ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Box/Iride)

TOP SPECCHIO
SATINATO

TOP VETRO
SERIGRAFATO

TOP LEGNO

MIRROR TOPGLASS TOPWOODEN TOP

áÖêäÄãúçÄü
èÄçÖãú

ëíÖäãüççÄü 
èÄçÖãú

ÑÖêÖÇüççÄü 
èÄçÖãú

Per il laccato a richiesta cliente, maggiorazione del 25% sul prezzo del settimanale.
For lacquered colours requested by the customer, there is a 25% surcharge on the narrow chest price.
á‡ Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚Â ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ÍÎËÂÌÚ‡, Ì‡ˆÂÌÍ‡ 25% Í ˆÂÌÂ ÍÓÏÓ‰‡-ÌÂ‰ÂÎ¸ÍË.

Con pomolo tipo "E", maniglia tipo "F". Specificare se: alluminio • ciliegio. Maniglia incavata in tinta con il frontale cassetto (di serie) e maniglia incassata "N" alluminio. Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio • laccato bianco.
With knob type "E", handle type "F". Specify whether: aluminium • cherry. Integrated handle matching drawer front (standard) and aluminium integrated "N" handle. Specify whether cherry • aluminium • "bianco" lacquered feet are required..
ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "E", Û˜Í‡ ÚËÔ‡ "F". ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ Ó‰ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡ Ò ÎËˆÂ‚ÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ fl˘ËÍ‡ (ÒÚ‡Ì‰‡Ú) Ë ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "N" ‡Î˛ÏËÌËÈ. ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl• ‡Î˛ÏËÌËÈ• ·ÂÎ‡fl Î‡ÍËÓ‚Í‡.

TIPO MANIGLIA
HANDLE TYPE
íàè êìóäà

595632579

553590532

791828775

725762704

546583530

504541483

644681628

602639581



CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCAVATA • RECESSED HANDLE • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ

040053/26
040053/36
040053/27

040053/28

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ040051/28

040051/26
040051/36
040051/27

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCASSATA "N" • INTEGRATED HANDLE“N” • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ "N"

MANIGLIA • HANDLE • êìóäÄ

POMOLO • KNOB • êìóäÄ

GRUPPO "BOX" con base alluminio
"BOX" LINE with aluminium base
ÉÄêçàíìê "BOX" Ò ‡Î˛ÏËÌËÂ‚˚Ï ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂÏ

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

8

m3 0,132 •  0.132 m3  • 0,132 Ï3

ALTEZZA: TOP LEGNO/VETRO 49,7
TOP SPECCHIO        49

HEIGHT:   WOODEN/GLASS TOP 49,7
MIRROR TOP                 49

ÇõëéíÄ: ÑÖê./ëíÖäã. èÄçÖãú       49,7
áÖêäÄãúçÄü èÄçÖãú    49

Comodino

LARGHEZZA 42,4 •  PROFONDITÀ 45,3

Night table
WIDTH 42.4 •  DEPTH 45.3

íÛÏ·Ó˜Í‡
òàêàçÄ 42,4 •  ÉãìÅàçÄ 45,3

Con pomolo tipo "E", maniglia tipo "F". Specificare se: alluminio • ciliegio. Maniglia incavata in tinta con il frontale cassetto (di serie) e maniglia incassata "N" alluminio. 
With knob type "E", handle type "F". Specify whether: aluminium • cherry. Integrated handle matching drawer front (standard) and integrated aluminium "N" handle. 
ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "E", Û˜Í‡ ÚËÔ‡ "F". ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ Ó‰ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡ Ò ÎËˆÂ‚ÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ fl˘ËÍ‡ (ÒÚ‡Ì‰‡Ú) Ë ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "N" ‡Î˛ÏËÌËÈ. 

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

CODICE
CODE
äéÑ

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "F"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "L"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "N"
(finitura alluminio,
solo per Box/Iride)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "F"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "L"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "N"
(aluminium finish,

for Box/Iride lines only)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "F"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "L"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "N"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,
ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Box/Iride)

TOP SPECCHIO
SATINATO

TOP VETRO
SERIGRAFATO

TOP LEGNO

MIRROR TOPGLASS TOPWOODEN TOP

áÖêäÄãúçÄü
èÄçÖãú

ëíÖäãüççÄü 
èÄçÖãú

ÑÖêÖÇüççÄü 
èÄçÖãú

Per il laccato a richiesta cliente, maggiorazione del 25% sul prezzo del comodino.
For lacquered colours requested by the customer, there is a 25% surcharge on the night table price.
ã‡ÍËÓ‚Í‡ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚˚ÔÓÎÌflÂÚÒfl Ò Ì‡ˆÂÌÍÓÈ ‚ ‡ÁÏÂÂ 25% Ì‡ ˆÂÌÂ ÚÛÏÅÓ˜ÍË.

TIPO MANIGLIA
HANDLE TYPE
íàè êìóäà

287309273

272294255

344366330

322344305

273295259

258280241

301323287

286308269



CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCAVATA • RECESSED HANDLE • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ

040054/26
040054/36
040054/27

040054/28

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ040052/28

040052/26
040052/36
040052/27

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCASSATA "N" • INTEGRATED HANDLE“N” • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ "N"

GRUPPO "BOX" con base alluminio
"BOX" LINE with aluminium base
ÉÄêçàíìê "BOX" Ò ‡Î˛ÏËÌËÂ‚˚Ï ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂÏ

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:
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m3 0,193 •  0.193 m3  • 0,193 Ï3

ALTEZZA: TOP LEGNO/VETRO 49,7
TOP SPECCHIO        49

HEIGHT:   WOODEN/GLASS TOP 49,7
MIRROR TOP                 49

ÇõëéíÄ: ÑÖê./ëíÖäã. èÄçÖãú       49,7
áÖêäÄãúçÄü èÄçÖãú    49

Comodino

LARGHEZZA 63,6 •  PROFONDITÀ 45,3

Night table
WIDTH 63,6 •  DEPTH 45.3

íÛÏ·Ó˜Í‡
òàêàçÄ 63,6 •  ÉãìÅàçÄ 45,3

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

CODICE
CODE
äéÑ

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "F"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "L"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "N"
(finitura alluminio,
solo per Box/Iride)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "F"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "L"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "N"
(aluminium finish,

for Box/Iride lines only)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "F"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "L"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "N"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,
ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Box/Iride)

TOP SPECCHIO
SATINATO

TOP VETRO
SERIGRAFATO

TOP LEGNO

Con pomolo tipo "E", maniglia tipo "F". Specificare se: alluminio • ciliegio. Maniglia incavata in tinta con il frontale cassetto (di serie) e maniglia incassata "N" alluminio. 
With knob type "E", handle type "F". Specify whether: aluminium • cherry. Integrated handle matching drawer front (standard) and integrated aluminium "N" handle. 
ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "E", Û˜Í‡ ÚËÔ‡ "F". ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ Ó‰ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡ Ò ÎËˆÂ‚ÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ fl˘ËÍ‡ (ÒÚ‡Ì‰‡Ú) Ë ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "N" ‡Î˛ÏËÌËÈ. 

MIRROR TOPGLASS TOPWOODEN TOP

áÖêäÄãúçÄü
èÄçÖãú

ëíÖäãüççÄü 
èÄçÖãú

ÑÖêÖÇüççÄü 
èÄçÖãú

Per il laccato a richiesta cliente, maggiorazione del 25% sul prezzo del comodino.
For lacquered colours requested by the customer, there is a 25% surcharge on the night table price.
ã‡ÍËÓ‚Í‡ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚˚ÔÓÎÌflÂÚÒfl Ò Ì‡ˆÂÌÍÓÈ ‚ ‡ÁÏÂÂ 25% Ì‡ ˆÂÌÂ ÚÛÏÅÓ˜ÍË.

TIPO MANIGLIA
HANDLE TYPE
íàè êìóäà

MANIGLIA • HANDLE • êìóäÄ

POMOLO • KNOB • êìóäÄ

324361308

307344286

391428375

366403345

310347294

293330272

338375322

321358300



CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCAVATA • RECESSED HANDLE • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ

030051/26
030051/36
030051/27

030051/28

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ030050/28

030050/26
030050/36
030050/27

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCASSATA "N" • INTEGRATED HANDLE“N” • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ "N"

MANIGLIA • HANDLE • êìóäÄ

POMOLO • KNOB • êìóäÄ

GRUPPO "BOX" con base alluminio
"BOX" LINE with aluminium base
ÉÄêçàíìê "BOX" Ò ‡Î˛ÏËÌËÂ‚˚Ï ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂÏ

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:
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m3 0,656 •  0.656 m3  • 0,656 Ï3

ALTEZZA: TOP LEGNO/VETRO 81,7
TOP SPECCHIO        81

HEIGHT:   WOODEN/GLASS TOP  81,7
MIRROR TOP                  81

ÇõëéíÄ: ÑÖê./ëíÖäã. èÄçÖãú       81,7
áÖêäÄãúçÄü èÄçÖãú    81

Comò

LARGHEZZA 127,2 •  PROFONDITÀ 51,7

Dressing-table
WIDTH 127.2 •  DEPTH 51.7

äÓÏÓ‰
òàêàçÄ 127,2 •  ÉãìÅàçÄ 51,7

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

CODICE
CODE
äéÑ

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "F"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "L"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "N"
(finitura alluminio,
solo per Box/Iride)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "F"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "L"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "N"
(aluminium finish,

for Box/Iride lines only)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "F"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "L"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "N"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,
ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Box/Iride)

TOP SPECCHIO
SATINATO

TOP VETRO
SERIGRAFATO

TOP LEGNO

Con pomolo tipo "E", maniglia tipo "F". Specificare se: alluminio • ciliegio. Maniglia incavata in tinta con il frontale cassetto (di serie) e maniglia incassata "N" alluminio. 
With knob type "E", handle type "F". Specify whether: aluminium • cherry. Integrated handle matching drawer front (standard) and integrated aluminium "N" handle. 
ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "E", Û˜Í‡ ÚËÔ‡ "F". ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ Ó‰ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡ Ò ÎËˆÂ‚ÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ fl˘ËÍ‡ (ÒÚ‡Ì‰‡Ú) Ë ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "N" ‡Î˛ÏËÌËÈ. 

MIRROR TOPGLASS TOPWOODEN TOP

áÖêäÄãúçÄü
èÄçÖãú

ëíÖäãüççÄü 
èÄçÖãú

ÑÖêÖÇüççÄü 
èÄçÖãú

Per il laccato a richiesta cliente, maggiorazione del 25% sul prezzo del comò.
For lacquered colours requested by the customer, there is a 25% surcharge on the dressing-table price.
á‡ Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚Â ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ÍÎËÂÌÚ‡, Ì‡ˆÂÌÍ‡ 25% Í ˆÂÌÂ ÍÓÏÓ‰‡.

TIPO MANIGLIA
HANDLE TYPE
íàè êìóäà

661733616

623695571

9351.007890

868940816

633705588

595667543

689761644

651723599



CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCAVATA • RECESSED HANDLE • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ

035551/26
035551/36
035551/27

035551/28

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ035550/28

035550/26
035550/36
035550/27

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCASSATA "N" • INTEGRATED HANDLE“N” • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ "N"

MANIGLIA • HANDLE • êìóäÄ

POMOLO • KNOB • êìóäÄ

GRUPPO "BOX" con base alluminio
"BOX" LINE with aluminium base
ÉÄêçàíìê "BOX" Ò ‡Î˛ÏËÌËÂ‚˚Ï ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂÏ

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:
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m3 0,447 •  0.447 m3  • 0,447 Ï3

ALTEZZA: TOP LEGNO/VETRO 126,5
TOP SPECCHIO        125,8

HEIGHT:   WOODEN/GLASS TOP  126,5
MIRROR TOP                  125,8

ÇõëéíÄ: ÑÖê./ëíÖäã. èÄçÖãú       126,5
áÖêäÄãúçÄü èÄçÖãú    125,8

Settimanale

LARGHEZZA 63,6 • PROFONDITÀ 45,3

Narrow chest
WIDTH 63.6 • DEPTH 45.3

Ç˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰
òàêàçÄ 63,6 •  ÉãìÅàçÄ 45,3

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

CODICE
CODE
äéÑ

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "F"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "L"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "N"
(finitura alluminio,
solo per Box/Iride)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "F"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "L"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "N"
(aluminium finish,

for Box/Iride lines only)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "F"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "L"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "N"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,
ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Box/Iride)

TOP SPECCHIO
SATINATO

TOP VETRO
SERIGRAFATO

TOP LEGNO

MIRROR TOPGLASS TOPWOODEN TOP

áÖêäÄãúçÄü
èÄçÖãú

ëíÖäãüççÄü 
èÄçÖãú

ÑÖêÖÇüççÄü 
èÄçÖãú

Per il laccato a richiesta cliente, maggiorazione del 25% sul prezzo del settimanale.
For lacquered colours requested by the customer, there is a 25% surcharge on the narrow chest price.
á‡ Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚Â ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ÍÎËÂÌÚ‡, Ì‡ˆÂÌÍ‡ 25% Í ˆÂÌÂ ÍÓÏÓ‰‡-ÌÂ‰ÂÎ¸ÍË.

Con pomolo tipo "E", maniglia tipo "F". Specificare se: alluminio • ciliegio. Maniglia incavata in tinta con il frontale cassetto (di serie) e maniglia incassata "N" alluminio. 
With knob type "E", handle type "F". Specify whether: aluminium • cherry. Integrated handle matching drawer front (standard) and integrated aluminium "N" handle. 
ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "E", Û˜Í‡ ÚËÔ‡ "F". ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ Ó‰ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡ Ò ÎËˆÂ‚ÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ fl˘ËÍ‡ (ÒÚ‡Ì‰‡Ú) Ë ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "N" ‡Î˛ÏËÌËÈ. 

TIPO MANIGLIA
HANDLE TYPE
íàè êìóäà

643680627

601638580

839876823

773810752

594631578

552589531

692729676

650687629



PANCA PER GRUPPO "BOX"
SUPPORTING UNIT FOR "BOX" LINE
èêàëíÄÇäÄ Ñãü ÉÄêçàíìêÄ "BOX"

NOTE: 

NOTE: 
èêàå: 

CORNICE 
FRAME
êÄåäÄ 

Rovere chiaro 
Light oak 
Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·

Ciliegio
Cherry
ÇË¯Ìfl

CORNICE E PIEDINI
FRAME AND FEET
êÄåäÄ à çéÜäà

Rovere chiaro 
Light oak 
Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·

Ciliegio
Cherry
ÇË¯Ìfl

Rovere chiaro 
Light oak 
Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·

Ciliegio
Cherry
ÇË¯Ìfl

CORNICE 
FRAME
êÄåäÄ 

m3 0,09 •  0.09 m3 • 0,09 Ï3

LARGHEZZA 91,0 • ALTEZZA 62,5 • PROFONDITÀ 52,1
WIDTH 91.0 • HEIGHT 62.5 • DEPTH 52.1
òàêàçÄ 91,0 • ÇõëéíÄ 62,5 • ÉãìÅàçÄ 52,1

Panca con ruote Dx - Sx (ruota solo alluminio)
RH - LH supporting unit with castors (aluminium castors only)
èËÒÚ‡‚Í‡ Ò ÍÓÎÂÒ‡ÏË è - ãÂ‚ (ÍÓÎÂÒ‡ ÚÓÎ¸ÍÓ ‡Î˛ÏËÌËÂ‚˚Â)

SX • LH • ãÖÇ

DX • RH • èê

m3 0,13 •  0.13 m3 • 0,13 Ï3

LARGHEZZA 133,5 • ALTEZZA 62,5 • PROFONDITÀ 52,1
WIDTH 133.5 • HEIGHT 62.5 • DEPTH 52.1
òàêàçÄ 133,5 • ÇõëéíÄ 62,5 • ÉãìÅàçÄ 52,1

Panca con piedini Dx - Sx
RH - LH supporting unit with feet
èËÒÚ‡‚Í‡ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË è - ãÂ‚

SX • LH • ãÖÇ

DX • RH • èê

m3 0,13 •  0.13 m3• 0,13 Ï3

LARGHEZZA 133,5 • ALTEZZA 62,5 • PROFONDITÀ 52,1
WIDTH 133.5 • HEIGHT 62.5 • DEPTH 52.1
òàêàçÄ 133,5 • ÇõëéíÄ 62,5 • ÉãìÅàçÄ 52,1

Panca con ruote Dx - Sx (ruota solo alluminio)
RH - LH supporting unit with castors  (aluminium castors only)
èËÒÚ‡‚Í‡ Ò ÍÓÎÂÒ‡ÏË è - ãÂ‚ (ÍÓÎÂÒ‡ ÚÓÎ¸ÍÓ ‡Î˛ÏËÌËÂ‚˚Â)

SX • LH • ãÖÇ

DX • RH • èê

Spessore pannelli cm. 4.
Per il laccato a richiesta Cliente, maggiorazione del 25% sul prezzo della panca.

4 cm thick panels. For lacquered colours requested by the customer, there is a 25% surcharge on the price.
íÓÎ˘ËÌ‡ Ô‡ÌÂÎÂÈ 4 ÒÏ. ã‡ÍËÓ‚Í‡ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚˚ÔÓÎÌflÂÚÒfl Ò Ì‡ˆÂÌÍÓÈ ‚ ‡ÁÏÂÂ 25% Ì‡ ˆÂÌÂ ÔËÒÚ‡‚ÍË.

046111

046112

CORNICE E PIEDINI
FRAME AND FEET
êÄåäÄ à çéÜäà

STRUTTURA LACCATA BIANCA
WHITE LACQUERED STRUCTURE 
ÅÖãúIâ ãÄäàêéÇÄççúIâ äÄêäÄë

STRUTTURA LACCATA BIANCA
WHITE LACQUERED STRUCTURE 
ÅÖãúIâ ãÄäàêéÇÄççúIâ äÄêäÄë

12

m3 0,09 •  0.09 m3 • 0,09 Ï3

LARGHEZZA 91,0 • ALTEZZA 62,5 • PROFONDITÀ 52,1
WIDTH 91.0 • HEIGHT 62.5 • DEPTH 52.1
òàêàçÄ 91,0 • ÇõëéíÄ 62,5 • ÉãìÅàçÄ 52,1

Panca con piedini Dx - Sx
RH - LH supporting unit with feet
èËÒÚ‡‚Í‡ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË è - ãÂ‚

Struttura laccata bianca cornice personalizzata: ciliegio • rovere chiaro. Panche per letti: Idea • Sound • Pop
"Bianco" lacquered structure with personalised frame in: cherry • light oak. Supporting units for beds: Idea • Sound • Pop
ÅÂÎ˚È Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚È Í‡Í‡Ò Ò ÔÂÒÓÌ‡ÎËÁËÓ‚‡ÌÌÓÈ ‡ÏÍÓÈ: ‚Ë¯Ìfl • Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·. èËÒÚ‡‚ÍË ‰Îfl ÍÓ‚‡ÚÂÈ: Idea • Sound • Pop

Rovere chiaro 
Light oak 
Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·

Ciliegio
Cherry
ÇË¯Ìfl

SX • LH • ãÖÇ

DX • RH • èê

046113

046114

046121

046122

046123

046124

44

18,5

52,1

44

18,5

52,1

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

CODICE
CODE
äéÑ

STRUTTURA LACCATA BIANCA
WHITE LACQUERED STRUCTURE 
ÅÖãúIâ ãÄäàêéÇÄççúIâ äÄêäÄë

STRUTTURA LACCATA BIANCA
WHITE LACQUERED STRUCTURE 
ÅÖãúIâ ãÄäàêéÇÄççúIâ äÄêäÄë

352

352

368

368

417 

417

401 

401



CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCAVATA • RECESSED HANDLE • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ

040063/06
040063/16
040063/07

040063/08

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ040061/08

040061/06
040061/16
040061/07

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

GRUPPO "BOX" per panca (solo struttura senza piano e senza piedini)
"BOX" LINE  for supporting unit (structure only without top and feet)
ÉÄêçàíìê "BOX" ‰Îfl ÔËÒÚ‡‚ÍË (ÚÓÎ¸ÍÓ Í‡Í‡Ò, ·ÂÁ Ô‡ÌÂÎË Ë ·ÂÁ ÌÓÊÂÍ)

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

13

m3 0,095 •  0.095 m3  • 0,095 Ï3

Comodino

LARGHEZZA 42,4 • ALTEZZA 38,6 • PROFONDITÀ 45,3

Night table
WIDTH 42.4 • HEIGHT 38.6 • DEPTH 45.3

íÛÏ·Ó˜Í‡
òàêàçÄ 42,4 • ÇõëéíÄ 38,6 • ÉãìÅàçÄ 45,3

Con pomolo tipo "E", maniglia tipo "F". Specificare se: alluminio • ciliegio. Maniglia incavata in tinta con il frontale cassetto (di serie) e maniglia incassata "N" alluminio. 
With knob type "E", handle type "F". Specify whether: aluminium • cherry. Integrated handle matching drawer front (standard) and integrated aluminium "N" handle. 
ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "E", Û˜Í‡ ÚËÔ‡ "F". ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ Ó‰ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡ Ò ÎËˆÂ‚ÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ fl˘ËÍ‡ (ÒÚ‡Ì‰‡Ú) Ë ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "N" ‡Î˛ÏËÌËÈ. 

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

TIPO MANIGLIA
HANDLE TYPE
íàè êìóäà

CODICE
CODE
äéÑ

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "F"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "L"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "N"
(finitura alluminio,
solo per Box/Iride)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "F"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "L"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "N"
(aluminium finish,

for Box/Iride lines only)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "F"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "L"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "N"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,
ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Box/Iride)

MANIGLIA INCASSATA "N" • INTEGRATED HANDLE“N” • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ "N"

MANIGLIA • HANDLE • êìóäÄ

POMOLO • KNOB • êìóäÄ

187

172

244

222

173

158

201

186



CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCAVATA • RECESSED HANDLE • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ

040064/06
040064/16
040064/07

040064/08

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ040062/08

040062/06
040062/16
040062/07

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACC. BIANCO • "BIANCO" LACQ. • ÅÖãÄü ãÄäàê.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

MANIGLIA INCASSATA "N" • INTEGRATED HANDLE“N” • ÇëíêéÖççÄü êìóäÄ "N"

MANIGLIA • HANDLE • êìóäÄ

POMOLO • KNOB • êìóäÄ

GRUPPO "BOX" per panca (solo struttura senza piano e senza piedini)
"BOX" LINE  for supporting unit (structure only without top and feet)
ÉÄêçàíìê "BOX" ‰Îfl ÔËÒÚ‡‚ÍË (ÚÓÎ¸ÍÓ Í‡Í‡Ò, ·ÂÁ Ô‡ÌÂÎË Ë ·ÂÁ ÌÓÊÂÍ)

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:
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m3 0,138 •  0.138 m3  • 0,138 Ï3

Comodino

LARGHEZZA 63,6 • ALTEZZA 38,6 • PROFONDITÀ 45,3

Night table
WIDTH 63,6 • HEIGHT 38.6 • DEPTH 45.3

íÛÏ·Ó˜Í‡
òàêàçÄ 63,6 • ÇõëéíÄ 38,6 • ÉãìÅàçÄ 45,3

Con pomolo tipo "E", maniglia tipo "F". Specificare se: alluminio • ciliegio. Maniglia incavata in tinta con il frontale cassetto (di serie) e maniglia incassata "N" alluminio. 
With knob type "E", handle type "F". Specify whether: aluminium • cherry. Integrated handle matching drawer front (standard) and integrated aluminium "N" handle. 
ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "E", Û˜Í‡ ÚËÔ‡ "F". ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ÇÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ Ó‰ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡ Ò ÎËˆÂ‚ÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ fl˘ËÍ‡ (ÒÚ‡Ì‰‡Ú) Ë ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ "N" ‡Î˛ÏËÌËÈ. 

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

CODICE
CODE
äéÑ

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "F"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "L"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "N"
(finitura alluminio,
solo per Box/Iride)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "F"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "L"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "N"
(aluminium finish,

for Box/Iride lines only)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "F"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "L"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "N"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,
ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Box/Iride)

TIPO MANIGLIA
HANDLE TYPE
íàè êìóäà

210

193

277

252

196

179

224

207



TOP COMODINI "BOX" PER PANCA
"BOX" NIGHT TABLES TOP FOR SUPPORTING UNIT
èÄçÖãà íìåÅéóÖä "Çéï" Ñãü èêàëíÄÇäà

NOTE:
NOTES: 
èêàå: 

m3 0,013 •  0.013 m3 • 0,013 Ï3

LARGHEZZA 63,6 • SPESSORE 1,5 • PROFONDITÀ 45,3
WIDTH 63.6 • THICKNESS 1.5 • DEPTH 45.3
òàêàçÄ 63,6 • íéãôàçÄ 1,5 • ÉãìÅàçÄ 45,3

Top piano legno per 1 comodino
Flat wooden top for 1 night table
èÎÓÒÍ‡fl ‰ÂÂ‚flÌÌ‡fl ‚ÂıÌflfl Ô‡ÌÂÎ¸ ‰Îfl 1 ÚÛÏ·Ó˜ÍË

15

LARGHEZZA 42,4 • SPESSORE 1,5 • PROFONDITÀ 45,3
WIDTH 42.4 • THICKNESS 1.5 • DEPTH 45.3
òàêàçÄ 42,4 • íéãôàçÄ 1,5 • ÉãìÅàçÄ 45,3

Top piano legno per 1 comodino
Flat wooden top for 1 night table
èÎÓÒÍ‡fl ‰ÂÂ‚flÌÌ‡fl ‚ÂıÌflfl Ô‡ÌÂÎ¸ ‰Îfl 1 ÚÛÏ·Ó˜ÍË

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

m3 0,009 •  0.009 m3 • 0,009 Ï3

ROVERE SCURO • DARK OAK •  íÖåçõâ ÑìÅ

213200/01 ROVERE CHIARO • LIGHT OAK •  ëÇÖíãõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACCATO BIANCO • "BIANCO" LACQUERED • ÅÖãÄü ãÄäàêéÇäÄ

ROVERE SCURO • DARK OAK •  íÖåçõâ ÑìÅ

213201/01 ROVERE CHIARO • LIGHT OAK •  ëÇÖíãõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

LACCATO BIANCO • "BIANCO" LACQUERED • ÅÖãÄü ãÄäàêéÇäÄ

28 

28 

28

31

36 

36 

36

41



ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

LACCATO BIANCO • "BIANCO" LACQUERED • ÅÖãÄü ãÄäàêéÇäÄ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

LACCATO BIANCO • "BIANCO" LACQUERED • ÅÖãÄü ãÄäàêéÇäÄ

TOP COMODINI "BOX" PER PANCA
"BOX" NIGHT TABLES TOP FOR SUPPORTING UNIT
èÄçÖãà íìåÅéóÖä "Çéï" Ñãü èêàëíÄÇäà

NOTE:
NOTES: 
èêàå: 

m3 0,018 •  0.018 m3 • 0,018 Ï3

LARGHEZZA 42,4 • SPESSORE 0,8 • PROFONDITÀ 45,3
WIDTH 42.4 • THICKNESS 0.8 • DEPTH 45.3
òàêàçÄ 42,4 • íéãôàçÄ 0,8 • ÉãìÅàçÄ 45,3

Top per 1 comodino in specchio satinato
Satin mirror top for1 night table
ÇÂıÌflfl Ô‡ÌÂÎ¸ ‰Îfl 1 ÚÛÏ·Ó˜ÍË ËÁ 
Ò‡ÚËÌËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ÁÂÍ‡Î‡

m3 0,026 •  0.026 m3 • 0,026 Ï3

LARGHEZZA 127,4 • SPESSORE 1,5 • PROFONDITÀ 45,3
WIDTH 127.4 • THICKNESS 1.5 • DEPTH 45.3
òàêàçÄ 127,4 • íéãôàçÄ 1,5 • ÉãìÅàçÄ 45,3

Top piano legno per 2 comodini L. 63,6 completo di distanziale
Wooden top for 2 night tables W. 63.6 cm with spacers
‰ÂÂ‚flÌÌ‡fl ‚ÂıÌflfl Ô‡ÌÂÎ¸ ‰Îfl 2 ÚÛÏ·Ó˜ÂÍ L 63,6 ‚ ÍÓÏÔÎÂÍÚÂ Ò ‚ÒÚ‡‚Í‡ÏË

16

m3 0,013 • 0.013 m3  • 0,013 Ï3

LARGHEZZA 42,4 • SPESSORE 1,5 • PROFONDITÀ 45,3
WIDTH 42.4 • THICKNESS 1.5 • DEPTH 45.3
òàêàçÄ 42,4 • íéãôàçÄ 1,5 • ÉãìÅàçÄ 45,3

Top piano vetro per 1 comodino
Glass top for 1 night table
ÒÚÂÍÎflÌÌ‡fl ‚ÂıÌflfl Ô‡ÌÂÎ¸ 
‰Îfl 1 ÚÛÏ·Ó˜ÍË

CODICE
CODE
äéÑ

213200/31

LARGHEZZA 63,6 • SPESSORE 1,5 • PROFONDITÀ 45,3
WIDTH 63.6 • THICKNESS 1.5 • DEPTH 45.3
òàêàçÄ 63,6 • íéãôàçÄ 1,5 • ÉãìÅàçÄ 45,3

Top piano vetro per 1 comodino
Glass top for 1 night table
ÒÚÂÍÎflÌÌ‡fl ‚ÂıÌflfl Ô‡ÌÂÎ¸ 
‰Îfl 1 ÚÛÏ·Ó˜ÍË

m3 0,011 •  0.011 m3 • 0,011 Ï3

213201/21

LARGHEZZA 63,6 • SPESSORE 0,8 • PROFONDITÀ 45,3
WIDTH 63.6 • THICKNESS 0.8 • DEPTH 45.3
òàêàçÄ 63,6 • íéãôàçÄ 0,8 • ÉãìÅàçÄ 45,3

Top per 1 comodino in specchio satinato
Satin mirror top for 1 night table
ÇÂıÌflfl Ô‡ÌÂÎ¸ ‰Îfl 1 ÚÛÏ·Ó˜ÍË ËÁ 
Ò‡ÚËÌËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ÁÂÍ‡Î‡

m3 0,019 • 0.019 m3  • 0,019 Ï3

213201/31

213224/01

m3 0,016 •  0.016 m3 • 0,016 Ï3

LARGHEZZA 85,0 • SPESSORE 1,5 • PROFONDITÀ 45,3
WIDTH 85.0 • THICKNESS 1.5 • DEPTH 45.3
òàêàçÄ 85,0 • íéãôàçÄ 1,5 • ÉãìÅàçÄ 45,3

Top piano legno per 2 comodini L. 42,4 completo di distanziale
Wooden top for 2 night tables W. 42.4  cm with spacers
‰ÂÂ‚flÌÌ‡fl ‚ÂıÌflfl Ô‡ÌÂÎ¸ ‰Îfl 2 ÚÛÏ·Ó˜ÂÍ L 42,4 ‚ ÍÓÏÔÎÂÍÚÂ Ò ‚ÒÚ‡‚Í‡ÏË

213222/01

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

213200/21 VETRO SERIGRAFATO • SILK-SCREEN PRINTED GLASS • ìáéêóÄíéÖ ëíÖäãé

VETRO SERIGRAFATO • SILK-SCREEN PRINTED GLASS • ìáéêóÄíéÖ ëíÖäãé

SPECCHIO SATINATO • SATIN MIRROR • ëÄíàçàêéÇÄççéÖ áÖêäÄãé

SPECCHIO SATINATO • SATIN MIRROR • ëÄíàçàêéÇÄççéÖ áÖêäÄãé

67

45

94

57

56 

56 

56

61

76 

76 

76

83



GRUPPO "PERLA"
"PERLA" LINE
ÉÄêçàíìê "PERLA"

NOTE: 
NOTES: 
èêàå: 

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

m3 0,331 •  0.331 m3 • 0,331 Ï3

LARGHEZZA 60 • PROFONDITÀ 45 • ALTEZZA 109
WIDTH 60 • DEPTH 45 • HEIGHT 109
òàêàçÄ 60 • ÉãìÅàçÄ 45 • ÇõëéíÄ 109

Settimanale
Narrow chest of drawers
Ç˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰

m3 0,554 •  0.554 m3 • 0,554 Ï3

LARGHEZZA 123 • PROFONDITÀ 55 • ALTEZZA 79
WIDTH 123 • DEPTH 55 • HEIGHT 79
òàêàçÄ 123 • ÉãìÅàçÄ 55 • ÇõëéíÄ 79

Comò
Chest of drawers
äÓÏÓ‰

040030/06

17

m3 0,143 • 0.143 m3 • 0,143 Ï3

LARGHEZZA 60 • PROFONDITÀ 45 • ALTEZZA 49
WIDTH 60 • DEPTH 45 • HEIGHT 49
òàêàçÄ 60 • ÉãìÅàçÄ 45 • ÇõëéíÄ 49

Comodino
Night table
íÛÏ·Ó˜Í‡ CILIEGIO

CHERRY
Çàòçü

035530/06

030030/06

Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio. Con pomolo tipo "A" (di serie)
Kindly specify whether: cherry • aluminium feet are required. Supplied with knob "A" (standard)
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "Ä" (ÒÚ‡Ì‰‡Ú).

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

421

935

844



GRUPPO "AMBRA"
"AMBRA" LINE
ÉÄêçàíìê "AMBRA"

NOTE: 
NOTES: 
èêàå: 

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

m3 0,304 •  0.304 m3 • 0,304 Ï3

LARGHEZZA 51 • PROFONDITÀ 46 • ALTEZZA 114
WIDTH 51 • DEPTH 46 • HEIGHT 114
òàêàçÄ 51 • ÉãìÅàçÄ 46 • ÇõëéíÄ 114

Settimanale
Narrow chest of drawers
Ç˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰

m3 0,557 •  0.557 m3 • 0,557 Ï3

LARGHEZZA 118 • PROFONDITÀ 53 • ALTEZZA 82
WIDTH 118 • DEPTH 53 • HEIGHT 82
òàêàçÄ 118 • ÉãìÅàçÄ 53 • ÇõëéíÄ 82

Comò
Chest of drawers
äÓÏÓ‰

040021/06

18

m3 0,131 •  0.131 m3 • 0,131 Ï3

LARGHEZZA 51 • PROFONDITÀ 46 • ALTEZZA 50
WIDTH 51 • DEPTH 46 • HEIGHT 50
òàêàçÄ 51 • ÉãìÅàçÄ 46 • ÇõëéíÄ 50

Comodino
Night table
íÛÏ·Ó˜Í‡ CILIEGIO

CHERRY 
Çàòçü

035521/06

030021/06

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio. Con pomolo tipo "B" (di serie). Cassetto solo preforato.
Kindly specify whether: cherry • aluminium feet are required. Supplied with knob "B" (standard). Drawer is pre-drilled only.
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ë ÛÍÓflÚÍÓÈ ÚËÔ‡ "B" (ÒÚ‡Ì‰‡Ú). ü˘ËÍ ÚÓÎ¸ÍÓ c ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸Ì˚ÏË ‰˚Í‡ÏË.

356

660

784



GRUPPO "OPERA"
"OPERA" LINE
ÉÄêçàíìê "OPERA"

NOTE: 
NOTES: 
èêàå: 

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

m3 0,416 •  0.416 m3 • 0,416 Ï3

LARGHEZZA 63,6 • PROFONDITÀ 45,5 • ALTEZZA 126
WIDTH 63.6 • DEPTH 45.5 • HEIGHT 126
òàêàçÄ 63,6 • ÉãìÅàçÄ 45,5 • ÇõëéíÄ 126

Settimanale
Narrow chest of drawers
Ç˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰

m3 0,587 •  0.587 m3 • 0,587 Ï3

LARGHEZZA 127,2 • PROFONDITÀ 51,9 • ALTEZZA 81
WIDTH 127.2 • DEPTH 51.9 • HEIGHT 81
òàêàçÄ 127,2 • ÉãìÅàçÄ 51,9 • ÇõëéíÄ 81

Comò
Chest of drawers
äÓÏÓ‰

040040/06

19

m3 0,161 •  0.161 m3 • 0,161 Ï3

LARGHEZZA 63,6 • PROFONDITÀ 45,5 • ALTEZZA 49
WIDTH 63.6 • DEPTH 45.5 • HEIGHT 49
òàêàçÄ 63,6 • ÉãìÅàçÄ 45,5 • ÇõëéíÄ 49

Comodino
Night table
íÛÏ·Ó˜Í‡ CILIEGIO

CHERRY
Çàòçü

035540/06

030040/06

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Pomolo "A"
(finitura alluminio)

Pomolo "B"
(finitura alluminio)

Pomolo "C"
(finitura alluminio)

Pomolo "D"
(finitura alluminio)

Pomolo "E"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "F"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Maniglia "L"
(finitura alluminio,

ciliegio)

Knob "A"
(aluminium finish)

Knob "B"
(aluminium finish)

Knob "C"
(aluminium finish)

Knob "D"
(aluminium finish)

Knob "E"
(aluminium,
cherry finish)

Handle "F"
(aluminium,
cherry finish)

Maniglia "L"
(aluminium,
cherry finish)

êÛ˜Í‡ "A"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "B"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "C"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "D"
(‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡)

êÛ˜Í‡ "E"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "F"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

êÛ˜Í‡ "L"
(ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‡Î˛ÏËÌËÈ,

‚Ë¯Ìfl)

Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio. Con pomolo tipo "D" (di serie)
Kindly specify whether: cherry • aluminium feet are required. Supplied with "D" knob  (standard)
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‡Î˛ÏËÌËÈ • ‚Ë¯Ìfl. ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "D" (ÒÚ‡Ì‰‡Ú). 

305

548

616



GRUPPO "IRIDE CILIEGIO" CON PRIMO CASSETTO VETRO
"IRIDE CHERRY" WITH GLASS TOP DRAWER
ÉÄêçàíìê "IRIDE Çàòçü" ëé ëíÖäãüççõå ÇÖêïçàå üôàäéå

TOP LEGNO
WOODEN TOP
ÑÖêÖÇüççõâ íéè

TOP SPECCHIO SATINATO
SATIN MIRROR TOP
íéè àá ëÄíàçàê. áÖêäÄãÄ

TOP VETRO
GLASS TOP
ëíÖäãüççõâ íéè

CILIEGIO:
CHERRY:
Çàòçü:

TOP LEGNO
WOODEN TOP
ÑÖêÖÇüççõâ íéè

TOP SPECCHIO SATINATO
SATIN MIRROR TOP
íéè àá ëÄíàçàê. áÖêäÄãÄ

TOP VETRO
GLASS TOP
ëíÖäãüççõâ íéè

CILIEGIO:
CHERRY:
Çàòçü:

TOP LEGNO
WOODEN TOP
ÑÖêÖÇüççõâ íéè

TOP SPECCHIO SATINATO
SATIN MIRROR TOP
íéè àá ëÄíàçàê. áÖêäÄãÄ

TOP VETRO
GLASS TOP
ëíÖäãüççõâ íéè

CILIEGIO:
CHERRY:
Çàòçü:

TOP LEGNO
WOODEN TOP
ÑÖêÖÇüççõâ íéè

TOP SPECCHIO SATINATO
SATIN MIRROR TOP
íéè àá ëÄíàçàê. áÖêäÄãÄ

TOP VETRO
GLASS TOP
ëíÖäãüççõâ íéè

CILIEGIO:
CHERRY:
Çàòçü:

m3 0,535 •  0.535 m3 • 0,535 Ï3 

LARGHEZZA 67,2 • PROFONDITÀ 48,1 • ALTEZZA 47,7
WIDTH 67.2 • DEPTH 48.1 • HEIGHT 47.7
òàêàçÄ 67,2 • ÉãìÅàçÄ 48,1 • ÇõëéíÄ 47,7

m3 0,765 •  0.765 m3 • 0,765 Ï3 

LARGHEZZA 130,8 • PROFONDITÀ 54,5 • ALTEZZA 86,1
WIDTH 130.8 • DEPTH 54.5 • HEIGHT 86.1
òàêàçÄ 130,8 • ÉãìÅàçÄ 54,5 • ÇõëéíÄ 86,1

040083/02

m3 0,153 •  0.153 m3  • 0,153 Ï3 

LARGHEZZA 46 • PROFONDITÀ 48,1 • ALTEZZA 47,7
WIDTH 46 • DEPTH 48.1 • HEIGHT 47.7
òàêàçÄ 46 • ÉãìÅàçÄ 48,1 • ÇõëéíÄ 47,7

040087/02

030068/02

LARGHEZZA 67,2 • PROFONDITÀ 48,1 • ALTEZZA 130,9
WIDTH 67.2 • DEPTH 48.1 • HEIGHT 130.9
òàêàçÄ 67,2 • ÉãìÅàçÄ 48,1 • ÇõëéíÄ 130,9

m3 0,219 •  0.219 m3 • 0,219 Ï3 

035568/02

Solo con maniglia incassata "N" alluminio
With aluminium integrated "N" handle only
íÓÎ¸ÍÓ ÒÓ ‚ÒÚÓÂÌÌÓÈ ‡Î˛ÏËÌËÂ‚ÓÈ Û˜ÍÓÈ "N".

CON MANIGLIA
INCASSATA ALLUMINIO

ë ÄãûåàçàÖÇéâ
ÇëíêéÖç. êìóäéâ

WITH ALUMINIUM
INTEGRATED HANDLE

CODICE
CODE 
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Comodino
Night table
íÛÏ·Ó˜Í‡

Comodino
Night table
íÛÏ·Ó˜Í‡

Settimanale
Narrow chest of drawers
Ç˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰

Comò
Chest of drawers
äÓÏÓ‰

20

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

321 

344 

365

352 

381 

411

727 

795 

854

787 

816 

846



GRUPPO "IRIDE CILIEGIO" CON CASSETTI LEGNO
"IRIDE CHERRY" MODEL WITH WOODEN DRAWERS
ÉÄêçàíìê "IRIDE" Çàòçü ë ÑÖêÖÇüççõåà üôàäÄåà

TOP LEGNO
WOODEN TOP
ÑÖêÖÇüççõâ íéè

TOP SPECCHIO SATINATO
SATIN MIRROR TOP
íéè àá ëÄíàçàê. áÖêäÄãÄ

TOP VETRO
GLASS TOP
ëíÖäãüççõâ íéè

CILIEGIO:
CHERRY:
Çàòçü:

TOP LEGNO
WOODEN TOP
ÑÖêÖÇüççõâ íéè

TOP SPECCHIO SATINATO
SATIN MIRROR TOP
íéè àá ëÄíàçàê. áÖêäÄãÄ

TOP VETRO
GLASS TOP
ëíÖäãüççõâ íéè

CILIEGIO:
CHERRY:
Çàòçü:

TOP LEGNO
WOODEN TOP
ÑÖêÖÇüççõâ íéè

TOP SPECCHIO SATINATO
SATIN MIRROR TOP
íéè àá ëÄíàçàê. áÖêäÄãÄ

TOP VETRO
GLASS TOP
ëíÖäãüççõâ íéè

CILIEGIO:
CHERRY:
Çàòçü:

TOP LEGNO
WOODEN TOP
ÑÖêÖÇüççõâ íéè

TOP SPECCHIO SATINATO
SATIN MIRROR TOP
íéè àá ëÄíàçàê. áÖêäÄãÄ

TOP VETRO
GLASS TOP
ëíÖäãüççõâ íéè

CILIEGIO:
CHERRY:
Çàòçü:

m3 0,535 •  0.535 m3 • 0,535 Ï3 

LARGHEZZA 67,2 • PROFONDITÀ 48,1 • ALTEZZA 47,7
WIDTH 67.2 • DEPTH 48.1 • HEIGHT 47.7
òàêàçÄ 67,2 • ÉãìÅàçÄ 48,1 • ÇõëéíÄ 47,7

m3 0,765 •  0.765 m3 • 0,765 Ï3 

LARGHEZZA 130,8 • PROFONDITÀ 54,5 • ALTEZZA 86,1
WIDTH 130.8 • DEPTH 54.5 • HEIGHT 86.1
òàêàçÄ 130,8 • ÉãìÅàçÄ 54,5 • ÇõëéíÄ 86,1

040081/02

m3 0,153 •  0.153 m3 • 0,153 Ï3 

LARGHEZZA 46 • PROFONDITÀ 48,1 • ALTEZZA 47,7
WIDTH 46 • DEPTH 48.1 • HEIGHT 47.7
òàêàçÄ 46 • ÉãìÅàçÄ 48,1 • ÇõëéíÄ 47,7

040085/02

030066/02

LARGHEZZA 67,2 • PROFONDITÀ 48,1 • ALTEZZA 130,9
LARGHEZZA 67,2 • PROFONDITÀ 48,1 • ALTEZZA 130,9
òàêàçÄ 67,2 • ÉãìÅàçÄ 48,1 • ÇõëéíÄ 130,9

m3 0,219 •  0.219 m3 • 0,219 Ï3 

035566/02

Solo con maniglia incassata "N" alluminio
With aluminium integrated "N" handle only
íÓÎ¸ÍÓ ÒÓ ‚ÒÚÓÂÌÌÓÈ ‡Î˛ÏËÌËÂ‚ÓÈ Û˜ÍÓÈ "N".

CON MANIGLIA
INCASSATA ALLUMINIO

ë ÄãûåàçàÖÇéâ
ÇëíêéÖç. êìóäéâ

WITH ALUMINIUM
INTEGRATED HANDLE

CODICE
CODE 
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Comodino
Night table
íÛÏ·Ó˜Í‡

Comodino
Night table
íÛÏ·Ó˜Í‡

Settimanale
Narrow chest of drawers
Ç˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰

Comò
Chest of drawers
äÓÏÓ‰

21

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

305 

328 

349

335 

364 

394

698 

766 

825

767 

796 

826



GRUPPO "JOY"
"JOY" LINE
ÉÄêçàíìê "JOY"
Con piedini alluminio e maniglia tipo "Q" alluminio.
With aluminium feet and aluminium handle type "Q".
ë ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl Ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "Q" ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl.

m3 0,373 •  0.373 m3 • 0,373 Ï3

LARGHEZZA 130 • PROFONDITÀ 52 • ALTEZZA 71,4
WIDTH 130 • DEPTH 52 • HEIGHT 71,4
òàêàçÄ 130 • ÉãìÅàçÄ 52 • ÇõëéíÄ 71,4

m3 0,143 •  0.143 m3 • 0,143 Ï3

LARGHEZZA 65 • PROFONDITÀ 44 • ALTEZZA 41,4
WIDTH 65 • DEPTH 44 • HEIGHT 41,4
òàêàçÄ 65 • ÉãìÅàçÄ 44 • ÇõëéíÄ 41,4

LARGHEZZA 65 • PROFONDITÀ 44 • ALTEZZA 111,4
WIDTH 65 • DEPTH 44 • HEIGHT 111,4
òàêàçÄ 65 • ÉãìÅàçÄ 44 • ÇõëéíÄ 111,4

m3 0,542 •  0.542 m3 • 0,542 Ï3

CODICE
CODE 
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Comodino
Night table
íÛÏ·Ó˜Í‡

Comò
Chest of drawers
äÓÏÓ‰

Settimanale
Narrow chest of drawers
Ç˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

040096/06

040096/07

040096/08

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

030076/06

030076/07

030076/08

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

035576/06

035576/07

035576/08

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

Il gruppo "Joy" può essere fornito esclusivamente con la maniglia "Q" alluminio e con i piedini in finitura alluminio.
The "Joy" line can only fit handle type "Q" in aluminium and aluminium finish feet.
É‡ÌËÚÛ "Joy" ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÛÍÓÏÔÎÂÍÚÓ‚‡Ì‡ ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "Q" ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl Ë ÌÓÊÍ‡ÏË Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl.

22

487 

487 

534

1.119 

1.119 

1.228

1.089 

1.089 

1.194



GRUPPO "STONE"
"STONE" LINE
ÉÄêçàíìê "STONE"

m3 0,601 •  0.601 m3 • 0,601 Ï3 

LARGHEZZA 65,6 • PROFONDITÀ 47,7 • ALTEZZA 45,3
WIDTH 65.6 • DEPTH 47.7 • HEIGHT 45.3
òàêàçÄ 65,6 • ÉãìÅàçÄ 47,7 • ÇõëéíÄ 45,3

m3 0,438 •  0.438 m3 • 0,438 Ï3 

LARGHEZZA 65,5 • PROFONDITÀ 47,7 • ALTEZZA 122,1
WIDTH 65.5 • DEPTH 47.7 • HEIGHT 122.1
òàêàçÄ 65,5 • ÉãìÅàçÄ 47,7 • ÇõëéíÄ 122,1

m3 0,115 •  0.115 m3  • 0,115 Ï3 

LARGHEZZA 44,4 • PROFONDITÀ 47,7 • ALTEZZA 45,3
WIDTH 44.4 • DEPTH 47.7 • HEIGHT 45.3
òàêàçÄ 44,4 • ÉãìÅàçÄ 47,7 • ÇõëéíÄ 45,3

LARGHEZZA 129,2 • PROFONDITÀ 54,1 • ALTEZZA 77,3
WIDTH 129.2 • DEPTH 54.1 • HEIGHT 77.3
òàêàçÄ 129,2 • ÉãìÅàçÄ 54,1 • ÇõëéíÄ 77,3

m3 0,166 •  0.166 m3 • 0,166 Ï3 

Con piedini alluminio e maniglia tipo "Q" alluminio.
With aluminium feet and aluminium handle type "Q".
ë ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl Ë Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "Q" ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl.

CODICE
CODE 
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Comodino
Night table
íÛÏ·Ó˜Í‡

Comodino
Night table
íÛÏ·Ó˜Í‡

Comò
Chest of drawers
äÓÏÓ‰

Settimanale
Narrow chest of drawers
Ç˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰

23

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

040091/06

040091/07

040091/08

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

040093/06

040093/07

040093/08

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

030071/06

030071/07

030071/08

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

035571/06

035571/07

035571/08

Il gruppo "Stone" può essere fornito esclusivamente con la maniglia "Q" alluminio e con i piedini in finitura alluminio.
The "Stone" line can only fit handle type "Q" in aluminium and aluminium finish feet.
É‡ÌËÚÛ "Stone" ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÛÍÓÏÔÎÂÍÚÓ‚‡Ì‡ ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "Q" ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl Ë ÌÓÊÍ‡ÏË Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl.

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

366 

366 

402

748 

748 

819

764 

764 

836

323 

323 

353



COMODINO "OKY" - PANCHETTA "KIOTO"
"OKI" NIGHT TABLE - "KIOTO" LOW UNIT
íìåÅéóäÄ "OäI" - ëäÄåúü  "KIOTO"
Per letti "Osaka" e "Zenit".
For" Osaka" and "Zenit" beds
ÑÎfl ÍÓ‚‡ÚÂÈ  "Osaka" Ë  "Zenit"

LARGHEZZA 60 • PROFONDITÀ 50 • ALTEZZA 20
WIDTH 60 • DEPTH 50 • HEIGHT 20
òàêàçÄ 60 • ÉãìÅàçÄ 50 • ÇõëéíÄ 20

m3 0,080 •  0.080 m3 • 0,080 Ï3

LARGHEZZA 60 • PROFONDITÀ 50 • ALTEZZA 20
WIDTH 60 • DEPTH 50 • HEIGHT 20
òàêàçÄ 60 • ÉãìÅàçÄ 50 • ÇõëéíÄ 20

m3 0,080 •  0.080 m3 • 0,080 Ï3

CODICE
CODE 
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Comodino "Oky"
"Oky" Night table
íÛÏ·Ó˜Í‡ "Oky"

Panchetta "Kioto"
"Kioto" low unit
ëÍ‡Ï¸fl "Kioto"

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

040015/07

040016/07

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

040016/08

040015/08

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

040023/07

040023/08

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

con maniglia tipo "Q" alluminio
for type "Q" aluminium handle
êÛ˜Í‡: íËÔ "Q" ‡Î˛ÏËÌËÈ

SX
LH

ãÖÇ.

SX • LH • ãÖÇ.

DX • RH • èêÄÇ.

SX • LH • ãÖÇ.

DX • RH • èêÄÇ.
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Il comodino "Oky" può essere fornito esclusivamente con la maniglia "Q" alluminio e con i piedini in finitura alluminio.
The "Oky" nighttable can only fit handle type "Q" in aluminium and aluminium finish feet.
íìåÅéóäÄ "Oky" ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÛÍÓÏÔÎÂÍÚÓ‚‡Ì‡ ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ Û˜ÍÓÈ ÚËÔ‡ "Q" ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl Ë ÌÓÊÍ‡ÏË Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl.

165 

165 

181 

181

126 

138



SPECCHIERE
MIRRORS
áÖêäÄãÄ

LARGHEZZA 100 • ALTEZZA 70 • SPESSORE 3,0
WIDTH 100 • HEIGHT 70 • THICKNESS 3.0
òàêàçÄ 100 • ÉãìÅàçÄ 70 • íéãôàçÄ 3,0

Specchiera comò tipo "B"
Mirror type"B" for chest of drawers
áÂÍ‡ÎÓ ‰Îfl ÍÓÏÓ‰‡ ÚËÔ‡ "B"

LARGHEZZA 110 • ALTEZZA 70 • SPESSORE 2,3
WIDTH 110 • HEIGHT 70 • THICKNESS 2.3
òàêàçÄ 110 • ÉãìÅàçÄ 70 • íéãôàçÄ 2,3

Specchiera comò tipo "C"
Mirror type "C" for chest of drawers
áÂÍ‡ÎÓ ‰Îfl ÍÓÏÓ‰‡ ÚËÔ‡ "C"

m3 0,064 •  0.064 m3• 0,064 Ï3 

LARGHEZZA 110 • ALTEZZA 70 • SPESSORE 2,3
WIDTH 110 • HEIGHT 70 • THICKNESS 2.3
òàêàçÄ 110 • ÉãìÅàçÄ 70 • íéãôàçÄ 2,3

Specchiera comò tipo "E"
Mirror type "E" for chest of drawers
áÂÍ‡ÎÓ ‰Îfl ÍÓÏÓ‰‡ ÚËÔ‡ "E"

045511

m3 0,038 •  0.038 m3 • 0,038 Ï3 

LARGHEZZA 100 • ALTEZZA 70 • SPESSORE 3,0
WIDTH 100 • HEIGHT 70 • THICKNESS 3.0
òàêàçÄ 100 • ÉãìÅàçÄ 70 • íéãôàçÄ 3,0

Specchiera comò tipo "A"
Mirror type "A" for chest of drawers
áÂÍ‡ÎÓ ‰Îfl ÍÓÏÓ‰‡ ÚËÔ‡ "A"

045512

045513

045515/02

LARGHEZZA 115 • ALTEZZA 75 • SPESSORE 2,3
WIDTH 115 • HEIGHT 75 • THICKNESS 2.3
òàêàçÄ 115 • ÉãìÅàçÄ 75 • íéãôàçÄ 2,3

Specchiera comò tipo "D"
Mirror type "D" for chest of drawers
áÂÍ‡ÎÓ ‰Îfl ÍÓÏÓ‰‡ ÚËÔ‡ "D"

045514

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

m3 0,043 •  0.043 m3• 0,043 Ï3 

CORNICE CON FINITURA:
FINISHING FRAME:
êÄåÄ ë éíÑÖãäéâ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

25

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

m3 0,041 • 0.041 m3  • 0,041 Ï3 

m3 0,038 • 0.038 m3 • 0,038 Ï3 

130

130

170

149

106



SPECCHIERE
MIRRORS
áÖêäÄãÄ

LARGHEZZA 115 • ALTEZZA 60 • SPESSORE 4
WIDTH 115 • HEIGHT 60 • THICKNESS 4
òàêàçÄ 115 • ÉãìÅàçÄ 60 • íéãôàçÄ 4

Specchiera comò tipo "J"
Mirror type "J" for chest of drawers
áÂÍ‡ÎÓ ‰Îfl ÍÓÏÓ‰‡ ÚËÔ‡ "J"

LARGHEZZA 130 • ALTEZZA 52 • SPESSORE 10,4
WIDTH 130 • HEIGHT 52 • THICKNESS 10.4
òàêàçÄ 130 • ÉãìÅàçÄ 52 • íéãôàçÄ 10,4

Specchiera comò tipo "L" con luci laterali
Mirror type “L” for chest of drawers with side lights
áÂÍ‡ÎÓ ‰Îfl ÍÓÏÓ‰‡  ÚËÔ‡ "L" Ò ·ÓÍÓ‚ÓÈ ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ

m3 0,015 •  0.015 m3 • 0,015 Ï3 

LARGHEZZA 56 • ALTEZZA 45 • SPESSORE 3,0
WIDTH 56 • HEIGHT 45 • THICKNESS 3.0
òàêàçÄ 56 • ÉãìÅàçÄ 45 • íéãôàçÄ 3,0

Specchiera settimanale
Mirror for narrow chest of drawers
áÂÍ‡ÎÓ ‰Îfl ‚˚ÒÓÍÓ„Ó ÍÓÏÓ‰‡ 

m3 0,072 •  0.072 m3 • 0,072 Ï3 

LARGHEZZA 110 • ALTEZZA 70 • SPESSORE 5,4
WIDTH 110 • HEIGHT 70 • THICKNESS 5.4
òàêàçÄ 110 • ÉãìÅàçÄ 70 • íéãôàçÄ 5,4

Specchiera comò tipo "F"
Mirror type "F" for chest of drawers
áÂÍ‡ÎÓ ‰Îfl ÍÓÏÓ‰‡ ÚËÔ‡ "F"

045518

LARGHEZZA 80 • ALTEZZA 195 • SPESSORE 5,1
WIDTH 80 • HEIGHT 195 • THICKNESS 5,1
òàêàçÄ 80 • ÉãìÅàçÄ 195 • íéãôàçÄ 5,1

Specchiera comò tipo "M"
Mirror type "M" for chest of drawers
áÂÍ‡ÎÓ ‰Îfl ÍÓÏÓ‰‡ ÚËÔ‡ "M"

m3 0,117 •  0.117 m3• 0,117 Ï3 

CORNICE CON FINITURA:
FINISHING FRAME:
êÄåÄ ë éíÑÖãäéâ:

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

045531

045516/02

045517/02

045517/03

045517/04

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

NOTE: 
NOTE: 
èêàå:

m3 0,119 • 0.119 m3  • 0,119 Ï3 

m3 0,045 •  0.045 m3 • 0,045 Ï3 
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CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

045519/02

045519/03

045519/04

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

ROVERE CHIARO
LIGHT OAK
ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO
DARK OAK
íÖåçõâ ÑìÅ

90

181

304

227 

227 

250

371 

371 

409



LETTI CON CONTENITORE
CON RING TIPO "A" H. 25 CM. - CON RETE 160x190 

BEDS WITH STORAGE BASE
WITH RING “A” 25 CM H. – WITH SLATS 160 X 190

äêéÇÄíà ë äéçíÖâçÖêéå
C RING "Ä" 25 ëå B. - ë ëÖíäOâ 160 ï 190

27



CILIEGIO
CHERRY 
Çàòçü

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 210.
Letto compreso di rete con struttura metallica e doghe in legno. La rete è alzabile a movimento assistito con pistoni a gas.

For made-to-measure bedside panels, add  (available up to max. 210 cm)
Bed includes slats in wood with a metal structure. The slats can be raised with a pneumatic system.

á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡ , Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ 210 ÒÏ.
äÓ‚‡Ú¸ ÍÓÏÔÎÂÍÚÛÂÚÒfl ÒÂÚÍÓÈ Ò ÏÂÚ‡ÎÎË˜ÂÒÍÓÈ ‡ÏÓÈ Ë ‰ÂÂ‚flÌÌ˚ÏË ÂÈÍ‡ÏË. ëÂÚÍ‡ ËÏÂÂÚ ÔÌÂ‚Ï‡ÚË˜ÂÒÍËÈ ÔÓ‰˙ÂÏÌËÍ.

026242/06

026243/06

"LONGONI A MISURA FINO" AD UN MASSIMO DI CM. 210
MADE-TO-MEASURE BEDSIDE PANELS UP TO MAX. 210 CM
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì" Ñé åÄäë. Ñãàçõ 210 ëå.

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ:

25Misura utile interna
Useable interior
ÇÌÛÚ. ÔÓÎÂÁ. ‡ÁÏ.
16/20

73,9

LETTI CONTENITORE CON RING LEGNO TIPO "A" H. CM. 25
BEDS WITH WOODEN STORAGE BASE “A” H. 25 CM.
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõåà äéçíÖâçÖêéå "Ä" B. 25 ëå.

m3 0,685 •  0.685 m3 • 0,685 Ï3 

m3 0,650 •  0.650 m3 • 0,650 Ï3 

LARGHEZZA 178 • PROFONDITÀ 209 • ALTEZZA 98
WIDTH 178 • DEPTH 209 • HEIGHT 98
òàêàçÄ 178 • ÉãìÅàçÄ 209 • ÇõëéíÄ 98

Letto "NUBE"
con ring contenitore legno (completo di rete ortopedica)
"NUBE" bed with wooden storage base (orthopaedic slats included)
äÓ‚‡Ú¸ "NUBE" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ÍÓÌÚÂÈÌÂÓÏ (Ò ÓÚÓÔÂ‰Ë˜ÂÒÍÓÈ ÒÂÚÍÓÈ)

m3 0,658 •  0.658 m3 • 0,658 Ï3 

m3 0,689 • 0.689 m3 • 0,689 Ï3 

LARGHEZZA 183 • PROFONDITÀ 208 • ALTEZZA 93
WIDTH 183 • DEPTH 208 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 183 • ÉãìÅàçÄ 208 • ÇõëéíÄ 93

Letto "JAZZ"
con ring contenitore legno (completo di rete ortopedica)
"JAZZ" bed with wooden storage base (orthopaedic slats included)
äÓ‚‡Ú¸ "JAZZ" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ÍÓÌÚÂÈÌÂÓÏ (Ò ÓÚÓÔÂ‰Ë˜ÂÒÍÓÈ ÒÂÚÍÓÈ)
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LARGHEZZA 170 • PROFONDITÀ 210 • ALTEZZA 99
WIDTH 170 • DEPTH 210 • HEIGHT 99
òàêàçÄ 170 • ÉãìÅàçÄ 210 • ÇõëéíÄ 99

Letto "VEGA"
con ring contenitore legno (completo di rete ortopedica)
"VEGA" bed with wooden storage base (orthopaedic slats included)
äÓ‚‡Ú¸ "VEGA" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ÍÓÌÚÂÈÌÂÓÏ (Ò ÓÚÓÔÂ‰Ë˜ÂÒÍÓÈ ÒÂÚÍÓÈ)

LARGHEZZA 174 • PROFONDITÀ 208 • ALTEZZA 93
WIDTH 174 • DEPTH 208 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 174 • ÉãìÅàçÄ 208 • ÇõëéíÄ 93

Letto "STEP"
con ring contenitore legno (completo di rete ortopedica)
"STEP" bed with wooden storage base (orthopaedic slats included)
äÓ‚‡Ú¸ "STEP" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ÍÓÌÚÂÈÌÂÓÏ (Ò ÓÚÓÔÂ‰Ë˜ÂÒÍÓÈ ÒÂÚÍÓÈ)

Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio 
Kindly specify whether feet are required cherry • aluminium 
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl • ‡Î˛ÏËÌËÈ

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slat: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slat: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slat: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slat: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

CILIEGIO
CHERRY 
Çàòçü

"LONGONI A MISURA FINO" AD UN MASSIMO DI CM. 210 
MADE-TO-MEASURE BEDSIDE PANELS UP TO MAX. 210 CM
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì" Ñé åÄäë. Ñãàçõ 210 ëå.

026242/02

026243/02

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

CILIEGIO
CHERRY 
Çàòçü

026242/42

026243/42

"LONGONI A MISURA FINO" AD UN MASSIMO DI CM. 210 
MADE-TO-MEASURE BEDSIDE PANELS UP TO MAX. 210 CM
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì" Ñé åÄäë. Ñãàçõ 210 ëå.

CILIEGIO
CHERRY 
Çàòçü

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

026242/46

026243/46

"LONGONI A MISURA FINO" AD UN MASSIMO DI CM. 210 
MADE-TO-MEASURE BEDSIDE PANELS UP TO MAX. 210 CM
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì" Ñé åÄäë. Ñãàçõ 210 ëå.

1.692

1.918

1.774

2.000

NOTE: 226 

NOTES:  226

èêàå:                     226

1.913

2.139

1.881 

2.107



LETTI
CON RING TIPO "B" H. 10 CM. - CON RETE 160x190 

BEDS
WITH RING “B”  H. 10 CM – WITH SLATS 160 X 190 

KêéÇÄíà
ë RING "Ç" ç. 10 ëå - ë ëÖíäOâ 160 ï 190
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LETTI LEGNO CON RING LEGNO TIPO "B" H. CM. 10
WOODEN BEDS WITH WOODEN RING “B”  H. 10 CM 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "Ç" B. 10 ëå

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

m3 0,242 •  0.242 m3 • 0,242 Ï3 

m3 0,207 •  0.207 m3 • 0,207 Ï3 

LARGHEZZA 178 • PROFONDITÀ 209 • ALTEZZA 98
WIDTH 178 • DEPTH 209 • HEIGHT 98
òàêàçÄ 178 • ÉãìÅàçÄ 209 • ÇõëéíÄ 98

Letto "NUBE" con ring legno H. 10 cm.
"NUBE" bed with wooden ring H. 10 cm.
äÓ‚‡Ú¸ "NUBE" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 10 cm.

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add (available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡,     . Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215

026222/02
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LARGHEZZA 170 • PROFONDITÀ 210 • ALTEZZA 99
WIDTH 170 • DEPTH 210 • HEIGHT 99
òàêàçÄ 170 • ÉãìÅàçÄ 210 • ÇõëéíÄ 99

Letto "VEGA" con ring legno H. 10 cm.
"VEGA" bed with wooden ring H. 10 cm.
äÓ‚‡Ú¸ "VEGA" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 10 cm.

026222/06

Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio 
Kindly specify whether feet are required cherry • aluminium 
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl • ‡Î˛ÏËÌËÈ

Piedino rotondo
Turned foot - äÛ„Î‡fl ÌÓÊÍ‡

Piedino conico
Tapered foot - äÓÌË˜ÂÒÍ‡fl ÌÓÊÍ‡

finitura alluminio
aluminium finish - ‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡

finitura ciliegio
cherry finish - ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‚Ë¯Ìfl

21,6

10

4,2

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slats: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slats: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

m3 0,246 •  0.246 m3• 0,246 Ï3 

LARGHEZZA 183 • PROFONDITÀ 209 • ALTEZZA 93
WIDTH 183 • DEPTH 209 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 183 • ÉãìÅàçÄ 209 • ÇõëéíÄ 93

Letto "JAZZ" con ring legno H. 10 cm.
"JAZZ" bed with wooden ring H. 10 cm.
äÓ‚‡Ú¸ "JAZZ" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 10 cm.

026222/42

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slats: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

m3 0,215 •  0.215 m3 • 0,215 Ï3 

LARGHEZZA 174 • PROFONDITÀ 209 • ALTEZZA 93
WIDTH 174 • DEPTH 209 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 174 • ÉãìÅàçÄ 209 • ÇõëéíÄ 93

Letto "STEP" con ring legno H. 10 cm.
"STEP" bed with wooden ring H. 10 cm.
äÓ‚‡Ú¸ "STEP" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 10 cm.

026222/46 CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slats: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

910

828

NOTE: 
60

NOTES: 
60

èêàå: 
60

1.049

1.017



LETTI CON RING TIPO "C" H. 6 CM.
PER INSERIMENTO PANCHE - CON RETE 160X190 

BEDS WITH RING “C” 6 CM H.  
TO INSERT SUPPORTING UNITS – WITH SLATS 160 X 190

KêéÇÄíà ë RING "ë" 6 ëå B. 
Ñãü ÇäãûóÖçàü èêàëíÄÇéä - ë ëÖíäOâ 160 ï 190

31



LETTI LEGNO CON RING LEGNO TIPO "C" H. CM. 6
WOODEN BEDS WITH WOODEN RING “C” H. 6 CM 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "ë" B. 6 ëå 

m3 0,502 •  0.502 m3 • 0,502 Ï3 

m3 0,471 •  0.471 m3 • 0,471 Ï3 

LARGHEZZA 181 • PROFONDITÀ 215 • ALTEZZA 93
WIDTH 181 • DEPTH 215 • HEIGHT 93 
òàêàçÄ 181 • ÉãìÅàçÄ 215 • ÇõëéíÄ 93

Letto "POP" con ring legno H. 6 cm. completo di rete
"POP" bed with wooden ring H. 6 cm. slats is included.
äÓ‚‡Ú¸ "êéê" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï Ring B. 6 ÒÏ ‚ ÍÓÏÔÎÂÍÚÂ Ò ÒÂÚÍÓÈ.

026227/62

026227/64

026228/62

026228/64
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LARGHEZZA 193 • PROFONDITÀ 215 • ALTEZZA 93
WIDTH 193 • DEPTH 215 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 193 • ÉãìÅàçÄ 215 • ÇõëéíÄ 93

Letto "SOUND" con ring legno H. 6 cm. completo di rete
"SOUND" bed with wooden ring H. 6 cm. slats is included.
äÓ‚‡Ú¸ "SOUND" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï Ring B. 6 ÒÏ ‚ ÍÓÏÔÎÂÍÚÂ Ò ÒÂÚÍÓÈ.

Con ring piatto e testiera sospesa per panche. 
With flat ring and hanging headboard for supporting units.
ë ÔÎÓÒÍËÏË RING Ë ÔÓ‰‚ÂÒÌ˚Ï ËÁ„ÓÎÓ‚¸ÂÏ ‰Îfl ÔËÒÚ‡‚ÓÍ

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slats: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slats: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

m3 0,535 •  0.535 m3 • 0,535 Ï3 

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slats: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

23,9

6

10

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

Il prezzo del letto si intende compreso di rete con struttura metallica, doghe in legno ed escluso il materasso.
Per i longoni a misura  fino ad una misura rete massima di cm. 213. 

Bed price includes wooden slats with metal structure. Mattres is not included. 
For made-to-measure bedside panels, add  (with slats max. 213 cm).

Ç ˆÂÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡ ÒÂÚÍ‡ Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚ÏË ÂÈÍ‡ÏË Ë ÏÂÚ‡ÎÎË˜ÂÒÍÓÈ ‡ÏÓÈ. Ï‡Ú‡Ò ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡   ‰Ó Ï‡ÍÒ. ‰Î. ÒÂÚÍË 213 ÒÏ.

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

solo c/piedini alluminio • w/aluminium feet only • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

solo c/piedini alluminio • w/aluminium feet only • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

solo c/piedini alluminio • w/aluminium feet only • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

ssolo c/piedini alluminio • w/aluminium feet only • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

026227/67

026227/69

026228/67

026228/69

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

026227/79

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

026227/67 CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

solo c/piedini ciliegio o alluminio • w/cherry or aluminium feet only  • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‚Ë¯ÌË ËÎË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

solo c/piedini alluminio • w/aluminium feet only • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

026227/80 ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

solo c/piedini alluminio • w/aluminium feet only • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

026228/79 ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

026228/77 CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

solo c/piedini ciliegio o alluminio • w/cherry or aluminium feet only  • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‚Ë¯ÌË ËÎË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

solo c/piedini alluminio • w/aluminium feet only • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

026228/80 ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

solo c/piedini alluminio • w/aluminium feet only • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

LARGHEZZA 181 • PROFONDITÀ 215 • ALTEZZA 90
WIDTH 181 • DEPTH 215 • HEIGHT 90
òàêàçÄ 181 • ÉãìÅàçÄ 215 • ÇõëéíÄ 90

Letto "TIME" con ring legno H. 6 cm. completo di rete
"TIME" bed with wooden ring H. 6 cm. slats is included.
äÓ‚‡Ú¸ "TIME" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï Ring B. 6 ÒÏ ‚ ÍÓÏÔÎÂÍÚÂ Ò ÒÂÚÍÓÈ.

NOTE: 
195

NOTES: 
195

èêàå: 
195

1.164 

1.164

1.362 

1.362

1.152 

1.152

1.350 

1.350

948

948

1.016

1.146

1.146

1.214



027235/1 CUOIO ROSSO BULGARO • LEATHER  "ROSSO B." • äéÜÄ "ROSSO B."

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

RING FIN. ALLUM. • ALUMIN. FIN. BED RING • RING ë éíÑÖã. àá Äãûåàçàü

RING ROVERE SCURO • DARK OAK RING • RING íÖåçõâ ÑìÅ

027235/2 CUOIO BLU NOTTE • LEATHER  "B.N." • äéÜÄ "B.N."

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

RING FIN. ALLUM. • ALUMIN. FIN. BED RING • RING ë éíÑÖã. àá Äãûåàçàü

RING ROVERE SCURO • DARK OAK RING • RING íÖåçõâ ÑìÅ

027235/3 CUOIO AVORIO • LEATHER "IVORY" • äéÜÄ "ëãéçéÇéâ äéëíà"

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

RING FIN. ALLUM. • ALUMIN. FIN. BED RING • RING ë éíÑÖã. àá Äãûåàçàü

RING ROVERE SCURO • DARK OAK RING • RING íÖåçõâ ÑìÅ

027235/4 CUOIO NATURALE • NATURAL LEATHER • çÄíìêÄãúçÄü äéÜÄ

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING  ëÇÖíãõâ ÑìÅ

RING FIN. ALLUM. • ALUMIN. FIN. BED RING • RING ë éíÑÖã. àá Äãûåàçàü

RING ROVERE SCURO • DARK OAK RING • RING íÖåçõâ ÑìÅ

027235/5 CUOIO TESTA DI MORO • VERY DARK BROWN LEATHER • äéÜÄ TESTA DI MORO

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

RING FIN. ALLUM. • ALUMIN. FIN. BED RING • RING  ë éíÑÖã. àá Äãûåàçàü

RING ROVERE SCURO • DARK OAK RING • RING  íÖåçõâ ÑìÅ

LETTI ZOOM CON RING TIPO "C" H. CM. 6
WOODEN BEDS WITH WOODEN RING “C” H. 6 CM. 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "ë" ç. 6 ëå

m3 0,488 •  0.488 m3 • 0,488 Ï3 

027238/…
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LARGHEZZA 191 • PROFONDITÀ 214 • ALTEZZA 94
WIDTH 191 • DEPTH 214 • HEIGHT 94
òàêàçÄ 191 • ÉãìÅàçÄ 214 • ÇõëéíÄ 94

Letto "ZOOM" testiera cuoio con ring LEGNO completo di rete
ZOOM bed with leather headboard and wooden RING including slats 
äÓ‚‡Ú¸ "ZOOM" Ò ÍÓÊ‡Ì˚Ï ËÁ„ÓÎÓ‚¸ÂÏ Ë ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING ‚ ÍÓÏÔÎÂÍÚÂ Ò ÒÂÚÍÓÈ

Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio • cuoio su richiesta.
Per set di 4 piedini rivestiti in cuoio ci sarà una maggiorazione di        .
Specify if with feet in cherry – aluminium – leather on request.
With 4 leather feet set, add
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl • ‡Î˛ÏËÌËÈ • ÍÓÊ‡Ì˚Â
C ÍÓÏÔÎÂÍÚÓÏ 4 ÍÓÊ‡Ì˚x ÌÓÊÂÍ - Ì‡ˆÂÌÍ‡

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slats: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

23,9

6

10
Il prezzo del letto si intende compreso di rete con struttura metallica, doghe in legno ed escluso il materasso.

Per i longoni a misura  fino ad una misura rete massima di cm. 213. 
Bed price includes wooden slats with metal structure. Mattres is not included. 

For made-to-measure bedside panels, add  (with slats max. 213 cm).
Ç ˆÂÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡ ÒÂÚÍ‡ Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚ÏË ÂÈÍ‡ÏË Ë ÏÂÚ‡ÎÎË˜ÂÒÍÓÈ ‡ÏÓÈ. Ï‡Ú‡Ò ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ.

á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  ‰Ó Ï‡ÍÒ. ‰Î. ÒÂÚÍË 213 ÒÏ.

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì" ‰Ó Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ˚ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

RING CILIEGIO, ROVERE CHIARO, FINITURA ALLUMINIO
CHERRY, LIGHT OAK, ALUMINIUM FINISH RING
RING Çàòçü, ëÇÖíãõâ ÑìÅ, éíÑÖãäÄ àá Äãûåàçàü

RING ROVERE SCURO
DARK OAK RING
RING íÖåçõâ ÑìÅ

Maggiorazione per piedini rivestiti in cuoio
Increase for leather feet
ç‡ˆÂÌÍ‡ ‰Îfl ÍÓÊ‡Ì˚x ÌÓÊÂÍ

RING CILIEGIO
CHERRY RING
RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO
LIGHT OAK RING
RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

RING FINITURA ALLUMINIO
ALUMINIUM FINISH BED RING
RING éíÑÖãäéâ àá Äãûåàçàü

RING ROVERE SCURO
DARK OAK RING
RING íÖåçõâ ÑìÅ

TESTIERA
HEADBOARD
ëèàçäÄ ì àáÉéãéÇúü

100

100

100

NOTE: 
195

NOTES: 
195

èêàå: 
195

1.613 

1.613 

1.613 

1.639

1.613 

1.613 

1.613 

1.639

1.613 

1.613 

1.613 

1.639

1.613 

1.613 

1.613 

1.639

1.613 

1.613 

1.613 

1.639

1.811 

1.837 

100



027231/1

027231/2

027231/3

027231/4

027231/5

027234/…

LETTI ZOOM CON RING TIPO "C" H. CM. 6
WOODEN BEDS WITH WOODEN RING “C” H. 6 CM. 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "ë" ç. 6 ëå

LARGHEZZA 191 • PROFONDITÀ 214 • ALTEZZA 94
WIDTH 191 • DEPTH 214 • HEIGHT 94
òàêàçÄ 191 • ÉãìÅàçÄ 214 • ÇõëéíÄ 94

Letto "ZOOM" testiera cuoio con ring CUOIO completo di rete
ZOOM bed with leather headboard and wooden RING including slats 
äÓ‚‡Ú¸ "ZOOM" Ò ÍÓÊ‡Ì˚Ï ËÁ„ÓÎÓ‚¸ÂÏ Ë ÍÓÊ‡Ì˚ÏË RING ‚ ÍÓÏÔÎÂÍÚÂ Ò ÒÂÚÍÓÈ

Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio • cuoio su richiesta.
Per set di 4 piedini rivestiti in cuoio ci sarà una maggiorazione di         . 
Specify if with feet in cherry – aluminium – leather on request.
With 4 leather feet set, add
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl • ‡Î˛ÏËÌËÈ • ÍÓÊ‡Ì˚Â
C ÍÓÏÔÎÂÍÚÓÏ 4 ÍÓÊ‡Ì˚x, ÌÓÊÂÍ - Ì‡ˆÂÌÍ‡

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

23,9

6

10
Il prezzo del letto si intende compreso di rete con struttura metallica, doghe in legno ed escluso il materasso.

Per i longoni a misura  fino ad una misura rete massima di cm. 213. 
Bed price includes wooden slats with metal structure. Mattres is not included. 

For made-to-measure bedside panels, add  (with slats max. 213 cm).
Ç ˆÂÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡ ÒÂÚÍ‡ Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚ÏË ÂÈÍ‡ÏË Ë ÏÂÚ‡ÎÎË˜ÂÒÍÓÈ ‡ÏÓÈ. Ï‡Ú‡Ò ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ.

á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  ‰Ó Ï‡ÍÒ. ‰Î. ÒÂÚÍË 213 ÒÏ.
34

m3 0,478•  0.478 m3 • 0,478 Ï3 

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slats: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

CUOIO ROSSO BULGARO
LEATHER  "ROSSO B."
äéÜÄ "ROSSO B."

CUOIO BLU NOTTE
LEATHER  "B.N." 
äéÜÄ "B.N."

CUOIO AVORIO
LEATHER "IVORY"
äéÜÄ "ëãéçéÇéâ äéëíà"

CUOIO NATURALE
NATURAL LEATHER
çÄíìêÄãúçÄü äéÜÄ

CUOIO TESTA DI MORO
VERY DARK BROWN LEATHER
äéÜÄ TESTA DI MORO

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì" ‰Ó Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ˚ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

Maggiorazione per piedini rivestiti in cuoio
Increase for leather feet
ç‡ˆÂÌÍ‡ ‰Îfl ÍÓÊ‡Ì˚x ÌÓÊÂÍ

100

100

100

NOTE: 
195

NOTES: 
195

èêàå: 
195

2.182 

2.182 

2.182 

2.182 

2.182 

2.377 

100



LETTI CON RING TIPO "F" H. 10 CM.
PER RETE 160X190

BEDS WITH RING “F” 10 CM H.  
FOR SLATS 160X190

KêéÇÄíà ë RING "F" 10 ëå B. 
Ñãü ëÖíäOâ 160x190
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LETTI PARTY CON RING TIPO "F" H. CM. 10 (per rete 160 x 190)
WOODEN BEDS WITH WOODEN RING “F” H. 10 CM. (dimensions of slats: 160 x 190) 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "F" ç. 10 ëå (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190) 

CILIEGIO/CUOIO
CHERRY/LEATHER
Çàòçü/äéÜÄ

ROVERE CHIARO/CUOIO
LIGHT OAK/LEATHER
ëÇÖíãõâ ÑìÅ/äéÜÄ

CILIEGIO/CUOIO
CHERRY/LEATHER
Çàòçü/äéÜÄ

ROVERE CHIARO/CUOIO
LIGHT OAK/LEATHER
ëÇÖíãõâ ÑìÅ/äéÜÄ

m3 0,548 •  0.548 m3 • 0,548 Ï3 

m3 0,421 •  0.421 m3 • 0,421 Ï3 

LARGHEZZA 170 • PROFONDITÀ 204,5 • ALTEZZA 90,4
WIDTH 170 • DEPTH 204,5 • HEIGHT 90,4
òàêàçÄ 170 • ÉãìÅàçÄ 204,5 • ÇõëéíÄ 90,4

Letto "PARTY" con ring legno e piedini legno o alluminio.
Testiera con pannello cuoio (rete non inclusa).
Specificare sempre la finitura della testiera cuoio.
“PARTY” bed with wooden ring and wooden or alluminium foots. Headboard with leather panel
(slats not included). Always specify the finish of the leather headboard. 
äÓ‚‡Ú¸ "PARTY" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ ring Ë ÌÓÊÍ‡ÏË ‰ÂÂ‚flÌÌ˚ÏË ËÎË Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ
ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl. àÁ„ÓÎÓ‚¸Â Ò ÍÓÊ‡ÌÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸
ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÍÓÊ‡ÌÓÈ  ÒÔËÌÍË Û ËÁ„ÓÎÓ‚¸fl.

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add (available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡ ,  Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

026261/02

026262/06

ROVERE SCURO/CUOIO
DARK OAK/LEATHER
íÖåçõâ ÑìÅ/äéÜÄ

026262/07

026261/06

ROVERE SCURO/CUOIO
DARK OAK/LEATHER
íÖåçõâ ÑìÅ/äéÜÄ

026261/07

36

LARGHEZZA 170 • PROFONDITÀ 204,5 • ALTEZZA 90,4
WIDTH 170 • DEPTH 204,5 • HEIGHT 90,4
òàêàçÄ 170 • ÉãìÅàçÄ 204,5 • ÇõëéíÄ 90,4

Letto "PARTY" con ring legno e basamento finitura alluminio.
Testiera con pannello cuoio (rete non inclusa).
Specificare sempre la finitura della testiera cuoio.
“PARTY” bed with wooden ring and aluminium finish base. Headboard with leather panel
(slats not included). Always specify the finish of the leather headboard. 
äÓ‚‡Ú¸ "PARTY" Ò ring ËÁ ‰ÂÂ‚‡ Ë ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂÏ Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ËÁ
‡Î˛ÏËÌËfl. àÁ„ÓÎÓ‚¸Â Ò ÍÓÊ‡ÌÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸
ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÍÓÊ‡ÌÓÈ  ÒÔËÌÍË Û ËÁ„ÓÎÓ‚¸fl.

026262/02

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slats: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

Misura rete: 160 x 190 
Dimensions of slats: 160 x 190 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 190

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

Basamento
Base
éÒÌÓ‚‡ÌËÂ

Piedino
Foot
çÓÊÍ‡

10

22

con piedini ciliegio o alluminio • w/cherry or aluminium feet • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‚Ë¯ÌË ËÎË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

solo c/piedini alluminio • w/aluminium feet only • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

solo c/piedini alluminio • w/aluminium feet only • ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl

1.457 

1.457 

1.538

1.394 

1.394 

1.475

NOTE: 
 60

NOTES: 
 60

èêàå: 
60



LETTI CON RING TIPO "D" H. 16,5 CM.
PER RETE 158X195 - PER RETE 178X195

BEDS WITH RING “D” 16,5 CM H.  
FOR SLATS 158X195 - FOR SLATS 178X195

KêéÇÄíà ë RING "D" 16,5 ëå B. 
Ñãü ëÖíäOâ 158x195 - Ñãü ëÖíäOâ 178x195
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LETTI LEGNO CON RING LEGNO TIPO "D" H. CM. 16,5 (per rete 158 x 195)
WOODEN BEDS WITH WOODEN RING “D”  H. 16.5 CM (dimensions of slats: 158 x 195)
ÑÖêÖÇüççõÖ äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "D" B. 16,5 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 158 ı 195)

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

m3 0,293 •  0.293 m3 • 0,293 Ï3 

m3 0,258 •  0.258 m3 • 0,258 Ï3 

LARGHEZZA 178 • PROFONDITÀ 214 • ALTEZZA 98
WIDTH 178 • DEPTH 214 • HEIGHT 98
òàêàçÄ 178 • ÉãìÅàçÄ 214 • ÇõëéíÄ 98

Letto "NUBE" con ring legno H. 16,5 cm
"NUBE" bed with wooden ring H. 16,5 cm
äÓ‚‡Ú¸ "NUBE" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,5 cm

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add (available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡ ,  Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

026232/02
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LARGHEZZA 170 • PROFONDITÀ 215 • ALTEZZA 99
WIDTH 170 • DEPTH 215 • HEIGHT 99
òàêàçÄ 170 • ÉãìÅàçÄ 215 • ÇõëéíÄ 99

Letto "VEGA" con ring legno H. 16,5 cm
"VEGA" bed with wooden ring H. 16,5 cm
äÓ‚‡Ú¸ "VEGA" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,5 cm

026232/06

Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio 
Kindly specify whether feet are required cherry • aluminium 
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl • ‡Î˛ÏËÌËÈ

Piedino rotondo
Turned foot - äÛ„Î‡fl ÌÓÊÍ‡

Piedino conico
Tapered foot  - äÓÌË˜ÂÒÍ‡fl ÌÓÊÍ‡

finitura alluminio
aluminium finish - ‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡

finitura noce/ciliegio
walnut/cherry finish - ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ÓÂı/‚Ë¯Ìfl

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

21,6

16,5

3,9

Misura rete: 158 x 195 
Dimensions of slats: 158 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 158 ı 195

Misura rete: 158 x 195 
Dimensions of slats: 158 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 158 ı 195

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

m3 0,297 •  0.297 m3 • 0,297 Ï3 

026232/42

LARGHEZZA 183 • PROFONDITÀ 214 • ALTEZZA 93
WIDTH 183 • DEPTH 214 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 183 • ÉãìÅàçÄ 214 • ÇõëéíÄ 93

Letto "JAZZ" con ring legno H. 16,5 cm
"JAZZ" bed with wooden ring H. 16,5 cm
äÓ‚‡Ú¸ "JAZZ" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,5 cm

Misura rete: 158 x 195 
Dimensions of slats: 158 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 158 ı 195

Misura rete: 158 x 195 
Dimensions of slats: 158 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 158 ı 195

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

m3 0,266 •  0.266 m3 • 0,266 Ï3 

LARGHEZZA 174 • PROFONDITÀ 214 • ALTEZZA 93
WIDTH 174 • DEPTH 214 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 174 • ÉãìÅàçÄ 214 • ÇõëéíÄ 93

Letto "STEP" con ring legno H. 16,5 cm
"STEP" bed with wooden ring H. 16,5 cm
äÓ‚‡Ú¸ "STEP" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,5 cm

026232/46

996

914

NOTE: 
 60

NOTES: 
 60

èêàå: 
60

1.135

1.103



LETTI LEGNO CON RING LEGNO TIPO "D" H. CM. 16,5 (per rete 178 x 195)
WOODEN BEDS WITH TYPE “D” WOODEN RING H. 16.5 CM (dimensions of slats: 178 x 195)
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "D" B. 16,5 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195)

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

026232/52
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CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

026232/56

Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio 
Kindly specify whether feet are required cherry • aluminium 
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl • ‡Î˛ÏËÌËÈ

Piedino rotondo
Turned foot - äÛ„Î‡fl ÌÓÊÍ‡

Piedino conico
Tapered foot - äÓÌË˜ÂÒÍ‡fl ÌÓÊÍ‡

finitura alluminio
aluminium finish - ‡Î˛ÏËÌ. ÓÚ‰ÂÎÍ‡

finitura noce/ciliegio
walnut/cherry finish - ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ÓÂı/‚Ë¯Ìfl

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

21,6

16,5

3,9

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add (available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÛ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  , Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

m3 0,286 •  0.286 m3 • 0,286 Ï3 

LARGHEZZA 194 • PROFONDITÀ 214 • ALTEZZA 93
WIDTH 194 • DEPTH 214 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 194 • ÉãìÅàçÄ 214 • ÇõëéíÄ 93

Letto "STEP" con ring legno H. 16,5 cm
"STEP" bed with wooden ring H. 16,5 cm
äÓ‚‡Ú¸ "STEP" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,5 cm

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

m3 0,319 •  0.319 m3 • 0,319 Ï3 

LARGHEZZA 203 • PROFONDITÀ 214 • ALTEZZA 93
WIDTH 203 • DEPTH 214 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 203 • ÉãìÅàçÄ 214 • ÇõëéíÄ 93

Letto "JAZZ" con ring legno H. 16,5 cm
"JAZZ" bed with wooden ring H. 16,5 cm
äÓ‚‡Ú¸ "JAZZ" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,5 cm

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

026232/16

m3 0,276 •  0.276 m3 • 0,276 Ï3 

LARGHEZZA 198 • PROFONDITÀ 214 • ALTEZZA 98
WIDTH 198 • DEPTH 214 • HEIGHT 98
òàêàçÄ 198 • ÉãìÅàçÄ 214 • ÇõëéíÄ 98

Letto "NUBE" con ring legno H. 16,5 cm
"NUBE" bed with wooden ring H. 16,5 cm
äÓ‚‡Ú¸ "NUBE" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,5 cm

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

CILIEGIO
CHERRY
Çàòçü

026232/12

m3 0,316 •  0.316 m3 • 0,316 Ï3 

LARGHEZZA 190 • PROFONDITÀ 215 • ALTEZZA 99
WIDTH 190 • DEPTH 215 • HEIGHT 99
òàêàçÄ 190 • ÉãìÅàçÄ 215 • ÇõëéíÄ 99

Letto "VEGA" con ring legno H. 16,5 cm
"VEGA" bed with wooden ring H. 16,5 cm
äÓ‚‡Ú¸ "VEGA" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,5 cm

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

1.212

1.179

NOTE: 
 60

NOTES:
60

èêàå: 
                   60

975

1.058





LETTI CON RING TIPO "E" H. 16,6 CM.
PER RETE 160X195 - PER RETE 178X195

BEDS WITH RING “E” 16,6 CM H.  
FOR SLATS 160X195 - FOR SLATS 178X195

KêéÇÄíà ë RING "E" 16,6 ëå B. 
Ñãü ëÖíäOâ 160x195 - Ñãü ëÖíäOâ 178x195

41



LETTI LEGNO CON RING LEGNO TIPO "E" H. CM. 16,6 (per rete 158 x 195)
WOODEN BEDS WITH WOODEN RING “E”  H. 16.6 CM (dimensions of slats: 158 x 195)
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "Ö" B. 16,6 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 158 ı 195)

m3 0,360 •  0.360 m3 • 0,360 Ï3 

m3 0,329 •  0.329 m3 • 0,329 Ï3 

LARGHEZZA 181 • PROFONDITÀ 220 • ALTEZZA 93
WIDTH 181 • DEPTH 220 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 181 • ÉãìÅàçÄ 220 • ÇõëéíÄ 93

42

LARGHEZZA 193 • PROFONDITÀ 220 • ALTEZZA 93
WIDTH 193 • DEPTH 220 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 193 • ÉãìÅàçÄ 220 • ÇõëéíÄ 93

Letto "SOUND" con ring legno H. 16,6 cm (rete non inclusa)
“SOUND” bed with wooden ring h. 16.6 cm (slat not included)
äÓ‚‡Ú¸ "SOUND" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,6 ÒÏ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡)

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Con ring piatto e testiera sospesa per panche.
With flat ring and hanging headboard for supporting units.
ë ÔÎÓÒÍËÏ RING Ë ÔÓ‰‚ÂÒÌ˚Ï ËÁ„ÓÎÓ‚¸ÂÏ ‰Îfl ÔËÒÚ‡‚ÓÍ.

Letto "POP" con ring legno H. 16,6 cm (rete non inclusa)
“POP” bed with wooden ring h. 16.6 cm (slats not included)
äÓ‚‡Ú¸ "êéê" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,6 ÒÏ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡)

Misura rete: 158 x 195 
Dimensions of slats: 158 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 158 ı 195

Misura rete: 158 x 195 
Dimensions of slats: 158 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 158 ı 195

22

16,6

10

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add (available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  , Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

026237/62

026237/64

026238/62

026238/64

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

026237/67

026237/69

026238/67

026238/69

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

m3 0,393 •  0.393 m3 • 0,393 Ï3 

LARGHEZZA 181 • PROFONDITÀ 220 • ALTEZZA 90
WIDTH 181 • DEPTH 220 • HEIGHT 90
òàêàçÄ 181 • ÉãìÅàçÄ 220 • ÇõëéíÄ 90

Letto "TIME" con ring legno H. 16,6 cm (rete non inclusa)
Specificare se con piedini ciliegio o alluminio.
“TIME” bed with wooden ring h. 16.6 cm (slats not included)
Kindly specify whether feet are required cherry • aluminium
äÓ‚‡Ú¸ "TIME" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,6 ÒÏ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡)
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl • ‡Î˛ÏËÌËÈ

Misura rete: 158 x 195 
Dimensions of slats: 158 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 158ı 195

026237/77

026237/79

026238/77

026238/79

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

NOTE: 
 88

NOTES:
88

èêàå: 
                      88

1.237 

1.237

1.325 

1.325

1.225 

1.225

1.313 

1.313

1.021 

1.021

1.109 

1.109



027241/1 CUOIO ROSSO BULGARO • LEATHER  "ROSSO B." • äéÜÄ "ROSSO B."

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

027241/2 CUOIO BLU NOTTE • LEATHER  "B.N." • äéÜÄ "B.N."

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

027241/3 CUOIO AVORIO • LEATHER "IVORY" • äéÜÄ "ëãéçéÇéâ äéëíà"

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

027241/4 CUOIO NATURALE • NATURAL LEATHER • çÄíìêÄãúçÄü äéÜÄ

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

027241/5 CUOIO TESTA DI MORO • VERY DARK BROWN LEATHER • äéÜÄ TESTA DI MORO

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

LETTI LEGNO CON RING LEGNO TIPO "E" H. CM. 16,6 (per rete 158 x 195)
WOODEN BEDS WITH WOODEN RING “E”  H. 16.6 CM (dimensions of slats: 158 x 195)
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "Ö" B. 16,6 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 158 ı 195)

027241/…

43

LARGHEZZA 191 • PROFONDITÀ 221 • ALTEZZA 94
WIDTH 191 • DEPTH 221• HEIGHT 94
òàêàçÄ 191 • ÉãìÅàçÄ 221 • ÇõëéíÄ 94

Letto "ZOOM" testiera CUOIO con ring legno H. 16,6 cm (rete non inclusa)
“ZOOM” bed with leather headboard and wooden ring h. 16.6 cm (slats not included)
äÓ‚‡Ú¸ "ZOOM" Ò ÍÓÊ‡Ì˚Ï ËÁ„ÓÎÓ‚¸ÂÏ Ë ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,6 ÒÏ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡)

Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio • cuoio su richiesta.
Per set di 4 piedini rivestiti in cuoio ci sarà una maggiorazione di        . 
Specify if with feet in cherry – aluminium – leather on request.
With 4 leather feet set, add
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl • ‡Î˛ÏËÌËÈ • ÍÓÊ‡Ì˚Â
C ÍÓÏÔÎÂÍÚÓÏ 4 ÍÓÊ‡Ì˚x ÌÓÊÂÍ - Ì‡ˆÂÌÍ‡

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì" ‰Ó Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ˚ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

RING CILIEGIO, ROVERE CHIARO 
CHERRY, LIGHT OAK RING
RING Çàòçü, ëÇÖíãõâ ÑìÅ

Maggiorazione per piedini rivestiti in cuoio
Increase for leather feet
ç‡ˆÂÌÍ‡ ‰Îfl ÍÓÊ‡Ì˚x ÌÓÊÂÍ

TESTIERA
HEADBOARD
ëèàçäÄ ì àáÉéãéÇúü

RING CILIEGIO
CHERRY RING
RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO
LIGHT OAK RING
RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add (available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  , Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

22

16,6

10

m3 0,346 •  0.346 m3 • 0,346 Ï3 

Misura rete: 158 x 195 
Dimensions of slats: 158 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 158 ı 195

100

100

100

1.686 

1.686

1.686 

1.686

1.686 

1.686

1.686 

1.686

1.686 

1.686

1.774 

100

NOTE: 
 88

NOTES:
88

èêàå: 
                      88



m3 0,423 •  0.423 m3 • 0,423 Ï3 

LARGHEZZA 201 • PROFONDITÀ 220 • ALTEZZA 90
WIDTH 201 • DEPTH 220 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 201 • ÉãìÅàçÄ 220 • ÇõëéíÄ 93

Letto "TIME" con ring legno H. 16,6 cm (rete non inclusa)
“TIME” bed with wooden ring h. 16.6 cm (slats not included)
äÓ‚‡Ú¸ "TIME" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,6 ÒÏ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡)

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

026237/97

026237/99

026238/97

026238/99

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

LETTI LEGNO CON RING LEGNO TIPO "E" H. CM. 16,6 (per rete 178 x 195)
WOODEN BEDS WITH WOODEN RING “E”  H. 16.6 CM (dimensions of slats: 178X195) 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING B. 16,5 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195)

m3 0,385 •  0.385 m3 • 0,385 Ï3 

m3 0,352 •  0.352 m3 • 0,352 Ï3 

LARGHEZZA 201 • PROFONDITÀ 220 • ALTEZZA 93
WIDTH 201 • DEPTH 220 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 201 • ÉãìÅàçÄ 220 • ÇõëéíÄ 93

LARGHEZZA 213 • PROFONDITÀ 220 • ALTEZZA 93
WIDTH 213 • DEPTH 220 • HEIGHT 93
òàêàçÄ 213 • ÉãìÅàçÄ 220 • ÇõëéíÄ 93

Letto "SOUND" con ring legno H. 16,6 cm (rete non inclusa)
“SOUND” bed with wooden ring h. 16.6 cm (slats not included)
äÓ‚‡Ú¸ "SOUND" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,6 ÒÏ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡)

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Con ring piatto e testiera sospesa per panche.
With flat ring and hanging headboard for supporting units.
ë ÔÎÓÒÍËÏË Ô‡ÌÂÎflÏË Ë ÔÓ‰‚ÂÒÌ˚Ï ËÁ„ÓÎÓ‚¸ÂÏ ‰Îfl ÔËÒÚ‡‚ÓÍ.

Letto "POP" con ring legno H. 16,6 cm (rete non inclusa)
“POP” bed with wooden ring h. 16.6 cm (slats not included)
äÓ‚‡Ú¸ "êéê" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,6 ÒÏ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡)

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

22

16,6

10

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add (available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  , Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.
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026237/82

026237/84

026238/82

026238/84

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

026237/87

026237/89

026238/87

026238/89

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

CILIEGIO • CHERRY • Çàòçü

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

NOTE: 
 88

NOTES:
88

èêàå: 
                   88

1.314 

1.314

1.402 

1.402

1.302 

1.302

1.390 

1.390

1.076 

1.076

1.164 

1.164



027241/11 CUOIO ROSSO BULGARO • LEATHER  "ROSSO B." • äéÜÄ "ROSSO B."

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

027241/12 CUOIO BLU NOTTE • LEATHER  "B.N." • äéÜÄ "B.N."

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

027241/13 CUOIO AVORIO • LEATHER "IVORY" • äéÜÄ "ëãéçéÇéâ äéëíà"

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

027241/14 CUOIO NATURALE • NATURAL LEATHER • çÄíìêÄãúçÄü äéÜÄ

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

027241/15 CUOIO TESTA DI MORO • VERY DARK BROWN LEATHER • äéÜÄ TESTA DI MORO

RING CILIEGIO • CHERRY RING • RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO • LIGHT OAK RING • RING  ëÇÖíãõâ ÑìÅ

LETTI CON RING LEGNO TIPO "E" H. CM. 16,6 (per rete 178 x 195)
BEDS WITH WOODEN RING “E”  H. 16.6 CM (dimensions of slats: 178 x 195)
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "Ö" B. 16,6 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195)

027241/…
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LARGHEZZA 211 • PROFONDITÀ 221 • ALTEZZA 94
WIDTH 211 • DEPTH 221• HEIGHT 94
òàêàçÄ 211 • ÉãìÅàçÄ 221 • ÇõëéíÄ 94

Letto "ZOOM" testiera CUOIO con ring legno H. 16,6 cm (rete non inclusa)
“ZOOM” bed with leather headboard and wooden ring h. 16.6 cm (slats not included)
äÓ‚‡Ú¸ "ZOOM" Ò ÍÓÊ‡Ì˚Ï ËÁ„ÓÎÓ‚¸ÂÏ Ë ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï RING B. 16,6 ÒÏ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡)

Specificare se: con piedini ciliegio • alluminio • cuoio su richiesta.
Per set di 4 piedini rivestiti in cuoio ci sarà una maggiorazione di        . 
Specify if with feet in cherry – aluminium – leather on request.
With 4 leather feet set, add
ìÍ‡Á‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÌÓÊÂÍ: ‚Ë¯Ìfl • ‡Î˛ÏËÌËÈ • ÍÓÊ‡Ì˚Â
C ÍÓÏÔÎÂÍÚÓÏ 4 ÍÓÊ‡Ì˚x ÌÓÊÂÍ - Ì‡ˆÂÌÍ‡

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì" ‰Ó Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ˚ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

RING CILIEGIO, ROVERE CHIARO 
CHERRY, LIGHT OAK RING
êÄåÄ ÇéäêìÉ äêéÇÄíà Çàòçü, ëÇÖíãõâ ÑìÅ

Maggiorazione per piedini rivestiti in cuoio
Increase for leather feet
ç‡ˆÂÌÍ‡ ‰Îfl ÍÓÊ‡Ì˚x ÌÓÊÂÍ

TESTIERA
HEADBOARD
ëèàçäÄ ì àáÉéãéÇúü

RING CILIEGIO
CHERRY RING
RING Çàòçü

RING ROVERE CHIARO
LIGHT OAK RING
RING ëÇÖíãõâ ÑìÅ

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add (available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  , Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

22

16,6

10

m3 0,370 •  0.370 m3 • 0,370 Ï3 

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

100

100

100

1.792 

1.792

1.792 

1.792

1.792 

1.792

1.792 

1.792

1.792 

1.792

1.880 

100

NOTE: 
 88

NOTES:
88

èêàå: 
                      88





LETTI CON RING TIPO "G" H. 20 CM.
PER RETE 160x195 • PER RETE 178x195

BEDS WITH RING “G” 20 CM H.  
FOR SLATS 160x195 • FOR SLATS 178x195

KêéÇÄíà ë RING "G" 20 ëå B. 
Ñãü ëÖíäOâ 160x195 • Ñãü ëÖíäOâ 178x195
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LETTI CON RING LEGNO TIPO "G" H. CM. 20 (per rete 160 x 195)
BEDS WITH WOODEN RING “G”  H. 20 CM (dimensions of slats: 160X195) 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "G" B. 20 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195)

m3 0,605 •  0.605 m3 • 0,605 Ï3 

m3 0,558 •  0.558 m3 • 0,558 Ï3 

LARGHEZZA 200 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89
WIDTH 200 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89
òàêàçÄ 200 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89

m3 0,558 •  0.558 m3 • 0,558 Ï3 

LARGHEZZA 200 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89
WIDTH 200 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89
òàêàçÄ 200 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89

LARGHEZZA 200 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89,5
WIDTH 200 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89,5
òàêàçÄ 200 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89,5

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - con testiera legno (rete non inclusa)
Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high wooden ring – with wooden headboard (slats not included)
With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring  Ç. 20  ÒÏ- Ò ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ
ÒÔËÌÍÓÈ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ. 

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - con pannelli cuoio (rete non inclusa)
Specificare sempre la finitura della testiera cuoio. Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high wooden ring – with leather panels (slats not included). Always
specify the finish of the leather headboard. With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring  Ç. 20  ÒÏ - Ò ÍÓÊ‡Ì˚ÏË Ô‡ÌÂÎflÏË(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ
‚ıÓ‰ËÚ). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÍÓÊ‡ÌÓÈ ÒÔËÌÍË.  ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ. 

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - con pannelli tessuto (rete non inclusa)
Specificare sempre la finitura della testiera tessuto. Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high bed ring – with fabric panels (slats not included). Always
specify the finish of the fabric headboard. With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring  Ç. 20  ÒÏ - Ò Ô‡ÌÂÎflÏË Ò ÚÍ‡ÌÂ‚ÓÈ Ó·Ë‚ÍÓÈ
(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÚÍ‡ÌË ÒÔËÌÍË. ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ. 
 

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.
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026291/06

026291/07

026292/06

026292/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026293/06

026293/07

026294/06

026294/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026293/16

026293/17

026294/16

026294/17

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

m3 0,496 •  0.496 m3 • 0,496 Ï3 

LARGHEZZA 200 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 50
WIDTH 200 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 50
òàêàçÄ 200 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 50

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - senza testiera (rete non inclusa)
Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high bed ring – without headboard (slats not included)
With lights behind the headboard.
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring  Ç. 20  ÒÏ - ·ÂÁ ÒÔËÌÍË
(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ.

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

026295/06

026295/07

026296/06

026296/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

14,9

5,1
NOTE: 

 177
NOTES:

177
èêàå: 

                  177

1.232 

1.344

1.409 

1.521

1.635 

1.729

1.812 

1.906

1.504 

1.598

1.681 

1.775

1.051 

1.145

1.228 

1.322



LETTI CON RING LEGNO TIPO "G" H. CM. 20 (per rete 160 x 195)
BEDS WITH WOODEN RING “G”  H. 20 CM (dimensions of slats: 160X195) 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "G" B. 20 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195)

m3 0,856 •  0.856 m3 • 0,856 Ï3 

m3 0,809 •  0.809 m3 • 0,809 Ï3 

LARGHEZZA 320 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89
WIDTH 320 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89
òàêàçÄ 320 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89

m3 0,809 •  0.809 m3 • 0,809 Ï3 

LARGHEZZA 320 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89
WIDTH 320 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89
òàêàçÄ 320 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89

LARGHEZZA 320 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89,5
WIDTH 320 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89,5
òàêàçÄ 320 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89,5

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Letto "ZENIT" con comodini e ring legno H. 20 cm - con pannelli cuoio (rete non
inclusa). Specificare sempre la finitura della testiera cuoio. Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with night tables 20cm high wooden ring – with leather panels (slats not included) 
Always specify the finish of the leather headboard. With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸ "ZENIT" Ò ÚÛÏ·Ó˜Í‡ÏË Ë Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20 ÒÏ - Ò ÍÓÊ‡Ì˚ÏË Ô‡ÌÂÎflÏË
(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ) ÇëÖÉÑÄ ìíéóçàíÖ éíÑÖãäì ëãàçäà. ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ. 

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

026301/06

026301/07

026302/06

026302/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026303/06

026303/07

026304/06

026304/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026303/16

026303/17

026304/16

026304/17

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

m3 0,747 •  0.747 m3 • 0,747 Ï3 

LARGHEZZA 320 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 50
WIDTH 320 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 50
òàêàçÄ 320 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 50

Letto "ZENIT" con comodini e ring legno H. 20 cm - senza testiera (rete non inclusa)
Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with night tables and 20cm high wooden ring – without headboard (slats not included)
With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ÚÛÏ·Ó˜Í‡ÏË Ë  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20  ÒÏ
- ·ÂÁ ÒÔËÌÍË (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ).  ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ.

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

026305/06

026305/07

026306/06

026306/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

14,9

5,1

49

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - con testiera legno (rete non inclusa)
Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high wooden ring – with wooden headboard (slats not included)
With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸ "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20  ÒÏ- Ò ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ
ÒÔËÌÍÓÈ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ. 

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - con pannelli tessuto (rete non inclusa)
Specificare sempre la finitura della testiera tessuto. Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high wooden ring – with fabric panels (slats not included). Always
specify the finish of the fabric headboard. With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20  ÒÏ - Ò Ô‡ÌÂÎflÏË Ò ÚÍ‡ÌÂ‚ÓÈ Ó·Ë‚ÍÓÈ
(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÚÍ‡ÌË ÒÔËÌÍË. ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ.

NOTE: 
 177

NOTES:
177

èêàå: 
                   177

1.871 

2.043

2.048 

2.220

2.274 

2.428

2.451 

2.605

2.143 

2.297

2.320 

2.474

1.690 

1.844

1.867 

2.021



LETTI CON RING LEGNO TIPO "G" H. CM. 20 (per rete 178 x 195)
BEDS WITH WOODEN RING “G”  H. 20 CM (dimensions of slats: 178 x 195) 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "G" B. 20 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195)

m3 0,662 •  0.662 m3 • 0,662 Ï3 

m3 0,601 •  0.601 m3 • 0,601 Ï3 

LARGHEZZA 220 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89
WIDTH 220 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89
òàêàçÄ 220 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89

m3 0,601 •  0.601 m3 • 0,601 Ï3 

LARGHEZZA 220 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89
WIDTH 220 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89
òàêàçÄ 220 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89

LARGHEZZA 220 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89,5
WIDTH 220 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89,5
òàêàçÄ 220 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89,5

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - con testiera legno (rete non inclusa)
Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high wooden ring – with wooden headboard (slats not included)
With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring  Ç. 20  ÒÏ- Ò ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ
ÒÔËÌÍÓÈ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ. 

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - con pannelli cuoio (rete non inclusa)
Specificare sempre la finitura della testiera cuoio. Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high wooden ring – with leather panels (slats not included). Always
specify the finish of the leather headboard. With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring  Ç. 20  ÒÏ - Ò ÍÓÊ‡Ì˚ÏË Ô‡ÌÂÎflÏË(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ
‚ıÓ‰ËÚ). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÍÓÊ‡ÌÓÈ ÒÔËÌÍË.  ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ. 

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - con pannelli tessuto (rete non inclusa)
Specificare sempre la finitura della testiera tessuto. Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high bed ring – with fabric panels (slats not included). Always
specify the finish of the fabric headboard. With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring  Ç. 20  ÒÏ - Ò Ô‡ÌÂÎflÏË Ò ÚÍ‡ÌÂ‚ÓÈ Ó·Ë‚ÍÓÈ
(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÚÍ‡ÌË ÒÔËÌÍË. ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ. 
 

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.
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026311/06

026311/07

026312/06

026312/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026313/06

026313/07

026314/06

026314/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026313/16

026313/17

026314/16

026314/17

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

m3 0,539 •  0.539 m3 • 0,539 Ï3 

LARGHEZZA 220 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 50
WIDTH 220 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 50
òàêàçÄ 220 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 50

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - senza testiera (rete non inclusa)
Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high bed ring – without headboard (slats not included)
With lights behind the headboard.
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring  Ç. 20  ÒÏ - ·ÂÁ ÒÔËÌÍË
(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ.

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

026315/06

026315/07

026316/06

026316/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

14,9

5,1
NOTE: 

 177
NOTES:

177
èêàå: 

                  177

1.310 

1.430

1.487 

1.607

1.701 

1.802

1.878 

1.979

1.570 

1.671

1.747 

1.848

1.117 

1.218

1.294 

1.395



LETTI CON RING LEGNO TIPO "G" H. CM. 20 (per rete 178 x 195)
BEDS WITH WOODEN RING “G”  H. 20 CM (dimensions of slats: 178 x 195) 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "G" B. 20 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195)

m3 0,913 • 0.913 m3 • 0,913 Ï3 

m3 0,852 • 0.852 m3 • 0,852 Ï3 

LARGHEZZA 340 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89
WIDTH 340 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89
òàêàçÄ 340 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89

m3 0,852 • 0.852 m3 • 0,852 Ï3 

LARGHEZZA 340 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89
WIDTH 340 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89
òàêàçÄ 340 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89

LARGHEZZA 340 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 89,5
WIDTH 340 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 89,5
òàêàçÄ 340 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 89,5

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Letto "ZENIT" con comodini e ring legno H. 20 cm - con pannelli cuoio (rete non
inclusa). Specificare sempre la finitura della testiera cuoio. Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with night tables 20cm high wooden ring – with leather panels (slats not included) 
Always specify the finish of the leather headboard. With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸ "ZENIT" Ò ÚÛÏ·Ó˜Í‡ÏË Ë Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20 ÒÏ - Ò ÍÓÊ‡Ì˚ÏË Ô‡ÌÂÎflÏË
(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ) ÇëÖÉÑÄ ìíéóçàíÖ éíÑÖãäì ëãàçäà. ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ. 

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

026321/06

026321/07

026322/06

026322/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026323/06

026323/07

026324/06

026324/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026323/16

026323/17

026324/16

026324/17

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

m3 0,790 • 0.790 m3 • 0,790 Ï3 

LARGHEZZA 340 • PROFONDITÀ 241,6 • ALTEZZA 50
WIDTH 340 • DEPTH 241,6 • HEIGHT 50
òàêàçÄ 340 • ÉãìÅàçÄ 241,6 • ÇõëéíÄ 50

Letto "ZENIT" con comodini e ring legno H. 20 cm - senza testiera (rete non inclusa)
Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with night tables and 20cm high wooden ring – without headboard (slats not included)
With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ÚÛÏ·Ó˜Í‡ÏË Ë  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20  ÒÏ
- ·ÂÁ ÒÔËÌÍË (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ).  ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ.

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

026325/06

026325/07

026326/06

026326/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

14,9

5,1

51

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - con testiera legno (rete non inclusa)
Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high wooden ring – with wooden headboard (slats not included)
With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸ "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20  ÒÏ- Ò ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ
ÒÔËÌÍÓÈ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ. 

Letto "ZENIT" con ring legno H. 20 cm - con pannelli tessuto (rete non inclusa)
Specificare sempre la finitura della testiera tessuto. Con luci dietro la testiera
“ZENIT” bed with 20cm high wooden ring – with fabric panels (slats not included). Always
specify the finish of the fabric headboard. With lights behind the headboard
äÓ‚‡Ú¸  "ZENIT"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20  ÒÏ - Ò Ô‡ÌÂÎflÏË Ò ÚÍ‡ÌÂ‚ÓÈ Ó·Ë‚ÍÓÈ
(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÚÍ‡ÌË ÒÔËÌÍË. ë ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ Á‡ ÒÔËÌÍÓÈ.

NOTE: 
 177

NOTES:
177

èêàå: 
                   177

1.968 

2.151

2.145 

2.328

2.359 

2.523

2.536 

2.700

2.228 

2.392

2.405 

2.569

1.775 

1.939

1.952 

2.116



LETTI CON RING LEGNO TIPO "G" H. CM. 20 (per rete 160 x 195)
BEDS WITH WOODEN RING “G”  H. 20 CM (dimensions of slats: 160X195) 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "G" B. 20 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195)

m3 0,429 •  0.429 m3 • 0,429 Ï3 

m3 0,429 •  0.429 m3 • 0,429 Ï3 

LARGHEZZA 200 • PROFONDITÀ 232,1 • ALTEZZA 69,5
WIDTH 200 • DEPTH 232,1• HEIGHT 69,5
òàêàçÄ 200 • ÉãìÅàçÄ 232,1 • ÇõëéíÄ 69,5

m3 0,429 •  0.429 m3 • 0,429 Ï3 

LARGHEZZA 200 • PROFONDITÀ 232,1 • ALTEZZA 69,5
WIDTH 200 • DEPTH 232,1• HEIGHT 69,5
òàêàçÄ 200 • ÉãìÅàçÄ 232,1 • ÇõëéíÄ 69,5

LARGHEZZA 200 • PROFONDITÀ 232,1 • ALTEZZA 69,5
WIDTH 200 • DEPTH 232,1• HEIGHT 69,5
òàêàçÄ 200 • ÉãìÅàçÄ 232,1 • ÇõëéíÄ 69,5

Letto "OSAKA" con ring legno H. 20 cm - con testiera legno
(rete non inclusa)
“OSAKA” bed with 20cm high wooden ring – with wooden headboard (slats not included) 
äÓ‚‡Ú¸  "OSAKA"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20  ÒÏ- Ò ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ
ÒÔËÌÍÓÈ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ).  

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Letto "OSAKA" con ring legno H. 20 cm - con testiera cuoio
(rete non inclusa). Specificare sempre la finitura della testiera cuoio
“OSAKA” bed with 20cm high wooden ring – with leather headboard (slats not included) 
Always specify the finish of the leather headboard
äÓ‚‡Ú¸  "OSAKA"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring  Ç. 20  ÒÏ- Ò ÍÓÊ‡ÌÓÈ ÒÔËÌÍÓÈ
(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÍÓÊ‡ÌÓÈ ÒÔËÌÍË. 

Letto "OSAKA" con ring legno H. 20 cm - con testiera tessuto
(rete non inclusa). Specificare sempre la finitura della testiera tessuto
“OSAKA” bed with 20cm high wooden ring – with fabric headboard (slats not included) 
Always specify the finish of the fabric headboard
äÓ‚‡Ú¸  "OSAKA"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring  Ç. 20  ÒÏ- ÒÓ ÒÔËÌÍÓÈ Ò ÚÍ‡ÌÂ‚ÓÈ
Ó·Ë‚ÍÓÈ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ  ÒÔËÌÍË Ò ÚÍ‡ÌÂ‚ÓÈ Ó·Ë‚ÍÓÈ. 

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.
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026331/06

026331/07

026332/06

026332/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026333/06

026333/07

026334/06

026334/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026333/16

026333/17

026334/16

026334/17

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

m3 0,347 •  0.347 m3 • 0,347 Ï3 

LARGHEZZA 200 • PROFONDITÀ 232,1 • ALTEZZA 20
WIDTH 200 • DEPTH 232,1• HEIGHT 20
òàêàçÄ 200 • ÉãìÅàçÄ 232,1 • ÇõëéíÄ 20

Letto "OSAKA" con ring legno H. 20 cm - senza testiera (rete non inclusa)
“OSAKA” bed with 20cm high wooden ring – without headboard (slats not included)
äÓ‚‡Ú¸  "OSAKA"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring  Ç. 20  ÒÏ - ·ÂÁ ÒÔËÌÍË 
(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ).  

Misura rete: 160 x 195 
Dimensions of slats: 160 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 160 ı 195

026335/06

026335/07

026336/06

026336/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

14,9

5,1
NOTE: 

 177
NOTES:

177
èêàå: 

                   177

732 

792

909 

969

1.104 

1.146

1.281 

1.323

857 

899

1.034 

1.076

531 

573

708 

750



LETTI CON RING LEGNO TIPO "G" H. CM. 20 (per rete 178 x 195)
BEDS WITH WOODEN RING “G”  H. 20 CM (dimensions of slats: 178X195) 
äêéÇÄíà ë ÑÖêÖÇüççõå RING "G" B. 20 ëå. (‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195)

m3 0,455 •  0.455 m3 • 0,455 Ï3 

m3 0,455 •  0.455 m3 • 0,455 Ï3 

LARGHEZZA 220 • PROFONDITÀ 232,1 • ALTEZZA 69,5
WIDTH 220 • DEPTH 232,1 • HEIGHT 69,5
òàêàçÄ 220 • ÉãìÅàçÄ 232,1 • ÇõëéíÄ 69,5

m3 0,455 •  0.455 m3 • 0,455 Ï3 

LARGHEZZA 220 • PROFONDITÀ 232,1 • ALTEZZA 69,5
WIDTH 220 • DEPTH 232,1 • HEIGHT 69,5
òàêàçÄ 220 • ÉãìÅàçÄ 232,1 • ÇõëéíÄ 69,5

LARGHEZZA 220 • PROFONDITÀ 232,1 • ALTEZZA 69,5
WIDTH 220 • DEPTH 232,1 • HEIGHT 69,5
òàêàçÄ 220 • ÉãìÅàçÄ 232,1 • ÇõëéíÄ 69,5

Particolare ring:
Detail of ring:
ÑÂÚ‡Î¸ ÅÓÍÓ‚˚x 
Ô‡ÌÂÎÂÈ:

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

Il prezzo del letto si intende escluso di rete e materasso.
Per i longoni a misura fino ad una misura rete massima di cm. 215.

The price of the bed does not include slats and mattress.
For made-to-measure bedside panels, add available up to max. 215 cm).

Ç ˆÂÌÂ ÍÓ‚‡ÚË ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ˚ ÒÂÚÍ‡ Ë Ï‡Ú‡Ò.
á‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ ÅÓÍÓ‚˚x Ô‡ÌÂÎÂÈ ÔÓ Á‡Í‡ÁÛ ‚ÁËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ˆÂÌÍ‡  Ï‡ÍÒ. ‰ÎËÌ‡ ÒÂÚÍË 215 ÒÏ.

026341/06

026341/07

026342/06

026342/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026343/06

026343/07

026344/06

026344/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

026343/16

026343/17

026344/16

026344/17

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

m3 0,364 •  0.364 m3 • 0,364 Ï3 

LARGHEZZA 220 • PROFONDITÀ 232,1 • ALTEZZA 20
WIDTH 220 • DEPTH 232,1 • HEIGHT 20
òàêàçÄ 220 • ÉãìÅàçÄ 232,1 • ÇõëéíÄ 20

Misura rete: 178 x 195 
Dimensions of slats: 178 x 195 
‡ÁÏÂ ÒÂÚÍË 178 ı 195

026345/06

026345/07

026346/06

026346/07

"LONGONI A MISURA FINO" ad una misura rete massima di cm. 215
“MADE-TO MEASURE” BEDSIDE PANELS UP TO A MAX 215 CM.
"ÅéäéÇõÖ èÄçÖãà èé áÄäÄáì Ñé åÄäë. Ñãàçõ 215 ëå.

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

ROVERE CHIARO • LIGHT OAK • ëÇÖíãõâ ÑìÅ

ROVERE SCURO • DARK OAK • íÖåçõâ ÑìÅ

14,9

5,1
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Letto "OSAKA" con ring legno H. 20 cm - con testiera legno
(rete non inclusa)
“OSAKA” bed with 20cm high wooden ring – with wooden headboard (slats not included) 
äÓ‚‡Ú¸  "OSAKA"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20  ÒÏ- Ò ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ
ÒÔËÌÍÓÈ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ).  

Letto "OSAKA" con ring legno H. 20 cm - con testiera cuoio
(rete non inclusa). Specificare sempre la finitura della testiera cuoio
“OSAKA” bed with 20cm high wooden ring – with leather headboard (slats not included) 
Always specify the finish of the leather headboard
äÓ‚‡Ú¸  "OSAKA"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20  ÒÏ- Ò ÍÓÊ‡ÌÓÈ ÒÔËÌÍÓÈ
(ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ ÍÓÊ‡ÌÓÈ ÒÔËÌÍË. 

Letto "OSAKA" con ring legno H. 20 cm - con testiera tessuto
(rete non inclusa). Specificare sempre la finitura della testiera tessuto
“OSAKA” bed with 20cm high wooden ring – with fabric headboard (slats not included) 
Always specify the finish of the fabric headboard
äÓ‚‡Ú¸  "OSAKA"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20  ÒÏ- ÒÓ ÒÔËÌÍÓÈ Ò ÚÍ‡ÌÂ‚ÓÈ
Ó·Ë‚ÍÓÈ (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ). ÇÒÂ„‰‡ ÛÍ‡Á˚‚‡Ú¸ ÓÚ‰ÂÎÍÛ  ÒÔËÌÍË Ò ÚÍ‡ÌÂ‚ÓÈ Ó·Ë‚ÍÓÈ. 

Letto "OSAKA" con ring legno H. 20 cm - senza testiera (rete non inclusa)
“OSAKA” bed with 20cm high wooden ring – without headboard (slats not included)
äÓ‚‡Ú¸  "OSAKA"  Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Ï ring Ç. 20  ÒÏ - ·ÂÁ ÒÔËÌÍË (ÒÂÚÍ‡ ÌÂ ‚ıÓ‰ËÚ).  

NOTE: 
 177

NOTES:
177

èêàå: 
                   177

778 

843

955 

1.020

1.177 

1.223

1.354 

1.400

913 

959

1.090 

1.136

565 

611

742 

788



ACCESSORI PER LETTI ZENIT E OSAKA
ACCESSORIES FOR “ZENIT” AND “OSAKA” BEDS
èêàçÄÑãÖÜçéëíà Ñãü äêéÇÄíÖâ "OSAKA" à "ZENIT"

m3 0,027 •  0.027 m3 • 0,027 Ï3 

m3 0,027 •  0.027 m3 • 0,027 Ï3 

Coppia traverse L. 160 per letti "OSAKA" e "ZENIT" per
inserimento di due reti singole L. 79 cm
Pair of 160 cm long crossbars for “OSAKA” and “ZENIT” beds to fit two 79 cm single bed slats
è‡‡ ÔÓÔÂÂ˜Ì˚ı ÔÎ‡ÌÓÍ ÑÎ. 160 ‰Îfl ÍÓ‚‡ÚÂÈ "OSAKA" Ë "ZENIT" ‰Îfl ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË
‰‚Ûı Ó‰ËÌ‡Ì˚ı ÒÂÚÓÍ ÑÎ. 79 ÒÏ

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

Coppia traverse L. 180 per letto "OSAKA" per inserimento di
due reti singole L. 89 cm
Pair of 180 cm long crossbars for “OSAKA” bed to fit two 89 cm single bed slats
è‡‡ ÔÓÔÂÂ˜Ì˚ı ÔÎ‡ÌÓÍ ÑÎ. 180 ‰Îfl ÍÓ‚‡ÚË "OSAKA" ‰Îfl ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË ‰‚Ûı
Ó‰ËÌ‡Ì˚ı ÒÂÚÓÍ ÑÎ. 89 ÒÏ

54

223205

223206

NOTE:
NOTES:
èêàå: 

60

72



COORDINATI E POLTRONCINA DUNA

CO-ORDINATES AND DUNA CHAIR

äéåèãÖäí ÅÖãúü Ñãü ëèÄãúçà à äêÖëãé "DUNA"

55



COORDINATI
CO-ORDINATES 
äéåèãÖäí ÅÖãúü Ñãü ëèÄãúçà

m3 0,031 •  0.031 m3 • 0,031 Ï3 

m3 0,031 •  0.031 m3 • 0,031 Ï3 

LARGHEZZA 260 • LUNGHEZZA 260
WIDTH 260 • LENGTH 260 cm 
òàêàçÄ 260 • ÑãàçÄ 260

Copriletto liscio 260x260 doppiato
Plain double bedspread 260x260 cm
èÓÍ˚‚‡ÎÓ „Î‡‰ÍÓÂ 260x260 ‰‚ÓÈÌÓÂ

m3 0,140 •  0.140 m3 • 0,140 Ï3 

m3 0,012 •  0.012 m3 • 0,012 Ï3 

LARGHEZZA 140 • LUNGHEZZA 180
WIDTH 140 • LENGTH 180 cm 
òàêàçÄ 140 • ÑãàçÄ 180

Plaid con fascia 180x140
Tartan rug with band 180x140 cm 
èÎÂ‰ Ò ÔÓÎÓÒÓÈ 180x140

048601

56

LARGHEZZA 260 • LUNGHEZZA 260
WIDTH 260 • LENGTH 260 cm 
òàêàçÄ 260 • ÑãàçÄ 260

Copriletto liscio 260x260
Plain bedspread 260x260 cm
èÓÍ˚‚‡ÎÓ „Î‡‰ÍÓÂ 260x260

048602

LARGHEZZA 50 • PROFONDITÀ 50 • ALTEZZA 45
WIDTH 50 • DEPTH 50 • HEIGHT 45
òàêàçÄ 50 • ÉãìÅàçÄ 50 • ÇõëéíÄ 45

Pouf
Pouf
èÛÙËÍ

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

NOTE:
NOTES:
èêàå:

TESSUTI
FABRICS
íäÄçà

LONDRA TINTA UNITA BORDEAUX
PLAIN BORDEAUX RED “LONDRA”
"LONDRA" éÑçéíéççÄü ÅéêÑéÇÄü

LONDRA TINTA UNITA NERO
PLAIN BLACK “LONDRA”
"LONDRA" éÑçéíéççÄü  óÖêçÄü

LONDRA TINTA UNITA MARRONE
PLAIN BROWN “LONDRA”
"LONDRA" éÑçéíéççÄü  äéêàóçÖÇÄü

TESSUTI
FABRICS
íäÄçà

LONDRA TINTA UNITA BORDEAUX
PLAIN BORDEAUX RED “LONDRA”
"LONDRA" éÑçéíéççÄü ÅéêÑéÇÄü

LONDRA TINTA UNITA NERO
PLAIN BLACK “LONDRA”
"LONDRA" éÑçéíéççÄü  óÖêçÄü

LONDRA TINTA UNITA MARRONE
PLAIN BROWN “LONDRA”
"LONDRA" éÑçéíéççÄü  äéêàóçÖÇÄü

048651 TESSUTI
FABRICS
íäÄçà

LE SPIGHE BORDEAUX
HERRINGBONE PATTERNED BORDEAUX RED
íäÄçú Ç Öãéóäì ÅéêÑéÇÄü

LE SPIGHE NERO
HERRINGBONE PATTERNED BLACK
íäÄçú Ç Öãéóäì óÖêçÄü

LE SPIGHE MARRONE
HERRINGBONE PATTERNED BROWN
íäÄçú Ç Öãéóäì äéêàóçÖÇÄü

048701 TESSUTI
FABRICS
íäÄçà

LONDRA TINTA UNITA BORDEAUX
PLAIN BORDEAUX RED “LONDRA”
"LONDRA" éÑçéíéççÄü ÅéêÑéÇÄü

LONDRA TINTA UNITA NERO
PLAIN BLACK “LONDRA”
"LONDRA" éÑçéíéççÄü  óÖêçÄü

LONDRA TINTA UNITA MARRONE
PLAIN BROWN “LONDRA”
"LONDRA" éÑçéíéççÄü  äéêàóçÖÇÄü

424

690

237

218



COORDINATI E POLTRONCINA DUNA
CO-ORDINATES AND DUNA CHAIR 
äéåèãÖäí ÅÖãúü Ñãü ëèÄãúçà à äêÖëãé "DUNA"

m3 0,056 •  0.056 m3 • 0,056 Ï3 

m3 0,032 •  0.032 m3 • 0,032 Ï3 

LARGHEZZA 45 • ALTEZZA 45
WIDTH 45 • HEIGHT 45
òàêàçÄ 45 • ÇõëéíÄ 45

Cuscino sfoderabile 45x45
Cushion with removable fabric, 45x45 cm 
èÓ‰Û¯Í‡ ÒÓ Ò˙ÂÏÌ˚Ï ˜ÂıÎÓÏ 45x45

048752

LARGHEZZA 60 • ALTEZZA 60
WIDTH 60 • HEIGHT 60
òàêàçÄ 60 • ÇõëéíÄ 60

Cuscino sfoderabile 60x60
Cushion with removable fabric, 60x60 cm 
èÓ‰Û¯Í‡ ÒÓ Ò˙ÂÏÌ˚Ï ˜ÂıÎÓÏ 60x60

048751

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

NOTE:
NOTES:
èêàå:

TESSUTI
FABRICS
íäÄçà

TUK BORDEAUX
BORDEAUX RED “TUK”
"TUK" ÅéêÑéÇõâ

TUK GRIGIO
GREY “TUK”
"TUK"ëÖêõâ

TUK MARRONE
BROWN “TUK”
"TUK" äéêàóçÖÇõâ

TESSUTI
FABRICS
íäÄçà

TUK BORDEAUX
BORDEAUX RED “TUK”
"TUK" ÅéêÑéÇõâ

TUK GRIGIO
GREY “TUK”
"TUK"ëÖêõâ

TUK MARRONE
BROWN “TUK”
"TUK" äéêàóçÖÇõâ

57

POLTRONCINA
CHAIR 
äêÖëãé

m3 0,324 •  0.324 m3 • 0,324 Ï3 

048503/11

048503/99

048503/12

LARGHEZZA 62 • PROFONDITÀ 60 • ALTEZZA 75
WIDTH 62 • DEPTH 60 • HEIGHT 75
òàêàçÄ 62 • ÉãìÅàçÄ 60 • ÇõëéíÄ 75

Poltroncina "DUNA" non sfoderabile
"DUNA" armchair with non-removable fabric 
äÂÒÎÓ "DUNA" Ò ÌÂÒÌËÏ‡˛˘ÂÈÒfl Ó·Ë‚ÍÓÈ

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

COTONE
COTTON
ïãéèéä

CINIGLIA
CHENILLE
òÖçàã

CON TESSUTO CLIENTE (metraggio tessuto cliente 380x140)
CUSTOMER’S FABRIC (metres of customer’s fabric: 380x140 cm)
ë íäÄçúû äãàÖçíÄ (ÏÂÚ‡Ê ÚÍ‡ÌË ÍÎËÂÌÚ‡ 380x140)

66

333

333

256

33



RETE E MATERASSO
SLATS AND MATTRESS
ëÖíäà à åÄíêÄëõ

NOTE: Maggiorazione per rete su misura + 30% rispetto alla misura più vicina. Maggiorazione per materasso su misura + 30% rispetto alla misura più vicina.
NOTES:   For slats made-to-measure add 30% to the standard price. For mattres made-to-measure add 30% to the standard price.
èêàå:  Ì‡ˆÂÌÍ‡ ‚ ‡ÁÏÂÂ 30% ‰Îfl ÌÂÒÚ‡Ì‰‡ÚÌ˚x ÒÂÚÓÍ. Ì‡ˆÂÌÍ‡ ‚ ‡ÁÏÂÂ 30% ‰Îfl ÌÂÒÚ‡Ì‰‡ÚÌ˚x Ï‡Ú‡ÒÓ‚.

SPARTA
SPARTA
SPARTA

LINDOS ORTOPEDICO
LINDOS ORTHOPAEDIC
LINDOS éêíéèÖÑàóÖëäàâ

NAXOS ORTOPEDICO
NAXOS ORTHOPAEDIC
NAXOS éêíéèÖÑàóÖëäàâ

m3 0,137 •  0.137 m3 • 0,137 Ï3 

LARGHEZZA 160 • PROFONDITÀ 190
WIDTH160 • DEPTH 190
òàêàçÄ160 • ÉãìÅàçÄ190

LARGHEZZA 160 • PROFONDITÀ 190
WIDTH 160 • DEPTH 190
òàêàçÄ160 • ÉãìÅàçÄ190

Rete ortopedica senza piedini
Orthopaedic slats without feet
éÚÓÔÂ‰Ë˜ÂÒÍ‡fl ÒÂÚÍ‡ ·ÂÁ ÌÓÊÂÍ

m3 0,616•  0.616  m3• 0,616 Ï3 

m3 0,608 •  0.608 m3 • 0,608 Ï3 

Materasso
Mattress
å‡Ú‡Ò

58

047921

LARGHEZZA 158 • PROFONDITÀ 195
WIDTH 158 • DEPTH 195
òàêàçÄ158 • ÉãìÅàçÄ195

Rete ortopedica senza piedini
Orthopaedic slats without feet
éÚÓÔÂ‰Ë˜ÂÒÍ‡fl ÒÂÚÍ‡ ·ÂÁ ÌÓÊÂÍ

m3 0,139 •  0.139 m3 • 0,139 Ï3 

LARGHEZZA 158 • PROFONDITÀ 195
WIDTH 158 • DEPTH 195
òàêàçÄ158 • ÉãìÅàçÄ195

Materasso
Mattress 
å‡Ú‡Ò

047861

047892

047925

047945

047903

047996

047958

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

SPARTA
SPARTA
SPARTA

LINDOS ORTOPEDICO
LINDOS ORTHOPAEDIC
LINDOS éêíéèÖÑàóÖëäàâ

NAXOS ORTOPEDICO
NAXOS ORTHOPAEDIC
NAXOS éêíéèÖÑàóÖëäàâ

178 

294 

469

146

156

 

188 

312 

497



RETE E MATERASSO
SLATS AND MATTRESS
ëÖíäà à åÄíêÄëõ

m3 0,157 •  0.157 m3 • 0,157 Ï3 

LARGHEZZA 178 • PROFONDITÀ 195
WIDTH 178 • DEPTH 195
òàêàçÄ178 • ÉãìÅàçÄ195

LARGHEZZA 178 • PROFONDITÀ 195
WIDTH 178 • DEPTH 195
òàêàçÄ178 • ÉãìÅàçÄ195

Rete ortopedica senza piedini
Orthopaedic slats without feet
éÚÓÔÂ‰Ë˜ÂÒÍ‡fl ÒÂÚÍ‡ ·ÂÁ ÌÓÊÂÍ

m3 0,695 •  0.695 m3 • 0,695 Ï3 

Materasso
Mattress
å‡Ú‡Ò

59

047905

047887

047943

047956

CODICE
CODE
äéÑ

FINITURE
FINISH
éíÑÖãäÄ

NOTE: Maggiorazione per rete su misura + 30% rispetto alla misura più vicina. Maggiorazione per materasso su misura + 30% rispetto alla misura più vicina.
NOTES:   For slats made-to-measure add 30% to the standard price. For mattres made-to-measure add 30% to the standard price.
èêàå:  Ì‡ˆÂÌÍ‡ ‚ ‡ÁÏÂÂ 30% ‰Îfl ÌÂÒÚ‡Ì‰‡ÚÌ˚x ÒÂÚÓÍ. Ì‡ˆÂÌÍ‡ ‚ ‡ÁÏÂÂ 30% ‰Îfl ÌÂÒÚ‡Ì‰‡ÚÌ˚x Ï‡Ú‡ÒÓ‚.

SPARTA
SPARTA
SPARTA

LINDOS ORTOPEDICO
LINDOS ORTHOPAEDIC
LINDOS éêíéèÖÑàóÖëäàâ

NAXOS ORTOPEDICO
NAXOS ORTHOPAEDIC
NAXOS éêíéèÖÑàóÖëäàâ

196 

385 

612

166



22 - M 216 m3 1,760

22 - M 218 m3 1,720

22 - M 203 m3 1,350

22 - M 202 m3 1,630

60

Letto Step con ring contenitore ciliegio - comodini box da 63,6 ciliegio con piedini ciliegio, top legno ciliegio,
maniglia N alluminio incassata - comò Box da 127,2 ciliegio con piedini ciliegio, top legno ciliegio,
maniglia N alluminio incassata - specchiera tipo E ciliegio.
Step bed with cherry storage base – 63.6 cm Box night tables with cherry feet, cherry wooden top,  integrated aluminium “N” handle,
127.2 cm Box chest of drawers in cherry with cherry feet, cherry wooden top, integrated aluminium “N” handle – cherry “E” type mirror. 
äÓ‚‡Ú¸ Step Ò ÍÓÌÚÂÈÌÂÓÏ ËÁ ‚Ë¯ÌË - ÚÛÏ·Ó˜ÍË 63,6 ËÁ ‚Ë¯ÌË Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‚Ë¯ÌË, ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡
ËÁ ‚Ë¯ÌË, ‡Î˛ÏËÌËÂ‚‡fl ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ N - ÍÓÏÓ‰ 127,2 ËÁ ‚Ë¯ÌË Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‚Ë¯ÌË, ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ ËÁ
‚Ë¯ÌË, ‡Î˛ÏËÌËÂ‚‡fl ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ N - ÁÂÍ‡ÎÓ ÚËÔ‡ Ö ËÁ ‚Ë¯ÌË.

22 - M 206 m3 1,580

Letto Sound ciliegio - 2 comodini box da 63,6 e 1 comodino box da 42,4 scocca laccata bianca, frontali
ciliegio, top ciliegio, piedini alluminio, maniglia L ciliegio - comò box da 127,2 scocca laccata bianca,
frontali ciliegio, top ciliegio, piedini alluminio, maniglia L ciliegio - specchio tipo A. 
Cherry bed Sound – 2x63.6 cm Box night tables and 1x42.4 cm Box night table with “bianco” lacquered structure, cherry fronts, cherry
top, aluminium feet, cherry “L” handle – 127.2 cm Box chest of drawers with “bianco” lacquer structure, cherry fronts, cherry top,
aluminium feet, cherry “L” handle – type “A” mirror. 
äÓ‚‡Ú¸ Sound ËÁ ‚Ë¯ÌË - 2 ÚÛÏ·Ó˜ÍË 63,6 Ë 1 ÚÛÏ·Ó˜Í‡ 42,4, Í‡Í‡Ò Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚È, ·ÂÎÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡, ÎËˆÂ‚˚Â Ô‡ÌÂÎË ËÁ
‚Ë¯ÌË, ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ ËÁ ‚Ë¯ÌË, ÌÓÊÍË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl, Û˜Í‡ L ËÁ ‚Ë¯ÌË - ÍÓÏÓ‰ 127,2, Í‡Í‡Ò, Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚È, ·ÂÎÓ„Ó
ˆ‚ÂÚ‡ ÎËˆÂ‚˚Â Ô‡ÌÂÎË ËÁ ‚Ë¯ÌË, ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ ËÁ ‚Ë¯ÌË, ÌÓÊÍË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl, Û˜Í‡ L ËÁ ‚Ë¯ÌË - ÁÂÍ‡ÎÓ ÚËÔ‡ Ä.

22 - M 208 m3 1,500

COMPOSIZIONI A CATALOGO "ZONA NOTTE"
CATALOGUE COMPOSITIONS "BEDROOMS "
äéåèéáàñàà äÄíÄãéÉÄ "ëèÄãúçà"

Composizioni
Compositions
äÓÏÔÓÁËˆËË

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
éèàëÄçàÖ

Volumi
Volumes
é·˙ÂÏ˚

Letto Flipper ciliegio - comodini box da 63,6 con scocca e frontali ciliegio, basamento alluminio, top
specchio satinato - settimanale box con scocca e frontali ciliegio, basamento alluminio, top specchio
satinato - specchiera per settimanale.
Cherry bed Flipper – 63.6 cm Box night tables with cherry structure and fronts, aluminium base, satin glass top – Box narrow chest of 
drawers with cherry structure and front, aluminium base, satin mirror top  - mirror for narrow chest of drawers. 
äÓ‚‡Ú¸ Flipper ËÁ ‚Ë¯ÌË - ÚÛÏ·Ó˜ÍË 63,6 Ò Í‡Í‡ÒÓÏ Ë ÎËˆÂ‚˚ÏË Ô‡ÌÂÎflÏË ËÁ ‚Ë¯ÌË, ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl,
ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ ËÁ Ò‡ÚËÌËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ÁÂÍ‡Î‡ - ‚˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰ Ò Í‡Í‡ÒÓÏ Ë ÎËˆÂ‚˚ÏË Ô‡ÌÂÎflÏË ËÁ ‚Ë¯ÌË,
ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl, ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ ËÁ Ò‡ÚËÌËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ÁÂÍ‡Î‡ - ÁÂÍ‡ÎÓ ‰Îfl ‚˚ÒÓÍÓ„Ó ÍÓÏÓ‰‡.

Letto Pop ciliegio - panche da 133,5 con ruote con cornice ciliegio - elementi box per panca da 63,6
scocca e frontali ciliegio, top legno ciliegio, maniglia incavata - comò box da 127,2 scocca e frontali
ciliegio, con piedini alluminio, top legno ciliegio - specchiera tipo D.
Cherry bed Pop – 133.5 cm supporting unit on castors with cherry frame – Box elements for  63.6 cm supporting unit with  cherry
structure and fronts, cherry wooden top, integrated handle – 127.2 cm Box night table  with cherry structure and fronts, aluminium
feet, cherry wooden top – “D” type mirror. 
äÓ‚‡Ú¸ êÓ ËÁ ‚Ë¯ÌË - ÔËÒÚ‡‚ÍË133.5 ÒÏ Ì‡ ÍÓÎÂÒ‡ı Ò ‡ÏÍ‡ÏË ËÁ ‚Ë¯ÌË - ˝ÎÂÏÂÌÚ˚ ‰Îfl ÔËÒÚ‡‚ÍË
63,6 Ò Í‡Í‡ÒÓÏ Ë ÎËˆÂ‚˚ÏË Ô‡ÌÂÎflÏË ËÁ ‚Ë¯ÌË, ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ ËÁ ‚Ë¯ÌË, ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡, ÍÓÏÓ‰ 127,2 Ò
Í‡Í‡ÒÓÏ Ë ÎËˆÂ‚˚ÏË Ô‡ÌÂÎflÏË ËÁ ‚Ë¯ÌË, ‡Î˛ÏËÌËÂ‚˚ÏË ÌÓÊÍ‡ÏË Ë ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ ËÁ ‚Ë¯ÌË, ÁÂÍ‡ÎÓ ÚËÔ‡ D.

Letto Flipper in ciliegio - comodini Iride ciliegio L. 67 con frontali legno e top legno - comò Iride con frontali
legno e top legno - specchiera tipo F ciliegio. 
Flipper cherry bed – Iride cherry night tables W. 67 with wooden fronts and wooden top – Iride chest of drawers with
wooden fronts and wooden top – cherry “F” type mirror
äÓ‚‡Ú¸ Flipper ËÁ ‚Ë¯ÌË - ÚÛÏ·Ó˜ÍË Iride ËÁ ‚Ë¯ÌË ¯ËËÌÓÈ 67 Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚ÏË ÎËˆÂ‚˚ÏË Ô‡ÌÂÎflÏË Ë 
ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ - ÍÓÏÓ‰ Iride Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚ÏË ÎËˆÂ‚˚ÏË Ô‡ÌÂÎflÏË Ë ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ - ÁÂÍ‡ÎÓ ÚËÔ‡ F ËÁ ‚Ë¯ÌË.

Letto Pop ciliegio - comodini Iride ciliegio con il 1° cassetto vetro e top legno - comò Iride ciliegio con 1°
cassetto vetro e top legno - specchiera tipo F ciliegio. 
Pop cherry bed – cherry Iride night tables with glass top drawer and wooden top – cherry Iride chest of drawers with glass top drawer
and wooden top – cherry “F” type mirror
äÓ‚‡Ú¸ êÓ ËÁ ‚Ë¯ÌË - ÚÛÏ·Ó˜ÍË Iride ËÁ ‚Ë¯ÌË Ò ÔÂ‚˚Ï ÒÚÂÍÎflÌÌ˚Ï fl˘ËÍÓÏ Ë ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ -
ÍÓÏÓ‰ Iride ËÁ ‚Ë¯ÌË Ò ÔÂ‚˚Ï ÒÚÂÍÎflÌÌ˚Ï fl˘ËÍÓÏ Ë ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ - ÁÂÍ‡ÎÓ ÚËÔ‡ F ËÁ ‚Ë¯ÌË.

22 - M 222 m3 1,160 Letto Nube in ciliegio - comodini Opera in ciliegio - comò Opera in ciliegio - piedini legno - specchio tipo D.
Nube bed in cherry – Opera bedside tables in cherry – Opera chest of drawers in cherry – wooden feet – type “D” mirror  
äÓ‚‡Ú¸ Nube ËÁ ‚Ë¯ÌË - ÚÛÏ·Ó˜ÍË Opera ËÁ ‚Ë¯ÌË - ÍÓÏÓ‰ Opera ËÁ ‚Ë¯ÌË - ÌÓÊÍË ‰ÂÂ‚flÌÌ˚Â - ÁÂÍ‡ÎÓ ÚËÔ‡ D.

22 - M 226 m3 1,090 Letto Nube ciliegio con piedini ciliegio - comodini Perla ciliegio con piedini in finitura alluminio - comò
perla con piedini in finitura alluminio - specchiera tipo C.
Nube bed in cherry with cherry feet – Perla night tables in cherry with aluminium finish feet – Perla chest of drawers with aluminium
finish feet – type “C” mirror  
äÓ‚‡Ú¸ Nube ËÁ ‚Ë¯ÌË Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‚Ë¯ÌË- ÚÛÏ·Ó˜ÍË Perla ËÁ ‚Ë¯ÌË, ÌÓÊÍË Ò ‡Î˛ÏËÌËÂ‚ÓÈ ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ -
ÍÓÏÓ‰ Perla, ÌÓÊÍË Ò ‡Î˛ÏËÌËÂ‚ÓÈ ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ - ÁÂÍ‡ÎÓ ÚËÔ‡ ë.

2.663

2.787

2.160

2.764

2.833

3.418

3.088

2.484



22 - M 401 m3 1,08

22 - M 305 m3 1,15 Letto Zoom avorio con ring cuoio e piedini cuoio - 2 comodini Iride 67,2 con cassetti legno e top vetro
serigrafato - 1 comodino Iride 67,2 con primo cassetto vetro e top vetro serigrafato.
Bed ZOOM avorio with leather ring and feet – 2 night tables Iride 67,2 with wooden drawers and silk-screen printed glass 
top – 1 night table Iride 67,2 with upper glass drawer and silk-screen printed glass top.
äÓ‚‡Ú¸ Zoom Avorio Ò Ò ÍÓÊ‡Ì˚Ï RING Ë ÍÓÊ‡Ì˚ÏË ÌÓÊÍ‡ÏË 2 ÚÛÏ·Ó˜ÍË Iride 67,2 Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚ÏË fl˘ËÍ‡ÏË Ë
ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ ËÁ ÛÁÓ˜‡ÚÓ„Ó ÁÂÍ‡Î‡ - 1 ÚÛÏ·Ó˜Í‡ Iride 67,2 Ò ÔÂ‚˚Ï ÒÚÂÍÎflÌÌ˚Ï fl˘ËÍÓÏ Ë ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ ËÁ 
ÛÁÓ˜‡ÚÓ„Ó ÁÂÍ‡Î‡

22 - M 304 m3 1,90 Letto Zoom avorio con ring ciliegio e piedini ciliegio - 2 comodini Iride 67,2 con cassetti legno e top vetro 
serigrafato - 1 comodino Iride 67,2 con primo cassetto vetro e top vetro serigrafato - 1 comò Iride con cassetti 
legno e top vetro serigrafato.
Bed ZOOM avorio with cherry ring and cherry feet – 2 night tables Iride 67,2 with wooden drawers and silk-screen printed 
glass top – 1 night table Iride 67,2 with upper glass drawer and silk-screen printed glass top – 1 chest of drawers Iride with 
wooden drawers and silk-screen printed glass top.
äÓ‚‡Ú¸ Zoom Avorio Ò ‚Ë¯ÌÂ‚˚Ï RING Ë ‚Ë¯ÌÂ‚˚ÏË ÌÓÊÍ‡ÏË  - 2 ÚÛÏ·Ó˜ÍË Iride 67,2 Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚ÏË fl˘ËÍ‡ÏË Ë
ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ ËÁ ÛÁÓ˜‡ÚÓ„Ó ÁÂÍ‡Î‡ - 1 ÚÛÏ·Ó˜Í‡ Iride 67,2 Ò ÔÂ‚˚Ï ÒÚÂÍÎflÌÌ˚Ï fl˘ËÍÓÏ Ë ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ ËÁ 
ÛÁÓ˜‡ÚÓ„Ó ÁÂÍ‡Î‡ - 1 ÍÓÏÓ‰ Iride Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚ÏË fl˘ËÍ‡ÏË Ë ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ ËÁ ÛÁÓ˜‡ÚÓ„Ó ÁÂÍ‡Î‡.

22 - M 301 m3 1,15 Letto Zoom rosso bulgaro con ring ciliegio e piedini alluminio - 2 comodini Iride 67,2 con cassetti legno
e top vetro serigrafato - 1 comodino Iride 67,2 con primo cassetto vetro e top vetro serigrafato.
Bed ZOOM rosso bulgaro with cherry ring and aluminium feet – 2 night tables Iride 67,2 with wooden drawers and 
silk-screen printed glass top – 1 night table Iride 67,2 with upper glass drawer and silk-screen printed glass top.
äÓ‚‡Ú¸ Zoom Rosso Bulgaro Ò ‚Ë¯ÌÂ‚ËÏ RING Ë ‡Î˛ÏËÌËÂ‚˚ÏË ÌÓÊÍ‡ÏË 2 ÚÛÏ·Ó˜ÍË Iride 67,2 Ò ‰ÂÂ‚flÌÌ˚ÏË
fl˘ËÍ‡ÏË Ë ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ ËÁ ÛÁÓ˜‡ÚÓ„Ó ÒÚÂÍÎ‡ - 1 ÚÛÏ·Ó˜Í‡ Iride 67,2 Ò ÒÚÂÍÎflÌÌ˚Ï fl˘ËÍ‡ÏË Ë ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ
ËÁ ÛÁÓ˜‡ÚÓ„Ó ÒÚÂÍÎ‡

Letto Zoom blu con ring cuoio e piedini alluminio - 5 comodini Box 63,6 laccati bianco opaco con basamento 
alluminio - top specchio satinato - maniglia incavata - settimanale Box laccato bianco opaco con basamento alluminio - 
top specchio satinato - maniglia incavata - panca 63,6 bianco opaco con basamento alluminio - specchiera tipo "A".
Bed ZOOM blue with leather ring and aluminium feet - 5 night-tables Box 63,6 white mat lacquered with aluminium 
base - satin mirror top - integrated handle - narrow chest of drawers Box white mat lacquered with aluminium base - satin 
mirror top - integrated handle - supporting unit 63,3 mat white with aluminium base - mirror A.
äÓ‚‡Ú¸ Zoom Blu Ò ÍÓÊ‡Ì˚Ï RING Ë ‡Î˛ÏËÌËÂ‚˚ÏË ÌÓÊÍ‡ÏË - 5 ÚÛÏ·Ó˜ÂÍ Box 63,6 Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚Â ˆ‚ÂÚ‡ Ï‡ÚÓ‚ÓÂ ·ÂÎÓÂ Ò ‡Î˛ÏËÌÂ‚ËÏ ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂÏ - 
ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ ËÁ Ò‡ÚËÌËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ÁÂÍ‡Î‡ - ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ - ‚˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰ Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚È ˆ‚ÂÚ‡ Ï‡ÚÓ‚ÓÂ ·ÂÎÓÂ Ò ‡Î˛ÏËÌÂ‚ËÏ ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂÏ - 
ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ ËÁ Ò‡ÚËÌËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ÁÂÍ‡Î‡ - ‚ÒÚÓÂÌÌ‡fl Û˜Í‡ - ÔËÒÚ‡‚Í‡ 63,6 Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ‡fl ˆ‚ÂÚ‡ Ï‡ÚÓ‚ÓÂ ·ÂÎÓÂ Ò ‡Î˛ÏËÌÂ‚ÌÏ ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂÏ ÁÂÍ‡ÎÓ "A".

22 - M 300 m3 1,90

Letto Vega ciliegio con piedini ciliegio - comò e comodini Ambra ciliegio con piedini finitura alluminio -
specchiera E ciliegio.
Vega cherry bed with cherry feet – Ambra chest of drawers and night tables with aluminium finish feet – “E” type cherry mirror  
äÓ‚‡Ú¸ Vega ËÁ ‚Ë¯ÌË, ÌÓÊÍË ËÁ ‚Ë¯ÌË - ÍÓÏÓ‰ Ë ÚÛÏ·Ó˜ÍË Ambra ËÁ ‚Ë¯ÌË Ò ÌÓÊÍ‡ÏË Ò ‡Î˛ÏËÌËÂ‚ÓÈ
ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ - ÁÂÍ‡ÎÓ ÚËÔ‡ Ö ËÁ ‚Ë¯ÌË.

22 - M 231 m3 1,120

61

Letto Zenit con testiera legno, finitura rovere scuro completo di comodini - 2 specchiere tipo "M"  
rovere scuro.
Zenit bed with wooden headboard, dark oak finish with night tables – 2 “M” type mirrors in dark oak.
äÓ‚‡Ú¸ "Zenit " Ò ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ ÒÔËÌÍÓÈ, ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ÚÂÏÌ˚È ‰Û·, Ò  ÚÛÏ·Ó˜Í‡ÏË - 2 ÁÂÍ‡Î‡ ÚËÔ‡ "M" ,
ÚÂÏÌ˚È ‰Û·.

COMPOSIZIONI A CATALOGO "ZONA NOTTE"
CATALOGUE COMPOSITIONS "BEDROOMS "
äéåèéáàñàà äÄíÄãéÉÄ "ëèÄãúçà"

Composizioni
Compositions
äÓÏÔÓÁËˆËË

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
éèàëÄçàÖ

Volumi
Volumes
é·˙ÂÏ˚

22 - M 402 m3 0,74
Letto Zenit senza testiera, finitura rovere scuro completo di comodini. 
Zenit bed without headboard, dark oak finish with night tables.
äÓ‚‡Ú¸ "Zenit " ·ÂÁ ÒÔËÌÍË, ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ÚÂÏÌ˚È ‰Û·, Ò ÚÛÏ·Ó˜Í‡ÏË.

22 - M 404 m3 1,73 Letto Zenit con testiera legno, finitura rovere chiaro completo di comodini - 2 settimanali Stone
finitura rovere scuro. 
Zenit bed with wooden headboard, light oak finish with night tables – 2 dark oak finish Stone narrow chests.
äÓ‚‡Ú¸ "ZENIT" Ò ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ ÒÔËÌÍÓÈ, ÓÚ‰ÂÎÍ‡ Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·, Ò ÚÛÏ·Ó˜Í‡ÏË
- 2 ÍÓÏÓ‰‡-ÌÂ‰ÂÎ¸ÍË "STONE", ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ÚÂÏÌ˚È ‰Û·. 

2.861

3.481

3.637

2.812

5.008

2.576

1.844

3.543



22 - M 412 m3 1,29 Letto Zoom con testiera cuoio testa di moro con ring h. 6 (tipo "C") finitura alluminio - comodini e  
settimanali Joy rovere chiaro.
Zoom bed with “testa di moro” leather headboard and 6 cm high aluminium finish ring (type “C” ) – light oak Joy
night tables and narrow chests of drawers. 
äÓ‚‡Ú¸ "Zoom" ÒÓ ÒÔËÌÍÓÈ ËÁ ÍÓÊË "testa di moro" Ò ring ‚. 6 (ÚËÔ "C") ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ËÁ
‡Î˛ÏËÌËfl - ÚÛÏ·Ó˜ÍË Ë ‚˚ÒÓÍËÂ ÍÓÏÓ‰˚-"Joy" Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·.

22 - M 411 m3 1,13

22 - M 410 m3 1,29

22 - M 409 m3 1,38

22 - M 408 m3 1,71

22 - M 407 m3 2,39

22 - M 406 m3 2,77

22 - M 405 m3 1,55

Letto Party finitura ciliegio, con piedini finitura alluminio e pannello avorio cuoio - comò e comodini 
Joy finitura ciliegio - specchiera tipo "J" finitura ciliegio. 
Cherry finish Party bed with aluminium finish feet and “avorio” leather panel – cherry finish Joy chest of drawers and night
tables – cherry finish mirror type “J”. 
äÓ‚‡Ú¸ "Party" ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‚Ë¯Ìfl, Ì‡ ÌÓÊÍ‡ı Ò ‡Î˛ÏËÌËÂ‚ÓÈ ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ Ë ÍÓÊ‡ÌÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ ˆ‚ÂÚ‡ ÒÎÓÌÓ‚ÓÈ
ÍÓÒÚË - ÍÓÏÓ‰ Ë ÚÛÏ·Ó˜ÍË "Joy" ÓÚ‰ÂÎÍ‡  ‚Ë¯Ìfl - ÁÂÍ‡ÎÓ ÚËÔ‡ "J" ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ‚Ë¯Ìfl.
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Armadio 3 ante scorrevoli da 90, anta rovere chiaro con maniglione rovere chiaro - letto Zenit  
con testiera finitura rovere chiaro, completo di comodini - comò Stone rovere chiaro.
Door with 3 x 90cm sliding doors, light oak doors with light oak grip edges – Zenit bed with light oak finish headboard
plus night tables – light oak Stone chest of drawers
òÍ‡Ù Ò 3 ‡Á‰‚ËÊÌ˚ÏË ‰‚Â¸ÏË 90, ‰‚Â¸ ËÁ Ò‚ÂÚÎÓ„Ó ‰Û·‡ Ò ·ÓÎ¸¯ÓÈ Û˜ÍÓÈ ËÁ Ò‚ÂÚÎÓ„Ó ‰Û·‡  - ÍÓ‚‡Ú¸
"Zenit" ÒÓ ÒÔËÌÍÓÈ Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ËÁ Ò‚ÂÚÎÓ„Ó ‰Û·‡, Ò ÚÛÏ·Ó˜Í‡ÏË- ÍÓÏÓ‰ "Stone" Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·. 

Letto Zoom cuoio colore testa di moro, con piedini alluminio - 3 comodini Stone, 2 l. 65,6 + 1 l. 
44,4 finitura rovere chiaro, 2 comò Stone finitura rovere chiaro, 2 Specchiere "L" con luci. 
Zoom bed with “testa di moro” leather headboard and aluminium feet – 3 light oak finish Stone night tables,
2 x W. 65.6 + 1 x W. 44.4, and 2 light oak finish Stone chest of drawers, 2 “L” mirrors with lights.
äÓ‚‡Ú¸ "Zoom" ÍÓÊ‡ "testa di moro", Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl - 3 ÚÛÏ·Ó˜ÍË "Stone", 2 l. 65,6 + 1 l. 44,4
ÓÚ‰ÂÎÍ‡ Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·, 2 ÍÓÏÓ‰‡ "Stone" ÓÚ‰ÂÎÍ‡ Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·, 2 ÁÂÍ‡Î‡ "L" Ò ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ.

COMPOSIZIONI A CATALOGO "ZONA NOTTE"
CATALOGUE COMPOSITIONS "BEDROOMS "
äéåèéáàñàà äÄíÄãéÉÄ "ëèÄãúçà"

Composizioni
Compositions
äÓÏÔÓÁËˆËË

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
éèàëÄçàÖ

Volumi
Volumes
é·˙ÂÏ˚

Letto Zenit con testiera cuoio testa di moro, finitura rovere chiaro completo di comodini - 2  
coppie di comodini Box l. 63,6 in finitura rovere chiaro, con top legno, maniglia "F" e basamento 
alluminio.
Zenit bed with “testa di moro” leather headboard, light oak finish with night tables – 2 pairs of 63.6 cm wide light oak
finish Box night tables with wooden top, “F” handles and aluminium base. 
äÓ‚‡Ú¸ "Zenit" ÒÓ ÒÔËÌÍÓÈ ËÁ ÍÓÊË "testa di moro", ÓÚ‰ÂÎÍ‡ Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·, Ò ÚÛÏ·Ó˜Í‡ÏË - 2 Ô‡˚
ÚÛÏ·Ó˜ÂÍ Box ò. 63,6 ÓÚ‰ÂÎÍ‡ Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·, Ò ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆÂÈ, Û˜Í‡ "F" Ë ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl.

Letto Time ciliegio, con ring h. 6 (tipo C) -  comò e comodini Stone l. 65,6 finitura ciliegio - 2  
specchiere tipo "L" con luci.
Time cherry bed with 6cm high ring (type C) – Stone cherry finish chest of drawers and night tables, 65.6 cm wide
– 2 mirrors type “L” with lights. 
äÓ‚‡Ú¸ "Time" ‚Ë¯Ìfl, Ò ring Ç. 6 (ÚËÔ C) -  ÍÓÏÓ‰ Ë ÚÛÏ·Ó˜ÍË "Stone"¯. 65,6 ÓÚ‰ÂÎÍ‡
‚Ë¯Ìfl - 2  ÁÂÍ‡Î‡ ÚËÔ‡ "L" c ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ.

Letto Party finitura rovere chiaro, con basamento finitura alluminio e pannello cuoio testa di moro 
- comò e comodini Joy finitura rovere chiaro. 
Light oak finish Party bed with aluminium finish base and “testa di moro” leather panel – Joy light oak finish chest of drawers 
and night tables. 
äÓ‚‡Ú¸ "Party" ÓÚ‰ÂÎÍ‡ Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·, Ò ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂÏ Ò ÓÚ‰ÂÎÍÓÈ ‡Î˛ÏËÌËÈ Ë ÍÓÊ‡ÌÓÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛ “testa di moro”
- ÍÓÏÓ‰ Ë ÚÛÏ·Ó˜ÍË "Joy" ÓÚ‰ÂÎÍ‡ Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·.

Letto Pop rovere chiaro con ring h. 6 (tipo "C") con piedini alluminio - comodini e settimanali Joy  
rovere chiaro.
Light oak Pop bed with 6 cm high ring (type “C”) with aluminium feet – light oak Joy night tables and narrow chests of drawers.
äÓ‚‡Ú¸ "Pop"  Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û· Ò ring Ç. 6 (ÚËÔ "C") Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl - ÚÛÏ·Ó˜ÍË Ë ‚˚ÒÓÍËÂ ÍÓÏÓ‰˚
"Joy" Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·.

4.163

3.550

3.215

3.714

4.711

3.426

5.341

3.036



22 - M 506 m3 1,92 Letto Time rovere scuro con piedini in alluminio - 2 comodini Box I. 63,6 1 comodino I. 42,4 e
2 settimanali rovere scuro con maniglia incavata, top rovere scuro e basamento alluminio.
Dark oak Time bed with aluminium feet – 2 Box night tables, W. 63.6, 1 night table W. 42.4 and 2 dark oak narrow
chests of drawers with recessed handles, dark oak top and aluminium base. 
äÓ‚‡Ú¸ "Time" ÚÂÏÌ˚È  ‰Û· Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl- 2 ÚÛÏ·Ó˜ÍË Box ¯. 63,6 1 ÚÛÏ·Ó˜Í‡ ¯. 42,4 Ë 2 ‚˚ÒÓÍËı ÍÓÏÓ‰‡ 
ËÁ ÚÂÏÌÓ„Ó ‰Û·‡ ÒÓ ‚ÒÚÓÂÌÌÓÈ Û˜ÍÓÈ, ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ ËÁ ÚÂÏÌÓ„Ó ‰Û·‡ Ë ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂ ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl.

22 - M 505 m3 1,37

22 - M 504 m3 1,36

22 - M 503 m3 1,13

22 - M 502 m3 1,33

22 - M 501 m3 0,94

22 - M 414 m3 1,37

22 - M 413 m3 1,68

Letto Osaka rovere scuro con testiera legno - comodini Oky rovere scuro - comò Joy rovere scuro.
Dark oak Osaka bed with wooden headboard - dark oak Oky night tables – dark oak Joy chest of drawers. 
äÓ‚‡Ú¸ "Osaka" ÚÂÏÌ˚È ‰Û· Ò ‰ÂÂ‚flÌÌÓÈ ÒÔËÌÍÓÈ - ÚÛÏ·Ó˜ÍË "Oky" ÚÂÏÌ˚È ‰Û·
- ÍÓÏÓ‰ "Joy" ÚÂÏÌ˚È ‰Û·.

Letto Osaka rovere scuro con testiera cuoio testa di moro - comodini Oky rovere scuro -
2 settimanali Joy rovere scuro.
Dark oak Osaka bed with “testa di moro” leather headboard – dark oak Oky night tables  - 2 dark oak Joy narrow chests  
of drawers. 
äÓ‚‡Ú¸ "Osaka" ÚÂÏÌ˚È ‰Û· Ò ËÁ„ÓÎÓ‚¸ÂÏ ËÁ ÍÓÊË "testa di moro" - ÚÛÏ·Ó˜ÍË "Oky" ÚÂÏÌ˚È ‰Û· - 2 ‚˚ÒÓÍËı
ÍÓÏÓ‰‡ "Joy" ÚÂÏÌ˚È ‰Û·.

Letto Osaka rovere scuro senza testiera - comodini Kioto rovere scuro - settimanale Stone
rovere scuro.
Light oak Osaka bed without headboard – Kioto dark oak night tables – dark oak Stone narrow chest of drawers. 
äÓ‚‡Ú¸ "Osaka" ÚÂÏÌ˚È ‰Û·  ·ÂÁ ÒÔËÌÍË. - ÚÛÏ·Ó˜ÍË "Kioto" ÚÂÏÌ˚È ‰Û·  - ‚˚ÒÓÍËÈ ÍÓÏÓ‰ "Stone"  
ÚÂÏÌ˚È ‰Û·.

Letto Time rovere chiaro con ring h. 6 (tipo "C") e piedini alluminio - 2 panche con piedini rovere chiaro,
3 comodini Box per panca l. 63,6 con maniglia incavata e top rovere chiaro - 1 specchiera tipo "M"
finitura rovere chiaro.
Light oak Time bed with 6 cm high ring (type “C”) and aluminium feet – 2 supporting units with light oak feet, 3 Box night tables
for supporting unit W. 63.6 with recessed handle and light oak top – light oak finish type “M” mirror.
äÓ‚‡Ú¸ "Time" Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·  Ò ring ‚.6 (ÚËÔ "C") Ë ÌÓÊÍË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl - 2 ÒÍ‡Ï¸Ë Ì‡ ÌÓÊÍ‡ı
ËÁ Ò‚ÂÚÎÓ„Ó ‰Û·‡, 3 ÚÛÏ·Ó˜ÍË Box ‰Îfl ÒÍ‡Ï¸Ë ¯. 63,6 ÒÓ ‚ÒÚÓÂÌÌÓÈ Û˜ÍÓÈ Ë ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ ËÁ Ò‚ÂÚÎÓ„Ó ‰Û·‡
- 1 ÁÂÍ‡ÎÓ ÚËÔ‡ "M" ÓÚ‰ÂÎÍ‡ Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·.

Letto Time rovere chiaro con ring h. 6 (tipo "C") e piedini alluminio - 6 comodini Box l. 63,6 con
maniglia incavata, top rovere chiaro, piedini alluminio - specchiera tipo "L" con luci.
Light oak Time bed with 6 cm high ring (type “C”) and aluminium feet – 6 Box night tables, W. 63.6 cm with recessed
handles and light oak tops, aluminium feet – “L” type mirror with lights.
äÓ‚‡Ú¸ "Time" Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·  Ò ring ‚. 6 (ÚËÔ "C") Ë ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl - 6 ÚÛÏ·Ó˜ÂÍ "Box"
¯. 63,6 ÒÓ ‚ÒÚÓÂÌÌÓÈ Û˜ÍÓÈ, ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·, ÌÓÊÍË ‡Î˛ÏËÌËÈ - ÁÂÍ‡ÎÓ ÚËÔ‡ "L" Ò ÔÓ‰Ò‚ÂÚÍÓÈ.
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Letto Time rovere scuro con piedini alluminio - comodini e comò Joy rovere scuro.
Dark oak Time bed with aluminium feet – dark oak Joy night table and chest of drawers. 
äÓ‚‡Ú¸ "Time" ÚÂÏÌ˚È  ‰Û· Ò ÌÓÊÍ‡ÏË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl - ÚÛÏ·Ó˜ÍË Ë ÍÓÏÓ‰ "Joy" ÚÂÏÌ˚È ‰Û·.

COMPOSIZIONI A CATALOGO "ZONA NOTTE"
CATALOGUE COMPOSITIONS "BEDROOMS "
äéåèéáàñàà äÄíÄãéÉÄ "ëèÄãúçà"

Composizioni
Compositions
äÓÏÔÓÁËˆËË

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
éèàëÄçàÖ

Volumi
Volumes
é·˙ÂÏ˚

Letto Party rovere scuro con basamento e con pannello cuoio testa di moro - comodini e comò
Joy rovere scuro.
Dark oak Party bed with base and with “testa di moro” leather panel – dark oak Joy night tables and chest of drawers. 
äÓ‚‡Ú¸ "Party" ÚÂÏÌ˚È ‰Û· Ò ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂÏ Ë Ò Ô‡ÌÂÎ¸˛ ËÁ ÍÓÊË "testa di moro" - ÚÛÏ·Ó˜ÍË Ë ÍÓÏÓ‰ "Joy" ÚÂÏÌ˚È ‰Û·.

3.312

2.382

3.896

1.685

2.989

3.350

3.834

3.742
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COMPOSIZIONI A CATALOGO "ZONA NOTTE"
CATALOGUE COMPOSITIONS "BEDROOMS "
äéåèéáàñàà äÄíÄãéÉÄ "ëèÄãúçà"

Composizioni
Compositions
äÓÏÔÓÁËˆËË

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
éèàëÄçàÖ

Volumi
Volumes
é·˙ÂÏ˚

Letto Osaka rovere chiaro con testiera cuoio testa di moro - 2 comodini Kioto rovere chiaro - 
2 settimanali Box rovere chiaro con maniglia incavata, top rovere chiaro, piedini alluminio. 
Light oak Osaka bed with “testa di moro” leather headboard – 2 light oak Kioto night tables – 2 light oak Box narrow
chests of drawers with recessed handles, light oak top, aluminium feet. 
äÓ‚‡Ú¸ "Osaka" Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û· ÒÓ ÒÔËÌÍÓÈ ËÁ ÍÓÊË "testa di moro"- 2 ÚÛÏ·Ó˜ÍË "Kioto" Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û· - 2 ‚˚ÒÓÍËı ÍÓÏÓ‰‡ 
Box ËÁ Ò‚ÂÚÎÓ„Ó ‰Û·‡ ÒÓ ‚ÒÚÓÂÌÌÓÈ Û˜ÍÓÈ, ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ‡ ËÁ Ò‚ÂÚÎÓ„Ó ‰Û·‡ Ë ÌÓÊÍË ËÁ ‡Î˛ÏËÌËfl.

22 - M 507 m3 1,40 2.764
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Tutte le immagini, disegni e testi contenuti nel presente stampato, sono di proprietà della Elve S.r.l. che si riserva ogni 
diritto di utilizzazione, con divieto per i terzi di riproduzione e pubblicazione.

La Elve s.r.l. Industria Mobili, quale azienda dotata di certificazione UNI EN ISO 9001, progetta, produce e vende i propri prodotti nel rispetto delle 
norme di buona tecnica e con l'osservanza delle disposizioni normative inerenti alla garanzia e tutela dei propri Clienti.

Ordini: gli ordini devono contenere una lista dettagliata degli articoli richiesti, accompagnata da una pianta e da una prospettiva accurata della 
composizione.
Gli stessi devono essere fatti fermi ed irrevocabili per 180 gg.; decorso detto termine, il contratto dovrà ritenersi concluso solo in caso di conferma 
espressa, trasmessa a mezzo fax al preponente acquirente, e alle condizioni in essa contenute.
Ricevuta la Ns. conferma d'ordine, il destinatario dovrà prendere accuratamente visione del contenuto e, in caso di difformità, trasmettere 
tempestivamente entro tre giorni dal ricevimento della Ns. conferma, le eventuali modifiche da apportare, con l'avvertimento che, in mancanza di 
comunicazioni nel termine citato, l'ordine s'intenderà accettato alle condizioni sopra indicate salvo il caso in cui sia richiesta una approvazione 
tassativa a mezzo fax nel termine di tre giorni dal ricevimento della Ns. conferma d'ordine.
Si avverte che l'ordine confermato non sarà ritenuto valido qualora l'acquirente si renda inadempiente per altri contratti stipulati con la Ns. Società. 

Termini di consegna: i termini di consegna sono sempre da considerarsi indicativi e mai essenziali e/o vincolanti nei confronti dell'acquirente.
L'eventuale mancata e/o ritardata consegna non potrà dare luogo a risoluzione del contratto e/o risarcimento danni.
La Ns. Società avrà comunque cura di soddisfare, per quanto lo consentano i processi produttivi ed organizzativi interni, la richiesta del Cliente.
Qualora l'acquirente, per qualsiasi motivo, non fosse in grado di ricevere la merce nel termine prefissato, sarà comunque tenuto a corrispondere 
l'importo dovuto alle scadenze pattuite, oltre al pagamento di eventuali spese di deposito.

Modalità di imballaggio: ogni prodotto viene imballato con materiale appropriato, termoretraibile o cartone a seconda delle necessità, rispondente 
alle norme internazionali di riferimento.

Modalità di consegna: la merce acquistata può essere ritirata direttamente dall'acquirente presso la Ns. Società, oppure trasportata al destinatario. 
In questo caso i trasporti sono affidati a vettori qualificati i quali ricevono copia dei documenti contenenti tutte le informazioni necessarie per 
eseguire correttamente la consegna.
Ogni reclamo relativo alla qualità, alla quantità e/o ai danni cagionati dal trasporto della merce acquistata, dovrà essere fatto al momento del 
ricevimento della merce stessa e comunque non oltre i termini prescritti dalla legge. Decorso detto termine, la Ns. Società non accetterà alcun 
reclamo e la fornitura si intenderà integralmente accettata.

Variazione prodotto: la Ns. Società si riserva il diritto di apportare ai propri prodotti, in qualsiasi momento (se necessario, con preavviso alla 
Clientela) tutte le modifiche ritenute opportune al fine di migliorare il proprio prodotto in relazione alla soddisfazione del Cliente in base alle 
esigenze di innovazione e di mercato. 

Garanzia di conformità: i prodotti consegnati dalla Ns. Società presentano i requisiti di conformità richiesti dal d.lvo. n. 24 del 2002.
Tale garanzia comprende esclusivamente la non conformità esistente al momento della consegna, cioè esistente ad origine nel prodotto e che si 
manifesta nell'arco di 24 mesi (12 se si tratta di beni usati) con esclusione dunque delle non conformità sopravvenute.
Sono parimenti esclusi dalla garanzia le non conformità conosciute dal Cliente o dallo stesso conoscibili con l'ordinaria diligenza al momento della 
consegna ovvero quelle difformità derivanti da istruzioni o materiali forniti dal Cliente stesso.
Qualora il Cliente richieda comunque la consegna del bene non conforme, egli dovrà rilasciate alla Ns. Società deroga scritta.
La conformità al campione dei prodotti forniti o relativi a successive forniture non deve ritenersi in senso tassativo, potendo sussistere margini di 
tolleranza sia per quanto attiene ai colori dei tessuti, delle pelli o delle parti verniciate, che ai materiali, che alle misure. Tale margine di tolleranza 
è determinato dal fatto che con il passare del tempo, i materiali sono soggetti a subire variazioni di colore dovute all'invecchiamento e/o alla luce 
cui sono sposti, ragion per cui nelle forniture di completamento si possono verificare lievi differenze di tonalità che non possono, in nessun caso, 
costituire oggetto di contestazione.

Montaggio: il montaggio dei beni consegnati dovrà essere effettuato secondo le istruzioni indicate dalla Ns. Società, allegate ai prodotti 
consegnati, in modo chiaro e corretto con esonero, dunque della stessa, di ogni responsabilità in caso di danni derivati da un montaggio eseguito 
senza l'osservanza di dette regole di installazione.

Vizi e reclami: eventuali vizi e/o difetti dei beni consegnati dovranno essere denunciati a mezzo lettera raccomandata a.r. entro 2 mesi dalla 
scoperta e fatti valere entro 26 mesi dalla consegna. 

Prodotti eventualmente difettosi: tali prodotti dovranno rimanere a Ns. disposizione presso il Cliente affinchè la Elve s.r.l. Industria Mobili possa 
provvedere al ritiro di detti prodotti o contestualmente al momento della consegna oppure non appena vi è la possibilità di un viaggio successivo 
che può verificarsi anche dopo 6 mesi o più.
L'esistenza di vizi e/o difetti dei prodotti ricevuti darà diritto alla sostituzione del componente affetto da vizi e/o difetti.
In tali casi non si applica il diritto di regresso di cui all'art. 1519 quinquies c.c.

Prezzi: i prezzi indicati in listino sono espressi in euro senza decimali IVA esclusa.
Per la richiesta di merce fuori serie, previa accettazione della Ns. Società, verrà applicata una maggiorazione minima del 40% su prezzo di lsitino. 
Per la richiesta di articoli richiedenti particolari difficoltà tecniche, la maggiorazione del prezzo base potrà anche essere del 50% e oltre.

Pagamenti: in caso di pagamenti rateizzati, il mancato pagamento di una rata determina la decadenza del beneficio del termine di cui all'art. 
1186 c.c. autorizzando la ditta fornitrice a richiedere l'integrale pagamento con addebito degli interessi di mora al tasso prime rate + 3 punti.

Resi: non si accettano resi di articoli che sono stati modificati, così come per gli articoli fuori misura.

Foro competente: per qualsiasi controversia che dovesse insorgere tra le parti, Foro esclusivo è quello di Pordenone.
Ai sensi e per gli effetti di cui agli artt. 1341 e 142 c.c. si intendono specificamente approvate in forma scritta le seguenti clausole:

  3.  - termini di consegna;
11.  - prezzi;
12.  - interessi moratori;
14.  - foro competente.
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All photos, drawings and texts in this printed material are the property of Elve S.r.l,
which reserves all utilization rights, and prohibits third parties from reproducing or publishing them.

Elve S.r.l. Industria Mobili, holder of UNI EN ISO 9001 Certification, designs, produces and sells its own products in accordance with good practice 
and in compliance with provisions for guarantees and protection for its Customers.

Orders: orders must contain a detailed list of requested items, accompanied by a diagram and accurate layout of the arrangement.
These must remain firm and irrevocable for 180 days; after this time, the contract can only be considered concluded when confirmation is given, 
and sent by fax to the principal purchaser in compliance with the conditions within.
Once we have confirmed the order, the receiver must read it carefully and, in the event of non-conformity, promptly send us within three days of 
receipt of our confirmation, any alterations to be made. If no communication is made within this time period, the order will be considered accepted 
according to the aforesaid conditions unless absolute approval is requested by fax within three days of receipt of our confirmation of order.
We inform you that the confirmed order will not be deemed valid if the purchaser breaches any other contract that has been drawn up with our 
Company.

Delivery times: delivery times are always to be deemed approximate and never essential and/or binding for the purchaser. Any absence and /or 
delay in delivery might lead to the cancellation of the contract and/or compensation for damages.
Our Company will take all the necessary measures to meet Customer requests, internal production and organization processes permitting.
If the purchaser, for any reason, cannot receive the goods by the pre-established time, he will still be obliged to pay the amount due on the agreed 
dates, as well as any deposit expenses.

Packaging Procedures: each product must be packed in suitable thermo-shrinking material or cardboard, according to requirements and in 
compliance with international provisions concerning this.

Delivery Procedures: purchased goods can be collected directly by the purchaser from our Company or transported to the receiver. In this case, 
transport will be carried out by qualified carriers, who receive a copy of the documents containing all the information required for correct delivery 
procedures.
Any claim concerning quality, quantity and/or damage caused during transport of the purchased goods must be made when the goods are 
received and, in any case, by the times stipulated by the law. Once this time is up, our Company will not accept any claims and the supply will be 
considered totally accepted.

Product Modification: our Company reserves the right to make any modifications to its products that it deems necessary, at any time (if necessary, 
Customers will be forewarned), to improve its own products and to meet Customer demands and other demands concerning innovation and the 
market.

Guarantee of Conformity: the products delivered by our Company have all the conformity requisites required by Legislative Decree n.24 of 2002. 
This guarantee only includes non-conformity existing at the time of delivery, that is, any pre-existing non-conformity that comes to light in a period of 
24 months (12 months in the case of used goods), and does not include any unexpected non-conformities. Any non-conformities discovered by the 
Customer or identified with due care at the time of delivery, namely, defects caused by instructions or materials supplied by the Customer himself, 
are not covered by this guarantee either. 
If the Customer requests consignment of non-conforming goods, our Company must be informed in writing. Conformity with the sample for the 
products supplied or for further supplies should not be deemed absolute, since tolerance margins exist with regard to colours of fabrics, leather or 
lacquered parts, materials and sizes. These tolerance margins are determined by the fact that over time materials are subject to colour changes due 
to ageing and/or the light to which they are exposed. For this reason, goods supplied to complete an order may vary slightly in shade and, in no 
way, are these a cause for dispute.

Assembly: assembly of the delivered goods must be carried out simply and correctly according to the instructions given by our Company, which are 
attached to the delivered products, and our Company is exempt from any liability in the event of damage caused by assembly that is carried out 
without following installation instructions.

Defects and claims: any non-compliance and/or defects for delivered goods must be reported by registered letter with advice of receipt within 2 
months of detection and are to be enforced within 26 months of delivery.

Any Faulty Goods: these products must be left at our disposal on the Customer’s premises until Elve S.r.l. Industria Mobili can organize collection of 
these products, or must be available at the time of delivery, or until it is possible to make a further trip, which may be even after 6 months or more. 
The existence of any non-compliance and/or defects in received products will entitle the purchaser to replacement of the non-compliant and/or 
faulty item. 
In these cases, the right of recourse will not be applied in accordance with art.1519 quinquies of the Civil Code.

Prices: the prices on the price list are in Euro without decimal points. V.A.T. is not included.
Non-standard goods must be requested and then accepted by our Company; a minimum surcharge of 40% will be applied to the list price. For 
goods requiring special technical techniques, a surcharge of 50% or more will be applied to the basic price.

Payment: for any payment by instalment, non-payment of an instalment will lead to this benefit being annulled in accordance with art.1186 Civil 
Code, authorizing the supplying company to request full payment and debit default interest at the first instalment rate + 3 points.

Returns: modified or non-standard items cannot be returned.

Court of Competent Jurisdiction: for any dispute that might arise between parties, the Court of Pordenone will have exclusive jurisdiction.
The following clauses are to be specifically approved in writing in accordance with art. 1341 and art.142 of the Civil Code:

  3.  - Delivery Terms;
11.  - Prices;
12.  - Default Interest;
14.  - Court of Competent Jurisdiction.
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ÇÒÂ ËÁÓ·‡ÊÂÌËfl, ˜ÂÚÂÊË Ë ÚÂÍÒÚ˚, ÒÓ‰ÂÊ‡˘ËÂÒfl ‚ ‰‡ÌÌÓÏ ÔÂ˜‡ÚÌÓÏ ËÁ‰ÂÎËË, fl‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚ¸˛ ÍÓÏÔ‡ÌËË Elve S.r.l. ,
ÍÓÚÓ‡fl ÓÒÚ‡‚ÎflÂÚ Á‡ ÒÓ·ÓÈ ‚ÒÂ Ô‡‚‡ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl  Ò Á‡ÔÂ˘ÂÌËÂÏ ‚ÓÒÔÓËÁ‚Â‰ÂÌËfl Ë ÔÂ˜‡ÚË ÒÓ ÒÚÓÓÌ˚ ÚÂÚ¸Ëı ÎËˆ. 

äÓÏÔ‡ÌËfl Elve s.r.l. Industria Mobili, ÔÓ¯Â‰¯‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆË˛ UNI EN ISO 9001, ÔÓÂÍÚËÛÂÚ, ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚ Ë ÔÓ‰‡ÂÚ Ò‚Ó˛ ÔÓ‰ÛÍˆË˛ Ò ÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂÏ 
ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı ÌÓÏ‡ÚË‚Ó‚ Ë ÔÂ‰ÔËÒ‡ÌËÈ, Í‡Ò‡˛˘ËıÒfl „‡‡ÌÚËË Ë ÒÓ·Î˛‰ÂÌËfl ËÌÚÂÂÒÓ‚ Ò‚ÓËı ÍÎËÂÌÚÓ‚.

á‡Í‡Á˚: Á‡Í‡Á˚ ‰ÓÎÊÌ˚ ‚ÍÎ˛˜‡Ú¸ ÔÓ‰Ó·Ì˚È ÒÔËÒÓÍ Á‡Í‡Á˚‚‡ÂÏ˚ı ËÁ‰ÂÎËÈ Ò ÔËÎ‡„‡˛˘ËÏÒfl ÔÎ‡ÌÓÏ Ë Ú˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ ‚˚ÔÓÎÌÂÌÌÓÈ ÔÂÒÔÂÍÚË‚ÓÈ ÍÓÏÔÓÁËˆËË. 
éÌË ÌÂ ÔÓ‰ÎÂÊ‡Ú ËÁÏÂÌÂÌË˛ ËÎË ÓÚÁ˚‚Û ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ 180 ‰ÌÂÈ; ÔÓ ËÒÚÂ˜ÂÌËË ˝ÚÓ„Ó ÒÓÍ‡ Á‡Í‡Á ·Û‰ÂÚ Ò˜ËÚ‡Ú¸Òfl ÔËÌflÚ˚Ï  ÚÓÎ¸ÍÓ ÔË ÛÒÎÓ‚ËË ‚˚‡ÊÂÌÌÓ„Ó Ë 
ÔÂÂ‰‡ÌÌÓ„Ó Á‡Í‡Á˜ËÍÛ ÔÓ Ù‡ÍÒÛ ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌËfl Á‡Í‡Á‡ Ë ÒÓ‰ÂÊ‡˘ËıÒfl ‚ ÌÂÏ ÛÒÎÓ‚ËÈ.  èÓÒÎÂ ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl Ì‡¯Â„Ó ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌËfl Á‡Í‡Á‡ „ÛÁÓÔÓÎÛ˜‡ÚÂÎ¸ 
‰ÓÎÊÂÌ ‚ÌËÏ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÓÁÌ‡ÍÓÏËÚ¸Òfl Ò Â„Ó ÒÓ‰ÂÊ‡ÌËÂÏ Ë, ‚ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ëfl, ÒÓÓ·˘ËÚ¸ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ ÚÂı ‰ÌÂÈ Ò ÏÓÏÂÌÚ‡ ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl Ì‡¯Â„Ó 
ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌËfl Ó ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ. èÂ‰ÛÔÂÊ‰‡ÂÏ, ˜ÚÓ ‚ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂÔÓÎÛ˜ÂÌËfl Ú‡ÍÓ„Ó ÒÓÓ·˘ÂÌËfl ‚ ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚È ÒÓÍ, Á‡Í‡Á ·Û‰ÂÚ 
Ò˜ËÚ‡Ú¸Òfl ÔËÌflÚ˚Ï Ì‡ ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌÌ˚ı ‚˚¯Â ÛÒÎÓ‚Ëflı, Á‡ ËÒÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ÚÂı ÒÎÛ˜‡Â‚, ÍÓ„‰‡ Ó‰Ó·ÂÌËÂ Á‡Í‡Á‡ Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ‰ÓÎÊÌÓ ·˚Ú¸ ÔÂÂ‰‡ÌÓ ÔÓ Ù‡ÍÒÛ ‚ 
ÚÂ˜ÂÌËÂ ÚÂı ‰ÌÂÈ Ò Ì‡¯Â„Ó ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌËfl Á‡Í‡Á‡. èÂ‰ÛÔÂÊ‰‡ÂÏ, ˜ÚÓ ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰ÂÌÌ˚È Á‡Í‡Á ÌÂ ·Û‰ÂÚ ÔËÌflÚ Í ËÒÔÓÎÌÂÌË˛, ÂÒÎË ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎ¸ ÌÂ 
‚˚ÔÓÎÌflÂÚ Ò‚ÓËı Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚ ÔÓ ‰Û„ËÏ ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡Ï, Á‡ÍÎ˛˜ÂÌÌ˚Ï Ò Ì‡¯ÂÈ ÍÓÏÔ‡ÌËÂÈ.

ìÒÎÓ‚Ëfl ÔÓÒÚ‡‚ÍË: ÛÒÎÓ‚Ëfl ÔÓÒÚ‡‚ÍË ÒÎÂ‰ÛÂÚ ‚ÒÂ„‰‡ Ò˜ËÚ‡Ú¸ ÓËÂÌÚËÓ‚Ó˜Ì˚ÏË, ‡ ÌÂ ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚ÏË Ë/ËÎË Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì˚ÏË ‚ ÓÚÌÓ¯ÂÌËË ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎfl.
ÇÓÁÏÓÊÌÓÂ ÌÂ‚˚ÔÓÎÌÂÌËÂ ËÎË Á‡‰ÂÊÍ‡ ÔÓÒÚ‡‚ÍË ÌÂ ÏÓÊÂÚ ÔÓÒÎÛÊËÚ¸ ÔË˜ËÌÓÈ ‰Îfl ‡ÒÚÓÊÂÌËfl ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ Ë/ËÎË ÚÂ·Ó‚‡ÌËfl ‚ÓÁÏÂ˘ÂÌËfl Û·˚ÚÍÓ‚. ç‡¯‡ 
ÍÓÏÔ‡ÌËfl ‚ Î˛·ÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÔËÎÓÊËÚ ‚ÒÂ ÛÒËÎËfl ‰Îfl Û‰Ó‚ÎÂÚ‚ÓÂÌËfl ÚÂ·Ó‚‡ÌËfl ÍÎËÂÌÚÓ‚, Ì‡ÒÍÓÎ¸ÍÓ ˝ÚÓ ÔÓÁ‚ÓÎflÚ ‚ÌÛÚÂÌÌËÂ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚Â Ë 
Ó„‡ÌËÁ‡ˆËÓÌÌ˚Â ÔÓˆÂÒÒ˚. 
ÖÒÎË ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎ¸ ÔÓ Í‡ÍÓÈ-ÎË·Ó ÔË˜ËÌÂ ÌÂ ÒÏÓÊÂÚ ÔËÌflÚ¸ ÚÓ‚‡ ‚ ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌÌ˚È ÒÓÍ, ÓÌ ‚ÒÂ ‡‚ÌÓ ‰ÓÎÊÂÌ ·Û‰ÂÚ ÓÔÎ‡ÚËÚ¸ ÔÓÒÚ‡‚ÍÛ ‚ Ó„Ó‚ÓÂÌÌ˚Â 
Á‡‡ÌÂÂ ÒÓÍË, Ë, ÍÓÏÂ ÚÓ„Ó, ÔË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ÌÂÒÂÚ ‚ÓÁÏÓÊÌ˚Â ‡ÒıÓ‰˚ ÔÓ ı‡ÌÂÌË˛ ‰‡ÌÌÓ„Ó ÚÓ‚‡‡. 

ëÔÓÒÓ· ÛÔ‡ÍÓ‚ÍË: Í‡Ê‰ÓÂ ËÁ‰ÂÎËÂ ÔÓÒÚ‡‚ÎflÂÚÒfl ‚ ÛÔ‡ÍÓ‚ÍÂ ËÁ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘Â„Ó ÚÂÏÓÛÒÚÓÈ˜Ë‚Ó„Ó Ï‡ÚÂË‡Î‡ ËÎË Í‡ÚÓÌ‡ ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ 
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË Ë ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÏÂÊ‰ÛÌ‡Ó‰Ì˚ÏË ÌÓÏ‡ÏË. 

ëÔÓÒÓ· ÔÓÒÚ‡‚ÍË: ÔËÓ·ÂÚÂÌÌ˚È ÚÓ‚‡ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÔÓÎÛ˜ÂÌ ÔÓÍÛÔ‡ÚÂÎÂÏ ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ ‚ Ì‡¯ÂÈ ÍÓÏÔ‡ÌËË ËÎË ÔÂÂ‚ÂÁÂÌ ÔÓ ‡‰ÂÒÛ „ÛÁÓÔÓÎÛ˜‡ÚÂÎfl. Ç 
˝ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÔÂÂ‚ÓÁÍ‡ ÔÓÛ˜‡ÂÚÒfl ÒÔÂˆË‡ÎËÁËÓ‚‡ÌÌ˚Ï Ú‡ÌÒÔÓÚÌ˚Ï ÍÓÏÔ‡ÌËflÏ, ÍÓÚÓ˚Â ÔÓÎÛ˜‡˛Ú ÍÓÔË˛ ‰ÓÍÛÏÂÌÚÓ‚, ÒÓ‰ÂÊ‡˘Ëı ‚Ò˛ ËÌÙÓÏ‡ˆË˛, 
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÛ˛ ‰Îfl ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎÂÌËfl ÔÓÒÚ‡‚ÍË. êÂÍÎ‡Ï‡ˆËË ÔÓ Í‡˜ÂÒÚ‚Û,  ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Û ËÎË Û˘Â·Û ‚ ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÂ ÔÂÂ‚ÓÁÍË ÔËÓ·ÂÚÂÌÌÓ„Ó ÚÓ‚‡‡ ‰ÓÎÊÌ˚ 
ÔÓ‰‡‚‡Ú¸Òfl ‚ ÏÓÏÂÌÚ ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl ˝ÚÓ„Ó ÚÓ‚‡‡ Ë, ‚ Î˛·ÓÏ ÒÎÛ˜‡Â, ÌÂ ÔÓÁÊÂ ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌÓ„Ó Á‡ÍÓÌÓÏ ÒÓÍ‡. èÓ ËÒÚÂ˜ÂÌËË ˝ÚÓ„Ó ÒÓÍ‡ Ì‡¯‡ ÍÓÏÔ‡ÌËfl ÌÂ 
ÔËÌËÏ‡ÂÚ ÂÍÎ‡Ï‡ˆËÈ, Ë ÔÓÒÚ‡‚Í‡ Ò˜ËÚ‡ÂÚÒfl ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ ÔËÌflÚÓÈ. 

àÁÏÂÌÂÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl: Ì‡¯‡ ÍÓÏÔ‡ÌËfl ÓÒÚ‡‚ÎflÂÚ Á‡ ÒÓ·ÓÈ Ô‡‚Ó ‚ÌÓÒËÚ¸ ‚ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÛ˛ ÔÓ‰ÛÍˆË˛ ËÁÏÂÌÂÌËfl, Ì‡Ô‡‚ÎÂÌÌ˚Â Ì‡ ÛÎÛ˜¯ÂÌËÂ ËÁ‰ÂÎËÈ, ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ (ÂÒÎË ˝ÚÓ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ, Ò ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ÔÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËfl ÍÎËÂÌÚÓ‚), ˜ÚÓ Ò‚flÁ‡ÌÓ Ò Û‰Ó‚ÎÂÚ‚ÓÂÌËÂÏ ÚÂ·Ó‚‡ÌËÈ ÍÎËÂÌÚÓ‚ ‚ ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÂ ËÌÌÓ‚‡ˆËË 
Ë ËÁÏÂÌÂÌËÈ ˚ÌÍ‡.

É‡‡ÌÚËfl ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ëfl: ÔÓ‰ÛÍˆËfl, ÔÓÒÚ‡‚ÎflÂÏ‡fl Ì‡¯ÂÈ ÍÓÏÔ‡ÌËÂÈ, Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÚÂ·Ó‚‡ÌËflÏË ÌÓÏ‡ÚË‚Ó‚ á‡ÍÓÌÓ‰‡ÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ‰ÂÍÂÚ‡ n. 24 
2002.
Ñ‡ÌÌ‡fl „‡‡ÌÚËfl ÔÓÍ˚‚‡ÂÚ ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ‰ÂÙÂÍÚ˚ ÌÂÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ëfl, ËÏÂ˛˘ËÂÒfl ‚ ÏÓÏÂÌÚ ÔÓÒÚ‡‚ÍË, ÚÓ ÂÒÚ¸ Ò ÏÓÏÂÌÚ‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚‡ ÚÓ‚‡‡, Ë 
Ó·Ì‡ÛÊÂÌÌ˚Â ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ 24  ÏÂÒflˆÂ‚ (12 ÏÂÒflˆÂ‚, ‚ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ ÌÓ‚˚ı ËÁ‰ÂÎËÈ) Á‡ ËÒÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ÌÂ‰ÓÒÚ‡ÚÍÓ‚ Ë ‰ÂÙÂÍÚÓ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ëfl, ‚ÓÁÌËÍ¯Ëı ÔÓÁ‰ÌÂÂ. 
É‡‡ÌÚËfl ‡‚Ì˚Ï Ó·‡ÁÓÏ ÌÂ ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌflÚÒfl Ì‡ ÌÂ‰ÓÒÚ‡ÚÍË Ë ‰ÂÙÂÍÚ˚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ëfl, ÍÓÚÓ˚Â ÏÓ„ÎË ·˚Ú¸ ÎÂ„ÍÓ Ó·Ì‡ÛÊÂÌ˚ Á‡Í‡Á˜ËÍÓÏ ‚ ÏÓÏÂÌÚ ÔËÂÏÍË 
ÚÓ‚‡‡ ËÎË ‚ÓÁÌËÍÎË ‚ ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÂ ‚˚ÔÓÎÌÂÌËfl ÛÍ‡Á‡ÌËÈ ËÎË ÔËÏÂÌÂÌËfl Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ÔÓÎÛ˜ÂÌÌ˚ı ÓÚ Ò‡ÏÓ„Ó ÍÎËÂÌÚ‡.
ÖÒÎË ÍÎËÂÌÚ ‚ Î˛·ÓÏ ÒÎÛ˜‡Â Á‡Ô‡¯Ë‚‡ÂÚ ÔÓÒÚ‡‚ÍÛ ‰ÂÙÂÍÚÌÓÈ ÔÓ‰ÛÍˆËË, ÓÌ ‰ÓÎÊÂÌ ÔÓÒÎ‡Ú¸ ‚ Ì‡¯Û ÍÓÏÔ‡ÌË˛ ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓÂ ‡ÁÂ¯ÂÌËÂ Ì‡ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ ÓÚ 
ÛÒÎÓ‚ËÈ ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡.
ëÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËÂ ÔÓÒÚ‡‚ÎÂÌÌ˚ı ËÁ‰ÂÎËÈ Ò Ó·‡Áˆ‡ÏË ËÎË Ò ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ‡ÏË ÔÓ¯Î˚ı ÔÓÒÚ‡‚ÓÍ ÌÂ fl‚ÎflÂÚÒfl Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì˚Ï, Ú‡Í Í‡Í Â˜¸ Ë‰ÂÚ Ó ÔÂ‰ÂÎÂ 
ÚÂÔËÏÓÒÚË Í‡Í ‚ ÓÚÌÓ¯ÂÌËË ˆ‚ÂÚÓ‚, ÚÍ‡ÌÂÈ, ÍÓÊË ËÎË ÓÍ‡¯ÂÌÌ˚ı ˜‡ÒÚÂÈ, Ú‡Í Ë ‚ ÓÚÌÓ¯ÂÌËË Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚ Ë ‡ÁÏÂÓ‚. ùÚÓÚ ÔÂ‰ÂÎ ÚÂÔËÏÓÒÚË Ò‚flÁ‡Ì Ò ÚÂÏ, 
˜ÚÓ Ò ÚÂ˜ÂÌËÂÏ ‚ÂÏÂÌË Ï‡ÚÂË‡Î˚ ÏÓ„ÛÚ ÔÂÚÂÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ ˆ‚ÂÚÂ, ‚˚Á‚‡ÌÌ˚Â ÒÚ‡ÂÌËÂÏ ËÎË ˆ‚ÂÚÓ‚˚Ï ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚ËÂÏ. èÓ ˝ÚÓÈ ÔË˜ËÌÂ ‚ 
ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘Ëı ÔÓÒÚ‡‚Í‡ı ÏÓÊÂÚ ÒÛ˘ÂÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ ‡ÁÌËˆ‡ ‚ ÚÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚflı, ÍÓÚÓ‡fl ÌË ‚ ÍÓÂÏ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ ÏÓÊÂÚ ÒÎÛÊËÚ¸ ÔÓ‚Ó‰ÓÏ ‰Îfl ÂÍÎ‡Ï‡ˆËÈ.

ë·ÓÍ‡: Ò·ÓÍ‡ ÔÓÒÚ‡‚ÎÂÌÌÓ„Ó ÚÓ‚‡‡ ‰ÓÎÊÌ‡ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÚ¸Òfl ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ËÌÒÚÛÍˆËflÏË, flÒÌÓ Ë ˜ÂÚÍÓ ËÁÎÓÊÂÌÌ˚ÏË Ì‡¯ÂÈ ÍÓÏÔ‡ÌËÂÈ ‚ Í‡Ú‡ÎÓ„Â, 
ÔÓ˝ÚÓÏÛ Ì‡¯‡ ÍÓÏÔ‡ÌËfl ÒÌËÏ‡ÂÚ Ò ÒÂ·fl ‚ÒflÍÛ˛ ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚ¸ ‚ ÒÎÛ˜‡Â Û˘Â·‡, ‚˚Á‚‡ÌÌÓ„Ó ÌÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂÏ ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚ı Ô‡‚ËÎ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË. 

çÂ‰ÓÒÚ‡ÚÍË Ë ÂÍÎ‡Ï‡ˆËË: Ó ‚ÓÁÏÓÊÌ˚ı ÌÂ‰ÓÒÚ‡ÚÍ‡ı Ë/ËÎË ‰ÂÙÂÍÚ‡ı ÔÓÒÚ‡‚ÎÂÌÌ˚ı ËÁ‰ÂÎËÈ ‰ÓÎÊÌÓ ·˚Ú¸ ÒÓÓ·˘ÂÌÓ Á‡Í‡ÁÌ˚Ï ÔËÒ¸ÏÓÏ Ò Û‚Â‰ÓÏÎÂÌËÂÏ Ó 
‚Û˜ÂÌËË ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ 2-ı ÏÂÒflˆÂ‚ Ò ÏÓÏÂÌÚ‡ Ëı Ó·Ì‡ÛÊÂÌËfl, ˜ÚÓ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ Ò‰ÂÎ‡ÌÓ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ 26 ÏÂÒflˆÂ‚ Ò ÏÓÏÂÌÚ‡ ÔÓÒÚ‡‚ÍË.  

ç‡ÎË˜ËÂ ‚ÓÁÏÓÊÌ˚ı ‰ÂÙÂÍÚÓ‚ ÔÓ‰ÛÍˆËË: Ú‡Í‡fl ÔÓ‰ÛÍˆËfl ‰ÓÎÊÌ‡ Ì‡ıÓ‰ËÚ¸Òfl ‚ ‡ÒÔÓflÊÂÌËË Ì‡¯ÂÈ ÍÓÏÔ‡ÌËË Ì‡ ÒÍÎ‡‰Â ÍÎËÂÌÚ‡ ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ 
ÍÓÏÔ‡ÌËfl Elve s.r.l. Industria Mobili ÌÂ ÒÏÓÊÂÚ ÂÂ Á‡·‡Ú¸ ÔË ÔÓÒÚ‡‚ÍÂ ËÎË ËÎË ‚Ó ‚ÂÏfl ÒÎÂ‰Û˛˘Â„Ó ÔËÂÁ‰‡, ÍÓÚÓ˚È ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ˜ÂÂÁ 6 ËÎË ·ÓÎÂÂ 
ÏÂÒflˆÂ‚.
ç‡ÎË˜ËÂ ÌÂ‰ÓÒÚ‡ÚÍÓ‚ Ë/ËÎË ‰ÂÙÂÍÚÓ‚ ÔÓÎÛ˜ÂÌÌ˚ı ËÁ‰ÂÎËÈ ‰‡ÂÚ Ô‡‚Ó ÚÓÎ¸ÍÓ Ì‡ Á‡ÏÂÌÛ ÌÂÍ‡˜ÂÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ËÎË ‰ÂÙÂÍÚË‚ÌÓ„Ó ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ‡. Ç ˝ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ 
ÔËÏÂÌflÂÚÒfl Ô‡‚Ó Â„ÂÒÒ‡  ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË ÒÓ ÒÚ‡Ú¸ÂÈ 1519 É.ä. Ë ‰ÓÔÓÎÌÂÌËÈ.

ñÂÌ˚: ˆÂÌ˚, ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚Â ‚ Ô‡ÈÒ-ÎËÒÚÂ, ‚˚‡ÊÂÌ˚ ‚ Â‚Ó ·ÂÁ ‰ÂÒflÚ˚ı ‰ÓÎÂÈ Ë ·ÂÁ Û˜ÂÚ‡ çÑë. èË Á‡Í‡ÁÂ ÌÂÒÚ‡Ì‰‡ÚÌ˚ı ËÁ‰ÂÎËÈ, ‚ ÒÎÛ˜‡Â ÒÓ„Î‡ÒËfl Ì‡¯ÂÈ 
ÒÚÓÓÌ˚ Ì‡ Ëı ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËÂ, Í ˆÂÌÂ Ô‡ÈÒ-ÎËÒÚ‡ ‰Ó·‡‚ÎflÂÚÒfl ÏËÌËÏ‡Î¸Ì‡fl Ì‡ˆÂÌÍ‡ 40 %. Ç ÒÎÛ˜‡Â Á‡Í‡Á‡ ËÁ‰ÂÎËÈ, ÔË ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËË ÍÓÚÓ˚ı ‚ÓÁÌËÍ‡˛Ú 
ÓÒÓ·˚Â ÚÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ÚÛ‰ÌÓÒÚË, Ì‡ˆÂÌÍ‡ Í ·‡ÁÓ‚ÓÈ ˆÂÌÂ ÏÓÊÂÚ ÒÓÒÚ‡‚ÎflÚ¸  50% Ë ·ÓÎÂÂ. 

èÎ‡ÚÂÊË: ‚ ÒÎÛ˜‡Â ÓÔÎ‡Ú˚ ‚ ‡ÒÒÓ˜ÍÛ ÌÂÛÔÎ‡Ú‡ Ó‰ÌÓ„Ó ‚ÁÌÓÒ‡ ÔÂ‰ÓÒÚ‡‚ÎflÂÚ Ì‡¯ÂÈ ÍÓÏÔ‡ÌËË Ô‡‚Ó ÓÚÏÂÌËÚ¸ ‡ÒÒÓ˜ÍÛ ‰Îfl Á‡Í‡Á˜ËÍ‡ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË ÒÓ 
ÒÚ‡Ú¸ÂÈ 1186 É.ä., ‡ Ú‡ÍÊÂ ÔÓÚÂ·Ó‚‡Ú¸ ‚ÒÂÈ ÓÔÎ‡Ú˚ Ò Ì‡˜ËÒÎÂÌÌ˚ÏË ÔÓˆÂÌÚ‡ÏË ÔÓ ÔÓÒÓ˜ÂÌÌÓÈ Á‡‰ÓÎÊÂÌÌÓÒÚË ÔÓ Û˜ÂÚÌÓÈ ÒÚ‡‚ÍÂ Ô‡ÈÏ-ÂÈÚ + 3 
ÔÓˆÂÌÚÌ˚ı ÔÛÌÍÚ‡.

ÇÓÁ‚‡Ú: ÏÓ‰ËÙËˆËÓ‚‡ÌÌ˚Â Ë ÌÂÒÚ‡Ì‰‡ÚÌ˚Â ËÁ‰ÂÎËfl ‚ÓÁ‚‡ÚÛ ÌÂ ÔÓ‰ÎÂÊ‡Ú.

äÓÏÔÂÚÂÌÚÌ˚È ÒÛ‰: ‚ÒÂ ÒÔÓ˚ Ë ‡ÁÌÓ„Î‡ÒËfl, ÍÓÚÓ˚Â ÏÓ„ÛÚ ‚ÓÁÌËÍ‡Ú¸ ÏÂÊ‰Û ÒÚÓÓÌ‡ÏË, ‡ÁÂ¯‡˛ÚÒfl ‚ ÒÛ‰Â „. èÓ‰ÂÌÓÌÂ.
Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ë Ì‡ ÓÒÌÓ‚‡ÌËË ËÁÎÓÊÂÌÌÓ„Ó ‚ ÒÚ‡Ú¸flı. 1341 Ë 142 É.ä. ÒÎÂ‰Û˛˘ËÂ ÔÛÌÍÚ˚ ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ ‰ÓÎÊÌ˚ ·˚Ú¸ ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓ ËÁÎÓÊÂÌ˚ ‚ ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓÈ ÙÓÏÂ:

  3.  - ÛÒÎÓ‚Ëfl ÔÓÒÚ‡‚ÍË;
11.  - ˆÂÌ˚;
12.  - ÔÓˆÂÌÚ˚ ÔÓ ÔÓÒÓ˜ÂÌÌÓÈ Á‡‰ÓÎÊÂÌÌÓÒÚË;
14.  - ÍÓÏÔÂÚÂÌÚÌ˚È ÒÛ‰.
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